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విరొళమనములు 


సంవత్సర చంచాలవల్ర మాశ్రయే వ్రబుద్దాంధ నిర్వహించడం కష్టం, ఈసంగతి గమ 
నించి ప్రబుద్ధాంధ్ధ యెడల ఆదరం వున్న చె దార్యవంతులు ఉత్సాహపరిమితా లై ఆన 


వి య ను సత్కరించిన వారు? 
రాళాలు దయచేస్తున్నారు. అగస్టులో ప్రబుద్ధాంధ్రను సత్కీరిం 


౧ కంభంపాటి సత్యనారాయణ మూర్తిగార్కు అవిడ్‌ (గామం ఫో 0 ౦ 
౨ ఉప్పల శ్రీరామమూర్శిగార్కు మిల్లు ఓనరు, అనకాపల్లి గి. 0 ౦ 
షయసూచిక 
ఊహూ శప స్యక్రుమునున---ఫ 


౧. పెళైద తగ్గ మొగాడేడ? (చిన్నకథ సంపాదకుడు ee క | 
౨౨, తెలుగు టానీలు-వాటి మందు గతి, ఏ, వి, సతారామయ్య గారు, ఎం, ఏ; ఎల్‌, ఎల్‌ , బి, 


52% ఎలి 
ఏ, కలి ముగ ధర్మం ( స్కెటచ్చి) “చలం? క ఫస ఏన 
అన. ఇ'నా౦దారున్నూ , మెడాసు ఎస్రేట్సు ల్యాం డామై సవరణ బీలున్నూ 
గండికోట సత్యనారాయణమూ ర గారు, ఎం, నః లః క 5X2 
౫. హీందీవ 'ల తెనుక్మి_ జరుగుతూ వున్న అపశౌరం, (౧ సంపాదకుడు. ౨ కొడవటిగంటి 
కుటు౦బరాొవ్రుగారు, 3 మంగిపూడీ ఫురువేత మళర్మ గారు ర మల్లాది నరశింహా 
సోమయాజులుగారు. ౫ చేవగు పా ఫు విశ్వేశం రావుగారు, 
ఇ భారతి, ౭ అం(స తక 3౬.3--౨౭2౦ 
౬, మధురపూడి శాసనము, మారేనుండ రామారావుగారు ఎం, ఏ; బి, ఇడి, స 3౭౧ 
2. వ్యాఖ్యానములు. (౧. ఆంధమహాసభ, ౨, పొరబాటా! వుర్లేళమే యిదా?) 323-32౫ 
న! (గంథన్వీశొరము ననే పక a ౭౬ 


ధామం తల ంకనం పాలయ డై రతటాంరాకల్న. దాతా నాకా లంచాలకు ఆం గా లెకక తూచా నా జతే ల కీ తపా లునాదాకంలికుకాకా ల 


బలారిష్టము, 
వారవ్యాధులకు చక్కని జ షధము, . 
వాతేములమోదను వాల పనిచేయును, వాతగజాం 
కళముతోశాని, నుహాయోగ రాజగుగులుతో గాని 
జతచెనీ వాడినచో గొప్పక్లొషధములు వాడిని 
లోపము కనపడగు, అగ్నెవృద్ధి, బీర్ణళక ॥ బలము, 
ఫుష్రే కలిగించును, Ws 1-8-0 


మహాఖండా రిక లేహాంము 
pow g క లన్యా 

సమసి త్య ములకును ఇది వ జాయుధము 

అలాటి త్వ 
వంటిది, పాంళి, అమ పీకేయు, అరుచి, మనమలబం 
ధము, వికౌరము, గుండెలలో మంటలు, దగు వగర్భు 
౧ 

పీనసాావీటికి ఇది (ప్రత్యేకాషధము. శరీరపుపి, 
వీర్యవృద్ధి కలిగించును. రుచిగా నుండును, 


గంధర 0ఫార సీ లన్నీ నువేటారాజమం డి 


ధ్ర 


తు వాన ప కటింపబడకు మూసపఖిక్ష 
9 లో లో 


సంపాదకుడు :- (త్రిపాద స్కున్హాణ్యశా స్రీ 


నాననా rw mr TPT, వినను! it re స్యా వక 


సంపుటము ౫ | 'రాజమహాం , సరము స్తైంబరు ౧౯౨౪ ( సంచిక ౯ా 
ఎ ల 


న తా టా శన్రాఫీసునీనొమూ. — అజాన్‌ ఆ లాడాలి రాక శారాను. వపా. వంటన. ావాతత్తానాతివాద్తాన్తరదనావానానా మాతా లునాలా. తకనాగాళ. _కారాంన్యావా. 


వెల్లాడ తగ మొ గా జెడీ? 


ల్ల 
సుబవ్మ్నాణ్య శా స్తే గా సంపాదకుడు 


— [fj 

తూర్పు తెల వారుతోం దనగా జకరయ్యా, యెలిజ యెక్కువ, ఆకతణ్ణి చూ సే నాకు ఆనందం పొంగి 
బెత్తూ రెలు కోసం అనప ర్రిస్రేషనుకి బయలుజేగాగు. పోతుంది. నిన్న రాకే "నేను ధవేోేళ్యరంనుంచి 
న్రైషను రాయవరానికి విగిని నాలుగు మె ళ్థుంది : వచ్చాను, అతను మికు వెయ్యి సలాములు వెప్ప 
కనక యెండ తగలకుండా జెళ్లా అని వారు కొం మన్నాడు. మిస్సమ్మ గారికి అకనిమోద వుండే 
చెం దురునుశానే నడునున్నారు. జకరయ్య చేతిలో... ("పేను మశివ్యరి మీదా లేదు. మిరు చాలా పుణ్యం 
చిన్నమాట తప్పు మరేమి లేదు. యెలిజబెగు చేసుకున్నారు. మో కుమారుని కోసం గొప్ప 
కులాసాగా కభుర్లు చెబుతూ పక్క_పక్క_. నే నడు ఆద్భన్షం కని పెట్టుకుని వ్రంది”ఆని అతేను చెప్పగా 
స్తోంది, ధవ ళేశ్వరంలో మిస్సమ్మ దగిర గుమా వారికి దైవ్మానంకం అయింది. “యేను పభువు 
స్తాగా వున్న తమ కుమారుడు కృసానందాన్ని నిన్ను కౌపాడుగాక, (పియ మైన సామిరెమీలూ! 
గురించి వా రిద రూ బాలా వ్రుతావాంగా మాటాడు నువ్వ నాకు చల్లని కబురు చెప్పావు, నాకు కృపా 
కుంటున్నారు, నందం యెలాంటి వాడో నువ్వూ అలాంటివాడ వే”) 

ఆశపువారి తోట సమిోపించా టప్పటికి అని దానికి యెలిజబెగు బగలు చెప్పగా, జక 
మే బాం ద వాడలో టీచరు-గా వున్న సామి దెసీలు రయ్య “యిప్పుడు నువ్వు మూ పాలిటి చేవదూత 
రామచం[దపురం పడుతూ చారి కెగునపగాడు. వె నావు, ఇవాళ మా కృ పొనందం ఫుట్టిన రోజు, 
మొదట అతను భకితో వారికి సలాములు న్యు ఈపండుగు కోసం మా అబ్బాయి యేటా యింటికి 
డమూ, అదంపతులు (పేమతో అత గార్ల దీవించ వచ్చవాడు : కొని యా సంవత్సిరం యా వుత్సీవం 
డమూ, తరచాత కుళల[పశ్నాదికమూ---ఇదంతా తీము బంగాళి'లో జరగాలని మిస్సమ్మ శారు చాలా 
సృకమంగా జరిగిపోయింది, అప్పుకు సామిరమీలు పట్టు పట్టారు. ఆందుకోసం మేమే ధవళేశ్వరం 
కృ పొౌనందం సంగతి యొత్తుకున్నాడు. “కసా జెడుతు న్నా ము”) అని చెబుతూ 'సామియీలుని 


నందం “చాకు (పర మైన సోదరుని కంటేనూ క్లాగిలించుకున్నా డు. 
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99౮ (పబు డా 


తరవాత వుచితీమ ర్యాదలు చేసుకుని 
దారిని వారు శెళి పోయారు, 


_-లి 
ఈసంథా షణవల్ల అదంపతుల ముఖపద్మాలు 
చక్క_-గా వికొనీంచాయి ; శొని ఆలస్యం అయింది, 
భళ్ళున తెలవారిపోయింది. అందుకు కంగారు పడకు 
తూ జక రయ్య వడిగా ముందుకి అడుగు జేశాడు. 
6ల- మాద అందరికీ చాలా (పేమగా వుంది, ఈ 
సంతోషంవల్ల నాకు కాటా బలం వచ్చింది; కనక 
నీతో సరిగా. "నేనూ నడువగలను పది” అంటూ 
ఆమె అతని అడుగులో అడుగు వేసింది, 
మా. ఫుంతలాోకి వచ్చాటప్పుటికి అదంసతు 
లిదరూ వులిక్కి. పడి నుంచునిపోయారు, చూడగా 
రోడ్లు పక్క_ని యీత రుప్ప చాటున వొక యువతి 
మూలుగుతూ 
ఇాలా తెలగానే వుంది ? 


పడివుంది, క ట్రుకున్న మల్ల: పంచె 
గాని అక్కడక్కడ 
రోడు బూడిద మరకలతోటీ, -నెతుగు మరకల 
Ga అంటీ 
తోటీ నానా ఫీ;తృంశానూ వుంది. దగిరికి జెళి 
గ గి యా 
చూడగా వొంజఉినిండా అరటి కౌ యలాగ కణ 
ములూ, తౌండ బె కలాగ పోతా వుహనుటు 
అలీ మ్‌: 


"ని మీదా, కుడీభుజంమిదా, యెొపవమ మోళఠెలి 
అలీ 
మీదా గాయాల. బడి సెగం చం అటక టి వుండి, 
ఆంటి Ey కం 


a చూళాటప్పటికి వా రనరి వాద యాలూ 
కరిగిపోయాయి. వెంటనే యెలిజ బెగ్సు 4 పభువా! 
ఈబిగని రక్నీంచు” ఆంటూ దగి రికి వెళి కకూమిని 
ఆమె శిరస్సు తన వొళ్లోకి తీసుకుంది. జకరయ్య 
“గాయాలు! గాయాలు” అంటూ ఆ|తేపడుతూ 
దగ్గిర కూచున్నా డు. కమిలిపోయిన ఆప చ్చని శరీరం 
హక వారికి వి వొళ్ళు జలదరిం ఏంది. యయెలిజ 
బెతు యువతి మొగ మ్మాద కమ్మిన బొట్టు సవరినిక్రా 
(సిక్సు తీసుకరిమ్మవశా, జకరయ్య మాట విప్పి 
చెంబు తీసి, వు ఈ నీళ్లు తెచ్చి ఆందించాడు. 
ఇంటనే అమె చెంబు నోటి కొందించబోయింది ; 


0 గాపెంబరు 
(థ స్ట్‌ 

గాని యువతి తల వూపి చెయ్యి పట్టుకుని “మో 

రవ?) రని ఆడిగింది, 

“మేము కె స నసవ్రలంి? 


“ఆయితే న న న్నెంనుకు ముటుకున్నారూ 1 99 


(6 ది గి చూద లేకా) 
Ces ns 
(6న వి(క్మ__డ 
వున్నావూ 1”? 
66 క్రొ వి యీడ్సి పా రేళారుి 
ద్ర 
“యెవరూ 1??? 
షే. త లీ 


యిలాగ యందుకు పడి 


(4న నన్నెవరూ చూద తేదూ ?)) 
“మయహాం[దవాడ చావా లిదరు చూశారు 
= రి ద 


“చూసి — నిన్ను యిక్క_ జే అటసపెజు 
క్ష ళు ౬ 
ఛారేం 1? 
“అయో... పత్తు లల. 
ల 


“పలకరించారా ?) 

కకస్రలిని చూసినట్టు పొరిపోయా ము? 
£6 ఏం1 

“ఆవ మా దాగి లక్షణం”) 


“అయితే యిది మా జా.. లక్షణం”? 


రక 29 


“కష్టంలో వున్న వారికి సాయమూ, సేవా చెయ్య 
వలసిం దని యేసు పభువు న 
రాజ్యం చూపిం చి---జనులను నిజ మైన మనుష్యు 
లంగా చెయ్య డానికి మిషనువారు మమ్మల్ని రాయ 
వగంలో నిలిపారు”? 


కళ ష్‌ 


“మా సేన పొందడానికి ని కిష్టం లేకపోతే 
మి వా శ్లిక్క_డ వున్నారో చెప్పు తీనుకు 
వ సాము)? 
యమదూతలనా ?” 

“మో వాళ్లు యమనుదూతలా 1”? 

6 అంతకంకు అ న్యాయ”) 


(పజలకి చేవుని 


౧౯౨ర 


ఉ అంక 2)? 

“యమదూతలు ఆయువు మూడి తే గాని మొవ 
రీ తీసుకుపోరు, మా వాళ్లు బజెకి వుంద గా Fe 

“అయితే మే మెలాక నపడుతు న్నా మూ 
నీకూ 177 

66 చీవదూగ లాగ?) 

దంపకులివరూ సకితు లై నారు, అమె ధో-ణి 
వారీకి బోధపచె లేదు. 

“ఆయితే మేము నికు సేన చెయ్యడాని కింక 
అ డెందుకూ 17? 

“చేను మో ఇవర్నీ 1) 

(| పాణికోటిలో మాకు సాటి దానవు. 
రాజ్యంలో మాతో సమాన.-గా వాక్కులు గల 
దానవు, ఇప్పుడు నువ్వు కష్ట ..* వున్నావు కనక , 
నికు సేవ చేసే బేనడు మాపొసాలు మన్నించి 
మాకు మోక్షం యిసొడు. ఇది యేసువభువు 
మాకు___అం౦ద రికీ చెవిన మహో ప బేళ ల?) 

యువతికి వ్యధితహృ దయంమిద అమృతం 
చిలికిన టయింది, ఆమె రండు 'ఎకులూ అ బయ 
కు 
మూలలుప కాయి; "పెదివములు రాపరకల్లాగ కదిలి 
పోయాయి, 

వొక్క. నిమిషం అయిన తరవాత (.మువతి 
మళ్లీ కళ్లు విప్పి చూనీంది. 

“ఈకశ్షర సంక ల్చం యిలా వ్రంది కొమోసు,. 


దేవుని 


దాన్ని అడుపెటడానికి నే నెంతటీదాన్ని?! నా 
ఆ ౮ 
కింకొ బతశె లనే ఆళగా వుంది. చేవ్రు' డిచ్చిన 
అయున్హాయం కష్టమో సుఖ మో నలుగురితో పాంటు 
అనుభవించకుండా మధ్య కలంలో యెందుకు తుం 
వఏనుకోచాలీ ? అలా వసే మాత్రం శాంతి లభ 
కీ 

సుంచా? తుంచిసుకోవగం యాశ్వ్యర ఆర స్వా. ”౦ 
==నీ 
శా వసే సత్ర న్న 

దూ? నాకు చావు వస్తె యిదివర'ే నచ్చివ్రుండ 
వలనీంది, ఇంత పని జరిగాక కూడా నేను బతికి 
వుండడం చూస్తే నన్నింశ” బంకి వుండ మనే 
ంతాళరు ణఢణాజాసపించినటు తోసోందింా)) 

ఖా లు అటి 


పళ్తాడ తెగ ముగా డెడీ ! 


వ్రడగ్‌ 


“ని క్రీ సిత) 

® 

“రాతి పన్నెండు గంటలు దాటాక మా 

క్ష న 62 న్‌ సుప? లో 
నాన్నా, మా అన్నలూ వీ నన్ని తుష్పుల్లో కి 
యీ 'ద్చేశారు, అరగంట కిందకు నాకు చతిన్య 

de 
మో, మెళుకువో వచ్చింది”? 

“మీ వా ని న్నెంగుకు కొట్టారు 177 

66 లం నేను పూర్వజన్మంలో యెన్నో 
పాొపాొలు వేశాను. లేకపోతె నాకీ జన్మ వచ్చి 
వుఐఎడదు, ....,మారు చూపిన్తూ వున్న వాత్సల్యం 
చూసు నాకు (ఎాణాలు 'లీచివసున్నాయి?) 

mney. జాడీల 

“యేసు పభువ్రు నిన్ను రక్షించుగాక?) 

66 వా కిప్పుడు యేసు (పభ్ధు వే గలి అయినాడు 
,.....గొంతుకు యొండిహోతోంది...... మాటాడ 
చేను?? 

“క నిన్ని మరిచినీళ్లు పుచ్చుకో అమ్మా”? 

 తెలవారింది. మొగం కొడుకో_కుండా చే 
నిప్పుడు మంచినీళ్లు పుచ్చుకోను”) 

ఈదిక్నుకి ఆశ్చర్య పడుతూ యెొలిజబెతూ, జక 

అతి 
రయ్యా అమెని భద్రంగా లేవదీసి, నెమ్మదిగా నడి 
పఏంచుకువెళి రోడు పక్క_ని కూవోబెటారు, 
౧ 2౫ టు 
వు తేరక్నణరిలో అమె దంతధావనం చెనుకుని 
జీన 

చెంబెడు నిళ్లు తాగి మళ్లీ పడుకుంది. ఆది చూని 
“వుండు, వుం?) ఉంటూ యెలిజ బెత్తు మళీ అమె 
శిరస్సు తన వొడిలోకి తీసుకుంది. 


3 

యువతి నాలుగు నిమి సాల కళ్లు మూనుకుంది. 
ఇంతేలో ఆచెంబెడు నీళ్లూ అమెకి కొంచెం పుష్ట 
జెంటనే అమె మెలిగా లేచి 
కాచుంది. *“*పడివోతాన్స పడిపో తావ”) ఆంటూ 
యెలిజ బెత్తు అము రక్కా పట్తుకొని ఆపింది ; గాని 
తేలిపోతూ వున్న కళ్లతో అమె కమికిపోయిన తన 
శరీరాన్ని వొకమాటు చూనుకుని వొక్క పెద్ద 
నిట్టూర్చు విడిది కళ్లు మూసుకుని యెలిజబెత్తు వొడి 
లోకి పడిపోయింది. ఆది చూనీ యెలిజ బెత్తు 


కలిగించాయి, 


వతం 


“బీఈ తన గాయాలు చూసుకుని మూగృపోయింది?) 
ఆంటూ ద తపడా జక రయ్యా గబగబ వెం మళీ 
నీళ్లు తెచ్చి అమె వెంగమ్మాద చిలికొడు. యెలీజ 
'బెత్తు తన పమిట చెంగుతో మొస్స్‌ గా మొగ 0౦గ)డి 
చింది, 

మరో నాలుగు 
పిప్పి లేచి కూచుంది. 

కక మూ రద రూ భార్యా ఫర 


మళ్లీ ర్‌ గు 


(rf) 


నిమిపూలక ఉం మె 


ere (0) 
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6 అన్రను ”) ) ఒకి గా య. 

అన్పి ఆన్నాడు యు 
“మాకు బం అఇంజరూ??”? 
Ge 
66 వొక్క కొడకు?” అంది మెనీ ఎబెిగు 0? 
అలక 
“కూతు లేరా? 
య 
“అయ్యా! (పభువా !”) 
హ్‌ ఒం షీ 
66 ౧ [ ఏ జే అ గు 
నన్ను కన్న వాళకి సను ఈ గైదో ఉట 
గర్భళతువు ఇశసపోయాను. నా రద యా యిప్పటికీ 
4. 
బతికే వున్నారు; గాని జనం వాక చేను 
మాత్భపేమనీ, పకృ ాక్సల్యాష్ని రుచేనా చు3నీ 
యమెర౫~ను,. నా మొగంకన పడీ తే మానాన్నక కి ళు 
చిమచివులాడిపోతెయి 
చంప లేక తప్పించుకు అరుగుతోంది. Fhe 
డన్న పలాడు చచ్చిపోయినందుకు అసి: దుఃఖ 
ఓ, 
సూ నే నంది: శౌని నాకు సుఖం కిలిగిం వప? — 
జాతీ 
క పాలు తేప్పించగాం తేన విధి 
టు 

“ఈ ఆను ఏఫపీంచు +) 


మౌ” ఆము సేం చె 
(లే 


పం 


“ఎని అని మోడా 
భావించ లేను, ఇదే షసిగెడ్‌ 
యలూ (ఎవి బోధన”) 

“ఇప్పు డాగొ ౨వ లన్ని యం ఎనుకు త 127 

(“ఇది వొక 
తెంగుకు వసాయీో 1 నా బతుకు 
పోయింది. నన్ను మౌ వాలే వితించున్సు గా ఎళారు; 
"కొని క పాలు చేను ఆను?వించాలి, జుటు తీయిం 
చక పోవడం వొకే మౌ వాళ్ళు నాకు చెయ్య ౫ 
ఆపకొరం, 


మా నాన్న రగడ పంచుతూ నె వున్నాడు; శౌని 


కంటం. నము. (ద అలో *కెరటా 


సము [వం యి 


నాలు గేళనుంచి దానికోసం కాడా 
య 


అబభుచబాం౦ 
( స్‌ (థ 


ృపంబరు 
ల 

నను తరుచు మా చెల్లెలి దగిర శొక నాడలో 

hil వుంకడం i ఆది “మాత్రం యింక 


జరగ అస 00 


“ అయాస. వసు_ది, అదంతా తరవాత చెబు 
టీ 


గువ్ర గాని "లే అమ్మా 2 

“నాహృవయంలో నుంచి యీ దుఃఖం 
వుబుకుతోంగి, దీనికి మిరు చూపుతూ వున్న (పేమే 
కారణం, వౌ జాళవాగ లాగ మీ దారిని మీరూ 
వోయి నల మే నాకి వు, చేకం కలక్క_పోవును. 
అని పొనుభూతి చూ 
పం. వారు ఆఏఎకపిన్నారు; కనక పూర్వపు య 
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తన్ని జూకర్‌ ౦ మగ కయి, 4 ఈ 5 అ +, మోకు కూరుళు 
a” ౧౧ 
లే రన్నాగు, నా కిప్పుడు నన్ను కడుపులో వ 


ఏ సే తలి “తున కౌవాలి, మొర నన్ను కూతు 


గ 


ఈ మౌట అనేటప్పటి శెమె కంఠం గదదిక మై 
నత లఅ(శుపూరితౌ అయిపోయాయి. 
వేశ+౦ చూశాటప్పటికి ఆదంపతులుకి కూడా అలాగే 
బటు గొ ఇంటనే యెలిజబెతు అమెని పొదివి 
పట్రాపని ఈ “తల్‌ ! నువు నా సతురువు. "నేను 
సక తరుని 2? ans, జక రయ్య కూడా ప్రతిక 
వాత్సల్యంతో వోదార్చాడు. దీనితో యువతికి 
యేనుగు కున్నంతి సత్తువ వచ్చింది. శాంటనే అమె 
యెలిజ ఎ సని గట్టిగా ఇ లి చుకుని 
కనాలి ణి. దెంగ ౦ కేనీ చూసింది, అప్పుడు 
యె -: బెత్తు వది కహృదయంతో అమెని తన వత్న 
on కదునుకుని, ఆమె కళ్లల్లో అమృతం 
Poe మాతృిత్య్యానికి గురు గా ఆమె నొసట 
తరవాత యువతి జక 
రయ్యమోదికి ఎతులు 'చాపగా చేతులు 
గటిగా పట్టుకుని * త నిన్ను యేసుప్రభువు 
జఫ దయచేశాడు ఆ వ్రభవ్రనికన్న 3 మేరీ అమ్మ. 
నిన్ను రక్షేంచు గాక”) అని దగ్గ ల్తృకతో చెప్పాడు, 


ఆసన్ని 


అతృ ప ప 


వొక. మును వుంచింది, 
గు 


ఆత నా 


౧౯౨౮ 


“అయితే నన్ను మోయింటికి తీసుకువెళండి. 
ఇక్కడ. నన్నిం కేమీ అడగవద్దు”) అని ఆమె 
కోరగా వారిద్దరూ “సరే” అన్నారు, 


ళో 

ఇంతలో మహాం(దవాడ ర తులు ముగు రక 
డికి వచ్చారు. అందరూ శిలావిగవోలాగ నుంచు 
న్నారు; గాని అందులో వొకడు కొంత సేపటకి 
6 యీమిటి గొడవ?" అని అడిగాడు. జకరయ్య 
దానికి తనకి తెలిసినంతీవరకూ చెప్పి * రాయవర: 
నెల్లి వొక బండి తెచ్చి పనతాఠరా?”” అని అడగగా 
వారు ముగురూ మారు చెప్పకుండా బోదె దా 
అరటితోటతో మాయమైపోయారు. అంచుకు 
దంపతు లాళ్చర్యపడుతూ వ్రండగా “* మమ్మల్ని 
సామ్యం వెయ్య డాని కా! చుం తిరగలేం బాబూ 
పని మానుకుని *” అని తోటలోనుంచి వినపడింది. 


“నేను చెప్పలేదూ? మా వ్‌ యింతే”? ఆని 
యువతి చెప్పగా యెలిజబెకు * యిం మనుష్యు 
లమ్మా ) అని తలపోయింది. జక రయ్య “దయా 
దాకీణ్యా లున్న చాప తెలే వీు బండీ తేవడం 
దాక” యెందుకా? చారు కాటి డొంక లోకి 
యీ డ్చెయ్యడం రొ సుకు వసుంది 9) అన్నాడు. 


దానిమోద యువతి “యిక యిక్కడ షణ 
మేనా వుండడం మంచిది కౌదు, నేను నదవగ అను, 
నింప"దిగా పదండి”? ఆంటూ తూలుతూ తూబు 
తూనే లేచి నుంచుంది. “వద్దు వద్దం””టూ నే 
యెలిజ బెత్తు కూడా లేచింది; గాని యువతి అంత 
లో ౭0 డడుగులే వేసింది. ఇక చేసేది లేక జక 
రయ్య కూ-డా వెంట బయలుదేరగా యువతి యెలిజ 
బెత్తు భుజంమిద తల అనుకుని నడునూ కక్ష ఇం, 
అర మెలే కౌదూ మనం కఇళ్ళడం ? బాధ లేకు, 


పదండి” అంది. 


దారి పొడుగునా యెదురు పడ్డవా రంతా “యీ 


మిటి సంగేిితని ఆడుగుతూ రాగా జకర య్య 


సెఫాడ తగ 
M7 ౧ 


ముగా డేడీ ? ఏిళోం 


(ఫ్రుంతలో వడి వుంది, ఆనుపథతికి రీనుకుజెడు 
తున్నాంి” ఆవి మా్యతమే జవాబు చెబుతూ 
వచ్చాడు. 

పావ్రుగ ౦టలో వారు రాయవరం "చెకుకున్నారు. 
మరో పావుగంటలో అసుపష్మ తలో యువతికి కట్టు 
కడ్డెడమూ, మం దివ్వ ౩మూా జరిగిపోయింది, చెం 
తానికి యెనిమిడిం బావ అయాటప్పుటేకి దంప 
వాక యువజిని వెంట బెట్టుకుని యింటికి చేరు 
కున్నారు, 

ది చాలా చిన్నయిల్లు, పూరిల్లు కూడానూ, 
వొక ది, వొక వం€ల గది, వొక వోలు, మూడు 
వేప్రల వసారాలు, ఇంతే ఆయిరి ; శాన అది 
చూపు లికి చాలా ముచ్చట గా వుంది. ఎటు మాని నా 
చాలా పరిశుభమె గాలికీ వెలుతురికీ లోటు 
లేకుండా వాస యోగ్యంగా వుంది. ఇంటి చుట్టూ 
ఫువ్వుల మొక్మ._లూ, తీగలూ ఎది వుద్యాన 
వనంలో వున్న బంగాళలా వుంది. ఆఅచక్క_ద నాని 
క్కూడా యువతి చప్పున తేరుకుంది. 

యెలిజబెక్తు నిమిషహాలమోద వంట చెనేసింది, 
ఆఅప్పృటి కష డే జక గయ్య స్నానం వేసి బటులు 
మార్చుకున్నాడు. యెళజ బెత్తు యువతికి చాకింటి 
మనక కట్ట బెట్టి ఆ మకీ, జకరయ్యకీ పింగాణీపే 
అలో అవన్నమూ, కూరా వగ రె వడ్డించింది. 

యువత వొక్క తమణం _ఖాంతురా లై వుండీ, 
వు త్రరక్షణంలో అకౌళంకేని చూనూ అంజలిబం 
ధంతో “ఈశ్వరా! ౨౦తౌ నికు తెలుసు, నువ్వే 
నాకు దిక్కు?” అని మొక్కి. భోజనం (పారం 
ఫించింది. 


ఎ 
ఇదంతా ముగిశాటప్పటికి పది అయింది. జక 
రయ్య యెలిజ బెత్తుకేని చూసీ “ఇది మనం ధవళే 
శరం 'చెళుకునే నమయం, ఇ బాయి రాజమం డి 
స్రేషనులో నిరుత్సావాపడి, కౌరణం తేఅవని ఆవే 
దనతో బంగాళాకి జెళ్ళిపోయి వుంటాడు” అన్నా 


ఏరీ _9 


డు, దానికి యొలిజ బెతు “బ్రా నిరుత్సావాపడడం 
నిజమే; శెని |పభువ్ర మన కీ పని పెట్టాడు. 
అ బ్బాయి పుట్టిన రోజు వ్రక్సవంలో మనం అక్క_డ 
అనుభవించ అనందం కంటు యిక్కడ యీబిస్షక్‌ 
నీవ చెయ్యడంవల కలిగే అనందం గొప్పదిన్నీ, 
శాళ్యత మెనగిన్నీ, అక్కడ మిస్సమ్మగారి దయ 
వల్ల బి శే లోటూ జరగదు, ఆశారణంవల కూడా 
మన అనందానికి కొరత లే” దని మాత్ళవాద 
యాన్ని వెల్లడించింది. 

ఇది విని .మువతి “సంగతి యేమి 1ిటని అడిగి 
జకరయ్య ఆంతా చెప్పగా “అయో! నామూ 
లంగా మో అనందాని కెంత విఘాతం క లిగందీ 1) 


అని విచారించింది, కొని యెరలిజబెతు ఈవిడా! 
ర 


RB 

లేను, నా కొడుకు 
పుట్టిన రోజున నాకు రత్నం వంటి కూతురు దొం 
కింది, మా మిద యీసుపభునుకి కటాక్షం వుం 


దనడానికి ఇంతకంశకు యేం నిదర్శనం కావాలీ?” 


దానికోసం మాకు విచారం 


అని చెప్పి అసుని ఓదార్చింది, 
దానిమిద యువతి యిలా చెప్పింది. 
అమ్మా » అని 
పిలవతగిన తిలీ, బాబయ్యా” అని పిలవతేగ తండీ 
యm a 

దొరళేరు. ఈ సౌభాగ్యానికి నోపానంగానే నిన్న 
రాతి నేను పరమా ర్ఫ్ళాగ్యం అను ఫవిం పవలసీ 
వచ్చింది. వాళ (క్రోధం దే్టని దయవల్ల నాకు 
అద్భష్టంగా పరిమి: ఛింది, ఇక నా సంగత చెబు 


“నిజమే, నాహూ యివాళ 


తా వినండి. నా పేరు నుళ దమ్మ. మా కుటుంబం 
పొలమూరు నూరళ్‌ (బావ్నాణాగవోరంలోనూ 
బాలా, యొన్నిక్‌ అయింది, _బావ్చా అంత" వూ 
కుటుంబం ఆంటే యెంతో గారవంగా చూస్తారు. 
(వావ్మణమాాత్రు లవరూ మాయింటో ఆగ లేరు. 
అంటే మాయింటో అందరూ నిఫ్పూ సీరూ కడుగు 
తారు, అలాంటి కుటుంబంలో నేనూ మా చెల 
లూ మా(తేమే మవారపోయాం, 
వో 


నారు ముగురు 
ళ్‌ 


శె 
అక్మ_లూ, చెళెలూ, యిద్ద రన్న లవ 


(పబుద్దా౦ (ధ్ర 


ృ సెంబదు 
రు 


వున్నారు. నేను తరుచు శెకినాడలో మాచే ల్లెలి 
దగ్గిర వుంటున్నాను. మా మరిది కాలేజీలో 
చేస్తరు. అకనికి బ్రవ్మాసమాజం అంశే అభిమా 
స తలి యింకా బతికివుంచనంవల్ల అత నింకా 
ప్రత్యక్షంగా ఆవమక౧లో కఠఅవలేచు; గాని కలిసి 
నై "లక, అమెకి యొన భెయుళ్లు న్నాయి. న్చడ్లో 

రేపో Sas వ్రు-ది. నన్ను శాస kg బూడిద 
చసేసీ తరవాతే నీయిస్లం?) మా 
మరిది మూలంగా మా చె ల్లెలూ, ae మాలా నొ 
"నేనూ ఫూ రగా మారిపోయా?. మామరిది కె లేజీ 
నుంచి రాగానే మా కిద రికీ చదువు చెప్పు 

రశ కెలపు మర్యాదలూ, oe సరద మౌ _- 
షకుగు 


వొపం అతగాడికి నిసు గంటూ లేను, 


" పొరుగు అంతా  అఆఅమ*సులే "కౌవడం కల్ల తరుచు 
థు 


నను వారి యిళోకు శెడుతూ వారి అచారవ్యవవ 
రాలు చూస్తూ చేర్చుకుంటూ వుంటాను, అ న్మ్రైల 
పరిచయంవల్లా, మామరిది బో ఛనలవల్లా నాదా 
జాతి అంటే రాక్ష నజాతి అని బోధప డింది. వొక 


దయ లేదు, చాతుణ్యం లేసు. వ కాలూ కం 

లూ చదవడమే; గాని అసత్యానికి, భీంంసకీ 

జంకడం లేసు. నిప్ఫూ, నిళూ కిణగగం౦ంా 
య 


యిలాంటి వే (బౌవ్మాణలవ్షీ ణా అని హల్‌ నష్ముకం, 
మౌ చెలెల్ని విడిచి వుండలేక పోవడం 
వొకటీ, పొలమూరు నరకంలో పడీ బాధ పడ 
లేక పోవడం వొక టీ-=-ఈ రండు కిరకాలవలా 
నేను తరుచు కెకినాపలో వుంటున్నాను, నాకు 
మళ్లి పెల్లి వఎసుకో వాలని న. పుట్లంది, 
పుట్లాటప్పటకి 
వొక 


ఈబుది 
ఢి 
వె లమూరిలో 
పడింది. కా చెసై 
a. 
అతగాడు పెద్ద 'లేమో చదవ 
లేదు, గాడా సామాన్య మే, "కాని 
చిన్నప్ప్వు డిదరమూ అఆడుకునేవాళం. మాలో 
(ఎ ౧౧ 
మేము అతను మొగు డనీ, నేను పెళొన్నని 
అనుకునివాళ్గం, సమయానికి, అరునూ 


నామనస్సు 
(బా వ్నాడిమోద 
చదువు 


అ సీ 
ఆటీ 


సరిగా 


౧౯౨౦ 


సాల (కిందట అతని పెళ్లాం కాపరానికి రాశుం 
డానే కలరా వచ్చి చచ్చిపోయింది కూడానూ. 
మా మరిది కౌెకినాడలోే యెన్నో సమ్మ ంధభాలు 
చూపించాడు ; గాని నామనస్సు ఆలా పో లేదు, 
నూ చెల్లెలు 66 పాలమూరు (బావాడు ఆంతేపని 
చెయ్య లేడు నుమా”? అంది. పొలమూరు పిలని 
"నేను చెయ్యగలిగినప్పుడు ఆతను మా(త్రం యెందుకు 
చెయ్య లేదూ?” అన్నాను నేను. కాకినాడలో 
వుండెడంవళ్తే నాలో మార్పు కలగడం నిజమే, 
పొలమూరిలో నే వుండిపోడంవల ఆతనిలో మార్చు 
కలగడాని కవకెళం లేకపోవడం గవా-డా 
వా సవమే; శాొని నాఆళ అలా అనిపించింది....., 
ఈ అకతో పొలఠలమూరు వళి ను, ఆతను పెళ్లి 
పయత్న ంలోనే వున్నాడు; గాని యింకౌ క్‌ 
పడలేదు, అతని యిల్లు మౌయింటిపక్క_ సందు 
లోనే వుండడంవల్ల యొలాగో వీలు చేసుకుని వెలి 
మొదట పరామర్శ చేసీ, తరవాత సమ్మ ౦ధాఅ 
సంగతి యె చివరికి ఆతిక న్షంమిద “ వితంతువుని 
సెళి శనికో రాదుటోయీ 2?’ అన్నాను. దానితో 
అతను (ప్రకృతిలో పడ్డాడు, నాశేసి కొ త్ర చూపులు 
చూపించడం మొదలుపెటాడు. కొంచెం పరియా 
చక ౦-—హాస్య 0--ావే ఛ్రాక్టో ఫలు ఇక్కి_.రింతలు-- 
తుదకి (సెమఫిక్న ; కొని పెళ్ళి చనుకోనా అనే 
వురైళం మాతం లేదు. కెఅం గడుపుకోవడం--- 
వీలయినపుడు మంచి పిల్లని చూసి పెళ్లి "ఎసుక్షో 
వడం.-__ఇదీ యెత్తు ; శెని యీ దురుబేశం నాకు 
తెలిసినప్పల్లుంచి నే నతని యింటికి జెళ్లడం మానే 
శాను. దానీదానిచేత కభును వచ్చాయి, చారి 
"రోస్‌ బతినూఅడం--- ఏమేమో వంకలు పన్ని మా 
యింటికి రావడం-ఇలాంటి వన్నీ సాగించాడు, 
ఆయిలే ; ఎన్ని బి గరీలు చవీనా నేను లొంగ 
లేదు, “ పెళ్లి చేసుకుందాం. లేకపోతే దూరం-గా 
వుండు ”” అబి నేను కచ్చితంగా చెప్పేశాను, 
ఇదంతా అయేటప్పటికి పదిహేను రోజు అయింది, 


| పెళ్ళాడ త్ర మొగా డేడీ ? 


కిళ్ల3 


.....తేర్మ్యవాతే యేం జరిగిందో తెలవదు; గాని 
వొక నాడు సాయం(తం దానీది వొక జాబు తెచ్చి 
యిచ్చింది. “నీ సెలవు (పశౌరం నిన్ను "పెళ్లీ 
చేసుకోవడానికి నిశ్చయించుకున్నా ను. నువ్వెప్పుడు 
ఎక్కడికి రమ్మంకే అక్కడి సిధ్ధం )” అని వుంది 
ఆజాబులో. మొదట కోంచెం అనుమానపడ్డాను; 
గాని చివరికి వాంగివోయాను. ఈ వయస్సులో 
కో రుకున్న భగ లభించడం కంకే ఆడదాని కిక 
శావలనీం జేమిటీ? శాని జూబు వచ్చిన యింకో 
గంటకి [ప్రళయం ముంచుకు వస్థోన్నట్టు తెలిసింది, 
మారవాస్య వ్యాపారం కొందరు ష్‌ 
కనిపెట్టారు. అది అనోటా, అనోటా పాకింది, 
చివరికి మా ఎమ్మకి తెలిసింది, మా అమ్మ మా పెద్ద 
క్క-తో చెప్పింది, ఆది వచ్చి *యీం తలుచు 
కున్నా వే మొండి పీనుగా’” అంటూ నన్నొక 
మొట్టు వెంట్టి అడిగింది. ఆంతట్లో మౌ అమ్మ 
వచ్చి “వూరుకో, వూరుకో లేపు మీ నాన్న తో 
చెబుదాం దై మళ్లించుకోకపోతే ) ఆంటూ 
మా అక్కని లాక్కుపోయింది ; రౌని నాసి 
(వాశశాలు టే కగ్నరిపోయాయి,. * యది యెలా 
పొక్కి_దీ? ఏ మవుతుందీ ? ఇది మొగాళ్లకి తెలిస్తే 
సెళి మాట దేవు జెరుగును. ఇంకనన్ను శెకినాడ 
కళ్ల నిసారా? బు[ర గొరిగించకుండా వుంటారా ? 
ఈ నరకంలో పడి బతకడ 
నా మనస్సు ఆనేకవిధాల పోయింది, 


మెలాగా?) ఇలాగ 
నిజంగ 
కంగా శ-పోయింది నాకు... 
సాయంత్రం చానీది మరో ఎీటి తెచ్చి యిచ్చింది, 
చూడగా దాల్లో “వున నంగతి బట్టబయి లైపో 
యేట ట్లుంది. ఇక యిక్క_-డ వుంశే మనకి (పా 
రాలు తక్క_వు. తక్కి..నా నున్విక తల యొత్తుకుని 
తిరగడానికి వీలుందడరగు. అంతా అయోమయం 
అయిపోతుంది. కనక రాతి పన్నెండు గంటఆఅ 
వేళ నుశ్వ్వలాగేనా చెగువు దగ్గిరికి వసే శీను కలు 
నుకుని మారు దారిని తెల్లవారేప్పటికి నిన్ను కాకి 


రరర 


నాడలో మో శెలిిలిగారి యింటో వఖ్బగిసాను, 
జంట నే--- రేపే మనం పెళ కేఖేసుకోవచ్చు”నని 
వుంది...... నా నుగ్ళి అశ కలిగింది. _వికుచుకు 
పడిపోయే ఆపద తప్పిపోయినట్లు తోచి మనస్సు 
కొంచెం కుగుటసడంది; శెని గాత సన్నిండు 
గంటల నేళ చెరువు గ టుకు వెళ్ళాలి, యెలాగా ? 
రాతి మా సపెగక్క కా యొమిటి య్య 
డం?...... (ఎ స్స ట్రీ a యెలా వుంటుందో ? శె 
భ్ఫాలి, తస్పదు* అని నిళ్ళయిందుకున్నాను,., 
నాకు నిద రాలేగుు ముసుగుాగాలికూడా (సే 
శించడానికి వీలు లేనటు బిగించాను; కొని వేయి 
కళ్ళతో చూస్తూన్న ట్లు అంతౌ కనిపస్తూ నే వుంది, 
అక్ష చెవ్రులరో నింటూన్న టంతా వినపడుతూ నే 
వుంది. .....సనక్కా_యింటొ ౫డయారం ఒ న్నెండు 
కిొటింది......మెలిగా ముసుగు తీసేశాను, ఆది 
కీతాశాలం కనక అందరూ శాఢనిదలోవున్నాగో. 
లేచి, ముంగా రృమిద నడిచి, మెనిగా తలుపులు 
తీనుకోని. కణంలో వెరువుగటుమిోద గాను, 
04. యురీ కీ నే త నక్కది కని పటు 
షస. డొన ర్తీ జెడి లే 
తప్పకుండా మోచాళ్ళు వెగమ్మ._౧టూ వచ్చి 
పట్టుకుంటారు. 5"యవరం వళ్ళ జట్కా. మోద 
రామచందపురం చేరుకున్నా మంకే వ త్యేకంశా 
మోటారు ఎనుకుని తూగు తెల వార కుండా శక్తాకి 
చాడ వెళ్ళిపోతాం. ఏమ*టా” వన్నా డతను, 
నాకూ అది బాగానే కనోడింది. “నశ” అంటే 
“సరి” అనుకున్నాం......బయలుటబేరాం. మాకు 
ఏక టి అడ్డు రా లేను, ఇలికూడా కనసవలేదు. ఇడ 
రమూ వొక మాటా మంతి కూడా లేను, ఉరుకుల 
తోటీ, పరుగులతోటి వెన కళల మమ తల్నెవరఠో 
తరుముకు వస్తూన్న ట్లు మేఘాలమిద యెగిరిపోతు 
మా ఖెనక్మా_ లే 
చీ మది క ని పెశ్టే లేకపోయాం, 
ఛీను పడివున్న చోటికి వచ్చాటప్పటికి మా చిన్న 


నస భు, 
స్తనాన్ని 


(పబుద్దా౦ (ధ్ర 


"స పెంబరు 
ది 


న్నయ్య వచ్చి “మాదిగిముండా! యెక్క.డికి వన 
తా వటూ చెయ్యి పలుకు న్వాడుబలశలకా దం 
తో చేను కెవ్వున కేక చేని కూలబడాను, ఇంట నే 
మా నాన్న ెబ్బమిద చెబ్బకొటసా గాడు. మరో 
నిమిషానికి మా అన్నలు కూడా సాయపడ్డారు... 
అందరూ నన్ను గొడ్డుని బొదినటు చా చేశారు, 
చివరికి కరజెబ్బ నె మిద పండింది. అంతే. 
డాఠతో నాకు కళ్ళు తిరిగిపోయాయి. తరవాతే 
రకం జరిగిందో ? ఎవ ళ్ళేమయిపోయారో !...... 
తెల్ప వారేక  ౨౦తా మికు తెలిసించే”? 

ఇది పూరి అయా టప్పటికి సుభద వృదయ" 
తేలిక పడింది, 

ఇగ నిని దంపతు లిదరూ “యేసుపభువా ! ౫” 
నూ అటూ నూకల జ వా 


ద 
“ఆమ్మా! డాకరుగారి నడిగి సరి ఫీకెటు తె 
6 ర లు 
మృంటానా 1? *” అని జకరయ్య ఆడగా క బాబ 
(6 గి 
య్యా ! యుస్ముపభువుకి గూడా సరి ఫీకెటు కౌవా 
లా?!” జని సుద బదు అడిగింది. 
“క్రోేగుకి కాడి తే సాక్ష్యం యెలా వసుందీ-ా-?”) 
వరి జాతీ 
ఆని యింతనవగ కూ త్‌ క్కి ళ్ళ్ళాడుతూ వున్న జక్ర 
య్య యిది విని గతుక్కు... మన్నాడు, 
అక్కద, పొాలమూరిలో (పజల ౦దభూ రాతి 
విని ఆశ్చర్యపోతూ వుండగా సుభద్రమ్మ కిరసాని 
అత్‌ 
అలో కలినినటుు వా ర వచ్చింది. దీనితో వూరం 
€ ఇటీ = 
తౌ గుబ్బు మని పోయింది, 


వీరావధాని చేయించిన 


వీరావధానే, పెద కొడుకూ నిర్విచారంగానూ, 
సావకాౌళం-గానూ 'బేవత'ర్చనా భోజనమూ చేసి 
లోపలి అరుగుమోద కూచుని “ఏం జరిగిందో?” 
ఆని అలోచినూ వుండ గా చూనీ రావడానికి వెళ్ళిన 
నైతు వచ్చి తెల్లవారింది మొదలు జరిగిం దంతా 
చెసాడు. అదివిని లోపల్నుంచి వచ్చి పెద్ద కూతురు 


౧౯౨౪ 


“అది చచ్చిపోయిం దనుకుండాం: ఏం?’ అంది; 
“కొని యథ మాటు వినిపించుకోకుండా అవధాని 
కనా పిల్లని లేవతీసుకు పోయా రని కీర స్తాన వాళ్ళ 
మీద ఛార్జీ తగిలిపించా”” లంటూ బుసబుసలాడు 
తూ గభి మని లేచినుంచుని నడుం బిగించాడు ఆ 
వుదృృతం చూసి రెతు తెలపోతూ వుండ గా పెద్ద 
కొడుకు “నువ్వు తొందరపడకు నాన్నా !” అని 
శాంతపరిచి “పేరిశా స్త్రీని తీసుకు రాం*)” అంటూ 
తమ్ముణ్ణి పంపించాడు, 

“ఏం నాన్నా! ఇదంతా చేసింది రామళర్మ 
గాడు కదా, వాణ్ణి విడిచి పెట్టె కిర సాసీల మోద 
యివ్వడం యెందుకూ ఛార్జీ 1 ఇలాంటి *జధవలు 
వూళ్ళో వుంచే తక్కిన జెధవపిల్ల లంతా దెడిపో 
తారు”? అని "పెదకూతు రంది; కెని అవధాని దా 
నికి జవా బివ్వ లేదు, 

పేంళాన్ర్రు వచ్చాడు. అక నా వూళ్లో ఏ జెం 
టలో (పముఖుడు, చూనూ వుండగా తల మార్చి 
తల పెట్టడంతో చాలా తెలి వైనవాడు, 

శాస్ర అంతా విని పక్కా_ పావుగంట నేఫు 
ఆలోచించాడు. ఈ లోపుగా అవధాని “రెండు 
వేల రూసాయల నగలతో గూడా లేవతీసుకుపో 
యినట్టు ఛార్జీలో చర్చించాలని ధృవపరుచు 
కున్నాడు, 

6కిర సానీల మోద ఛార్జీ యివ్వ్యా లరటారా?)) 

(అవును) 

“మో అమ్మాయిని వాళ్ళే శేవతీనుకుపోతే మరి 


దాని వొంటిమిద చెబ్బ 'లెలా వచ్చాయోా 2) 
LT 99 


“కిర'సానీల (పోత్సావాంతో సుభ టే మౌ 
మాద ఛార్డి యి సే 129 
ఆవధానికి మాట రాలేదు, కొడుకు లిదరూ 
ళా స్ర్ర్రశేనీ చూసూ కూచున్నారు, అప్పుడు పెద్ద 
కూతురు “*భంళంలో యిలాంటి జెధవపీనుగులు 
పుడితే అన్నీ చిక్కులే కాకపోతే మరే హాతుందీ? 
44 


పెళ్ళాడ త ముగా డేడీ ? 


విక 


నాలు శేళనుంచి పోరుతున్నాను దాని క్కూడా 
బుర గొరిగించెయ్య మనీ. విన్నారా యెవ లేనా?” 
అని టకొయించి అడిగింది. ఆమె యిలా అంటూ 
వుండగా “య్‌మి శేమిటి ? *”” అంటూ ముసలావిడ 
వచ్చింది; శాని యెనయా సమాథానం చెప్పలేదు. 

“కిర సానిలమోద మీరు ఛార్తీ యిచ్చినా, మో 
మిద నుషద ఛార్జీ పెట్టినా మో పని కడుపు 
చింపుకుంకు శాళ్ళమిద పడ్డ ట్రవుతుంది. మిరు 
కొటిన చెబ్బలు చాలా దారుణంగా వున్నాయిట, 
ఆవి చూ నే యొలాంటి వాళ్ళూ కూడా మీిపక్న్షంగా 
మాట్లాడలేరుట. పెగా కఫలాచా కీర సానీని 
సెళ్ళాడడానికి స్తయంగశా నే-నే వెళ్ళిపోయా?) నం 
టుంది మో అమ్మాయి. అదిమికు మరీ అపకీ ర్రికరం)? 


కళ 39 


“కనక, మో రిప్పుడు కెసుకోవడంలో నే వం 
డాలి, ఇంతకీ ; అక్క_డి వుదైేశాలూ, (పయత్నా 
లూ యెలా వున్నాయో  తెల్లునుకోవాలి. వీలు 
తప్పితే పడి రూపాయలు పాశేసేనా శేసు రాకం 
డా చనుకోవాలి ; గాని మనకి మరో దారి కొన 
పడదు. ఈసీతిలో రామళర్మమిద ఛార్జీ పెట్టినా 
మనకి చిక్కే, ఏమంే ? స్ధితి యెలాగా వషమిం 
చింది కదా అని వాడు కిర స్తానీలతో లాలో-చీ 
అయితే??? 

LP క? 

“ఎన్ని విధాల చూనీనా నాకు, మోకు అను 
కూలించ సాధనా లేమా కనపడ్డ ౦ లేదు. ఏమో 
ఆలోచించకుండా దారుణ మైన పని చే సేశారయ, 
ఇప్పు డది విషమించుక్కూ_చుంది”? 

ఆప్పుడు ముసలావిడ అందుకుంది. 

“కూచోదూ? కూచోదా అంట. అది యిల్లు 
చాటిం దని తెలిశాటప్పటికి ముగ్గురూ క(రలు 
పుచ్చుకుని యములాళ్ళలాగ బయలుజేరాకు. జన 
కెళటాల నే నెంత మొతుకుంటూ వున్నా విన్నారా? 
యీ పెద్ద పీనుగు కూడా వాళ్ళని యెగనం దో 


Peal 


5ళో= 


సింది; గాని వెనక్కి..తియ్య లేక పోయింది. ఇక 
జనకా ముందూ చూడకుంజా దూది యేకినటబుి? 
॥ cn 


ఈ మొండీవీనుగా! పోరి, దాన్ని శెకినాడ 
పంపించినదానవ్ర నువ్వూ ఆ బవ్మాసమౌజంగాడు 
దాని అ మార్చేశాడు. వాడిక నాగుమ్మ౦లో 
అడుగు? ఏట్టగలడా ! 


ను! అలా చే సే డానికి బుది వచ్చును”? 
వః ధ్‌ 


ఆవిడ, ముసలాయనికి జవాబు శెప్పబో గా 
కొడుకులూ, "ెదకూతురూ "కౌట్తకుక్క లాగ 
ఛాముధూములు Ge గానిఆమె వెనక్కి తే? లేదు, 
“వొశే పేరన్నా? వీ ళింత గింజుకున్నా 
కన్న కడుపురా కిర స్తాసీది కావడం 
కంకే మ "పెళ్లి చేనుకోవకం కటి నీక కొడు, టా? 
ఏమాదిగాడికో కట్ల చెదతారు : గాని కిరస్తానీలం 
మూ[ఠతం దానికి పెళ్లి చెయ్యకుండా వూరుకుంటా 
రు[టా ? వీ ల్లెంత యొగిసెగిసి పడా లోేకులం వాణ్ణి 
చూనీ 4 పిదానథానులుగారి నారంగో ఆల్లు?’ గని 
చెప్పకోరుటా? చా కడుపు తరుక్క_పోతో ండిరొ 


నాది 


నాయనా! 


నాయనా! రాతి తెల్లవార్లూ గ 0కల్లో ఆది 
యేం బాధపడిందో ? విళ్ళు కొట్టిన దెబ్బలతో 
పాటు ముళ్లే గుచ్చుకున్నాయో, తే. కుట్లాయో, 
పాములే కరిచాయో, నక్క_లే పీశేయో---ఇగ6ి 
పిల యెంత కందిపోయిందో? ఎన్ని గాయాలు 
తేగిలా యో ? (గుం డెలు బానుకుంటూ) “అమ్మా” 
అని నస్నెత తలుచుకుందోరా తండీ? మనస్సు 
విరిగిపోబట్టిగాని ఆగి కిరస్తానిలలో కలిసే మనిషి, 
(టా? మళ్లీ జన్మకి నిక డుపున పుడితౌను గాని 
ఆది శాకినాడలో చె శైలిద గిరికి "చేరుకునీ వుపాయం 
చేన్తూ తం|డీ”? ఆని అలా ఆమె చారు 
మంది. 


చేరిశా ఫ్ర మాట్లాడలేక పోయాడు ; గాని 
తతిమ్మా అందరూ ఆమెని దులిపీశారు, దాని 


మోద అవిడ యిక చేసేది లేక ఈ దాన్నే డిపించిన 


ప్రబుద్ధా౦ (ధ 


ఆసలు నీబుర బగలగొట 


"ర 
లు 


వాళు ముందుకు రా?” రంటూ గిరుక్కున యింటోకి 
ot) 
చకౌ_పోయింది, 
““కిర సాసిలుం భారీ యిసా రంటావా ?*” 
ఆతి లి ఇని 
“ఇవ్వ డానిక్‌ మారా లున్నాయి. ఇసే మిష 
ల్‌ ఆనీ 
నరీ దొరలు వచ్చి స్వయంగా పని చేస్తారు. 
దొగలు పని వసే కేసు బిగవక తూనదు” 


కళ పే గా ఇప్పుడు మన 
కూరా నూ, 
“ఏమిటి డారి 1”) 


మే, సీటు తురక 


ఆఅగికి గాలి)? 
౧ 


ఆవధానికి శరీరం సాధినం తప్పిపోయింది. 
మాటకూడా తీణబణాణుం మొదలు పెటింది, 

“నవూరుకుంటా వేమిరా ?”? 

“ఏం చెయ్య మంటూానూ 17” 

“వృపాయం లే దంటావా?”” 

“లత వున్నాయి; కని మాటలతో? 

“సా రేదాం. ఏమా[తం ఆవ్రతుం దంటావు!”” 

“అక్కడి సంగతు లేమా తెలవకుండా యేుం 
చెప్పగలనూ / 

“అయితే వళిరెా?”) 

“నాచెత నెన౦త పని ఒస్తాను? 

“ముం చేమా[తం కౌవా అంటావు ?”? 

పెద కొడు కిలా అడిగా అవధాని “వో శౌాగి 
తేం యివ్వరా. సేరన్న మింగేస్తాడా యేమిటి??? 
అన్నాడు. వంటనే సెద్దాతేను నూరు రూపాయల 
నోటు తెచ్చి శాస్త్ర) కిచ్నాడు. 

శాస్త్రీ తప్పని సరి వచ్చినట్లు నటిన్తూ దాన్ని 
పుచ్చుకుని పె కెత్తి పట్టి “యిది ఆగ్నిహో[త్రం, 
కనక ఆతి వానతి - గా చవా-ళౌను. 
వుండ గానే పని జరిగిపోవచ్చు, లేక దీనితోనే సరి 
పోవచ్చు. బఇాలకపోవడంకూ డా రావచ్చు ; అయితే 
యిస్వు దేమి చెప్పలేను. మో శేమో బెంగ పెట్టు 
కోపస్తు ; కాని కొం చెం--పామ్యం తయారు 
చెయ్యడం మాతం మరచిపోకండి”ఆని చెబుతూ 


ఇది యిలొ 


౧౯౨౪ 


అతను లేచి నుంచున్నాడు, తంీ కొొడుకులరా 
ఛారం ఆంతా నీదీ’ిఅని చెబుతూ అతన్ని వీ! 
గుమ్మందాశా సాగనంపారు, 


౭ 

శాస్త్ర రాయవరం జెల్లి ఆ నేకపిధాల sla 
చేశాడు ; గాని సుభద్ర జకరయ్య యింటికి “ఎరు 
కుం దనీ, అతని యింటో భోజనం చేసిం దని 
మాత్రమే తెలిసింది. ఇాకగు గాంవల్త కొన్ని సంగ 
తులు తెలుసుకోవచ్చు నని ఆనుపతకి ఖ్‌ గా 
ఆయన వూళో లే రని తెలిసింది. మంతసాని 
జట కారంగా చూట్లాడింది. ధా్యాలో "యొన 
శావర్నీ చేరుస్తారు చాబూ [అంటూ కంపొంవరు 
తలకౌయ ఆడిస్తూ ఆడిగాడు. 

శాస్ర నిరుత్సావాపడి మరో వీధికి బయలు 
చేరగా యిలాంటి వాడే రాయవరం " 
డొకడు తారసపర్డాడు, 

“జకరయ్య "చాల్‌ యిష్పించక మానడు”? 

ఊపరా 1?) 

“మిషనరీలు వచ్చి పని చేస్తారు?) 

“ఆలా 1?” 

6డాకరుగారు, కంపొండరు, మంతసాని__ 
లక్షమంది సాత్యుం చెబుతారు”? 


(“ఆనిణ కం|(డీ, ఆన్న లూ కొడుతూ వుండగా 
ఓం 
మా అచ్చిండి రాజమం(డీనుంచి రలు దిగి వసూ 
CG మనా Ban 
చూకొడు కూడానూ? 
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6 ఆసలు ఆవిణ్ణి లేవదీనిన కురాయన రామ 
చం(జ పురంలో బో లెడు (పయత్నొలు చేస్తు 
న్నాడు అప్పు డే” 

(6 సరే??? 
| (“చివరకి జక రయ్య ఆవిణ్లి తన కొడుక్కి. పెళ్ళి 
చెసుకుంటా డి”) 


సళాడ తగ ముగా డెేడి? 
౧౧ ౧ 


5౪౭ 


“బాగంది” 

“అయితే యిదేమా జరక్కూ_డ దంకే మనం 
చక్రం అడ్డు వే సెయ్యగ లం?” 

“దొరలు మాననిసారా?” 

“జక రయ్య కోరు కెక్కి తే గడా దొరలు 
రావడం? 

“అతను మానడం యొందుకు వనుందీ 1? ౫ 

“అదంతౌ మన చెతిళో వుం దని చెప్పాను 
కశౌదూ? నన్ను తప్పించి యీవూళ్ళో (కిమినల్‌ 
గాని, వీవిలు గాని జరగడం మో శరుగుదు రా?) 
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“పెగా జకరయ్య నేను గీనీన గీటు దాటడు, 
దాట లేడు.”” 

“ఏం?” 

“అతనికీ మాకూ యిచ్చి పుచ్చుకోడా లున్నా 
యి. అత్‌ నీవూళ్ళో సుఖంగా వుండడానికి నేనే 
ఆధార౦*+” 

“అయితే య్‌ మాతం???) 


“మన సంగతి మోకు తెలిసించే. మన దగిర 
చిల్లరూ, బేరాలూ లేవు. మనం కలగ చేసుకున్నా 
మంకు అన్న (పకెరం-యు మంటారు??? 

66 చెప్పండి”? 

“కొప్షసుఖా లన్నీ ఆలోచించి మారు చెబితే 
కౌ దంటానా? 7”? 


“అయినా, చల్లకి వచ్చి ముంత దాచడం 
రొందుకూ ? 7) 
56 నా కొక్క శెగఠం చాలి? 


Canes a ప? 

“వ్రలిక్కి పడా రేం?” 

6 లేదు లేదు. ఇం కెవ శివరికీ *?? 

“జక రయ్యని కూడా మనం కూడిగ ట్రుకోచా లి, 
అంతటికీ అతనే___ తెలిసిందా ? ”) 

“అంక చెప్పండి”? 


రిళో౮ా 


“అయిదు పెళ్ళి ఖర్చు లి సే గాని ఆతను 
రాజీకి రాడు” 

శాస్ర) జవాబు చెప్పలేదు, నుంవోలేదు కూ 
జానూ, 


తో 

రాతి తొమ్మిది న్నర ఆయింది. అప్పటి దాక 
సుద పక్కలో కూదుని అకబురూ, యా 
కబురూ అడుగుతూ, చెబుతూ వున్న యెలిజ బెత్తు 
“యిక పడుకోమ్మా ”” అంటూ తేన పక్క_మోదకి 
కెళికూచుంది. సరిగా యాసమయంలో గటు 
గుంజుతూ యెకరో పిలిచారు. జకరయ్య హాలో నే 
పడుకుని వున్నాడు ;కనక వెళ్ళీ తలుపు తియ్య గా 
66 నుభదయ్యమ్మగో రున్నా రా బాబూ”) అంటూ 
వొక శ్రీ లోపలికి వచ్చి నె త్రిమిది తట్ల కింద 
పెట్టింది. దానిమోద జక రయ్య 6 సి దే నూరు! 
నుక్వైవకి మనిషివి? ఆవిడతో నీ కేం పని!) ఆని 
“మాది పాలమూరు, 
నన్ను జెంకుసో చెమ్మ గో రం 
పారు” ఆని చెప్పగా అమాట విని ముందు 
నుభ(దా, ఆ బేమిటో తెలుసుకో డానికి తరవాత 
యెలిజబెత్తూ యివతలికి వచ్చారు, 

అప్పలమ్మ యేమి టమిటో అడగ్గా సుభద్ర 
కొన్నిటిశే జవాబు చెప్పి “* నేను చచ్చిపోయా?నో 
లేదో చూనీర మ్మంచా మా అమ్మ! ” అని ఆడి 
గింది, * తండీ అన్నలూ సుభఖదమ్మ గారిని కుళ్లి 
బొడిచి తుష్పల్లోకి యీ డ్చెయ్యడం అవిడికి తెలి 
నిందా???’ అని జకరయ్య ఆడిగాడు ; "గాని 
ఆప్పలమ్మ అది వినిపించుకోకుండా రీటలోనుంచి 
వొక మూట తీసీ సుభద ముందుంచి “యీ 
మూట మో అమ్మగారు పంపా రని తెలిసినా, 
చేను తెచ్చా నని తెలినినా మాబ్యుర లెగిరిపో 
తాయి, ఇక్‌ నేను జెళీపోవాలి. మా నాయడు 
నాకోసం రోడ్డుమోద నుంచున్నా * డని చెబుతూ 
లేచి నుంచుని, “మిమ్మ ల్నెలా గేనా కెకినాద 


అడిగాడు, అంయ శొ శ్రీ 
సీ నప్పలన్ముని, 


(ప బు ద్గ ౦ (ధ్ర సిస్పెంబరు 


చేరుకో మన్నారు మొ అమ్మ గారు )? అంటూనే 
దొవ్వలాగ జెళి పోయింది, 

తరవాత సుళ[ద యింగితీం కని పెట్టీ య్‌లిజ 
జెతు మూట విప్పి చూడగా ఆందులో సుభ(ద 
నగలు -- ముక్కు_పఫుడక ల దగిర్నుంచీ వున్నాయి, 
అది చూసీ అమె “కన్న కడుపు, పాపం యొంత 
విచారిసున్నారో ఆయమ్మ గారు *”” అనగా, జక 
రయ్య ౪ శ్రీల (పేమ యింతటి దని యెవరూ 
పరిమితి ెప్పలేరు. అందులోనూ మాతృ పేమ 
యెొలాంటి సందర్భాల్లో నూ స్ఫుటంగా కనబడు 
తూ నే వ్రుంటు=ది, దాన్ని అణచివెయ్యగల (ప్రతి 
కాలళక్తలు (ప్రసందకంలో యొక్క_డా లేవు *) 
అన్నాడు, 

సుఖ్యద రెండు కళ్లూ ఇమ్మగిల్లాయి, సపెదిమలు 
రావిశేకలాగ వణికిపోయాయి. వెంటనే అమె 
యమో మాట్లా డకుం డా గదిలోకి వెళి తేన పక్క 
మిద గోడవేపుకి తిరిగి పడుకుని కుమిలి కుమిలి 
దుఃఖింప సాగింది. 

తరవాత యెలిజబెత్తు ననలమూట జ్యాగ త్త చేసి 
పడుకుంది, జకరయ్య జరిగిన దాని కౌళ్చర్యప 
డుతూ ఆరు 2 ట పణారు మొదలు పెట్టాడు. 


౯ 
అప్పుడే సూర్యోదయం అయింది, గానుగు 
చెటు చిగురుటాకులు బాలభానుని లేత కిరణాలు 
పడి జిగిజ-గా పెరుసున్నాయి. పదహారు వన్నె 
బంగారా న్నే సడిం'చే పొద్దుతిరుగుడు పువ్వులు విస్సా 
రిన మొగాలతో కలకలాడుతూ నూర్య'జీవునికి 
సాగ కేం యిసున్నాయి. అరవిచ్చి వున్న గులాబీ 
మొగలు పిలగాలికి సుతారంగా వూగీస లాడుతూ 
కమ్మని వాము విరి జిమ్ము తున్నాయి," విరగ 
బూసీ వున్న నెటుక్వీను తెల్లవార్లూ సౌరభవిలా 
సౌలు (పదర్శించి అప్పుడే నృత్వం చాలించి బసకి 
జెడుతూ వున్న బోగంపిల లాగ దయనీయ మెన 
విలక్షణసొందర్యంతో దర్శనీయంగా ఖుంది, 


౧౨౮ 


వొక మాదిగ యువతి వోలు తుడున్తోంది. యె 
లిజబెతు పొగడ వెట్టు కింద కూచుని శెఇకోన- 
నీళ్లు కెనోంది. మల్సిపందిరి దగిన యాజీచెయిరు 
లో కూచొని సుఫద యో చనావ్య(గ య వుంది, 
నిన్న ేరిశా(స్ర్రీతో రాయబారం నడిపిన నూశే 
జంటు చమంతిమడి బాగుచెయ్యడం మానిపించి జక 
రయ్య కేదో నచ్చుజెప్పా అని తౌపతయసడుతు 
న్నాడు. 

సరిగా యిలాంటి సమయంలో భొంయి మంటూ 
వొక శారు వచ్చి గేటుదగిర ఆగింది, జాన పశ 
శం ఇంటనే శారు దిగి “వచ్చా” రని యెదట 
వున్న యొలిజబెక్తుతో చెప్పి అక్కడికి కనపడు 
తూనే వున్న జకరయ్య శేని మళ్ళాడు, హారన్‌ 
విని సుఖద లేచి నుంచుంది, 

చూడగా చెలైలూ మరిదీని, ఆమె దుఃఖం ఆపు 
కో లేకపోయింది. కా మేళ్వరమ్మ అప్పు పాటులో 
వచ్చి మిద చాలి “బతి కున్నావుకు బుల్ల క్క 
య్యా?” అంటూ చేరు మంది, నుందరం వదిన 
గారి శరీరం మోద వున్న తట్లూ, కట్టూ చూనీ 
నిర్షి( ౯ ై పోయాడు, 

ఇంతేలో జక రయ్య అకి్మ_డికి వచ్చాడు. అః 
(పకిళం పరిచయం చెయ్య గా జక రయ్యా, సుంద 
రెమా తుందవోసంతో పరస్పరమూ వండ నాలు చేను 
కుని చెయ్యీ చెయ్యో పట్టుకుని మర్యాద నెరుఫు 
కున్నారు, యొలిజ బెతు కూడా వచ్చి నమస్మ_రిం 
చగా జ్ఞాన్మపక ళం వల్ల అమె ఫలానా అని తొలు 
సుకుని సుందరం (పతివందనం చెసి “మీ దంపతుల 
కరుణవల మా వడినగారు బతికి మాకు తక్మా_రు, 
ఏం పసీనా మేము మో రుణం తీర్చుకో లేము, మో 
వుభయుల యోగ్యతా విని మేము చాలా సంతో 
షీంచాము, మునిదంపతులవంటి మిమ్మల్ని చూసిన 
యీ దినం చాలా సుదినంి” అని (పళంస చకశొడు. 
వారు గూడా అతని సొజన్యాన్నీ, వృదయ వై ళా 
ల్యాన్ని చాలా బాలా మెచ్చుకుని తమ సంతోషా 
న్ని జెల్లడించారు, 


పెళ్ళాడ తీగ్గ ముగా డేడీ ? 


విత్రణా 


వీ రిలా మాట్లాడుకుంటూ వుండగా తలుచుకుని 
తలుచుకుని సుగదమ్మా, వినలేక విన లేక కా మేళ్వ 
రమ్మా పదినిమిపాల గాకె యేఢ్వారు. తరవాతే 
నూకేజంటు జ్ఞాన పశౌళాన్ని చాటుకు పిలిచాడు, 

“వీ కెవరు ? 9) 

“చలైెలూ మరిదిని”? 

““బంగుకు వచ్చారూ 2?) 

“తీసుకు ఇళ డానికి”) 

66 సమతా గొ 

“ఇంకో అుగంటలో వెళ్ళిపో తారు?) 

“ఇంత తెనివి తక్కు_వవా డెయివోతు న్నా డే 
మిటి జక రయ్యా [00 

ఏం? 9?) 

66 అయినను వందలు_క రుకులు__క్ష ణంలోనో, 
కణంలోనో చెతిలో పడిపోతాయి. ఎంతో 
కష్టపడి చేస పదకం ఏమేనా 
తెలవాలా వస; స్‌ 

(“ఏం చెయ్య మంటాయా 1 0) 

“ జైళ్ళనివ్వ్యకండి, దొర కోప్పడతా డని చెప్పం 
డి, భఛియ పెట్టండి”) 

“మా కెంగుతా ఆగొడవ అన్నిని 1) 


పన్నాను, 


“మాంచి ముమ్మరంలో వుంది వీల, కృ పొనందా 
నికి పెళ్ళి చసుకోవచ్చు. సమయానికి పిలిచినటు 
63 


వచ్చింది. దేవుడో పంపించాడు. ఎంనుకు చెడ 
తారూ ? 
“ఈ మనకి వద ండి)” 
(ఎ 
(“ఏం ?...... Se అంటే భయమా ?”) 
6ళ ఎందుకూ 1 ౫? 


“ఇంకేం మరీ?) 

“అఆవిస ఆపతుల లో వున్నారు, నమ్మి మన 
యింటికి వచ్చారు, చెడు తలంపు తలిచా మంటే 
యేను _(పభువు మమ్మల్ని శిత సాడు”? 

“క్రాడతాడా యేమిటి 1) 

ర్క 99 
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(ఏం, నవ్వు తౌ వేం?” 


౨౫౦ 


కళ జలా సోనివ్యండి?’ 
“చేను మో కోసమే చెబుతున్నాను” 
కళ సలాం”) 


“వినరూ? జకరయ్యకి చెప్పవూ ? ” 


భాగా ఆలోచించుకోండి?” 

కక ఆరా వేజారా యెత్తు ? తృమిం దండి ?” 

ళళ ట్ర మంటొవు ! 07 

6 సలాం, సలాం”? 

ఏజంజికి చాలా కోపం వచ్చింది. జాన ప కౌళం 
| oa 
తిరిగి చూడకుండా చక్కౌె_.పోయాడు, 


౧౦ 

ఎనిమి దయింది, ఇక బయలుజేరళపో తే సుంద 
రం వేళకి శాలేజీకి వెళ్లలేడు. అత నెప్పుడూ 
వొక్క. నిమిష మేనా వేళదాటి వళ్ళి యెరగడు. 
(పతీ విషయంలోనూ ఆతను చాలా నియమంగా 
వుంటాడు. ఈసంగతి శాజేక్వరమ్మకీ, నుధ్మిద 
మన్ను! గూడా బాగా తెలుసు, 

ఆయి తే (పయాణం (ప్రసానన యెలా చెయ్యా 
లో నుందగానికి తోచలేదు. చివరి కతను శెమే 
ళ్యరమ్మ శేనీ గంఫీరంగా చూశాడు; కొని ఆమె 
కూడా యేమో సాలుపోక అలాగే సుఖద శేనీ 
చూనీంది, 

ఆచూపులో సు(దమ్మక్‌ కూడా ఆసంగతి 
స్పష్టంగానే బోధపడింది. అయితే: ఆమె తనదే 
తరవాయి అని [గహించిన్ని అంత వుపకెరం--- 
| పాణాలు నిలిపిన---తల్లినీ తం(డినీ ఇెంట నే విడిచి 
వెళ్లడం యొలా గని ఆందోళపడుతూ తానుగూడా 
చె ఇలి శీనీ, మరిది కేనీ అలాగే గంభీరంగా చూనీ, 
చివరికి యెంతో సంకోచపడుతూ మొదట జక 
రయ్య శనీ తరవాత యొలిజ బెత్తు 'శేరీ బెదురుతూ 
'బెదురుతూ చూసింది. 


(ప్రబుద్దా౦ (ధ్ర 


"సె పెరిబదు 
ఠి 


ఆఅదంపతులు కూడా వీ రంతా (పయాణం 
కోనం తొందరప పడుతున్నా రని [గహించారు : 
కాని యెలిజబెత్తు యెటూ తోచక జకరయ్య శేని 
చూడగా జక రయ్య ఆఅంగుకున్నాడు. 

(“మో వుదైళం తెలిసింది, మా సాంధినంలోకః 
వచ్చిన (పతీవారికీ మత దీక్ష యి వ్యా అని వూర 
మిషనరీలు చెనీన ఆజ. దాన్ననుసరించి యిప్పుడు 
అమ్మాయికి మతేదీక్న యివ్వడానికి మా కేమి 
అవేపణ లేను; శాన మాకా సంకల్పం కలగ లేదు, 
ఫక్ఫు పూర్వాచారపరాయణు లెన వైదిక (బావ్మాల 
యింటి వితంతుయువట మాయిటికి రావడమూ, 
మాయింటో భోజనం చెయ్యచమూ---యివి సామా 
న్యవిషయా లు కొన, ఇంత్‌ జరిగిన తరవాతే నిజూని 
కిక కె) సవ మతఠదీక్న పుచ్చుకున్నా వొకే, 
లేకపోయినా నొక టే, పెగా మోరు బన్మామతం 
మిద ఆఫిమానం—-’ 

“ఇదివరకే అభిమానం. ఇక అమతదీక్ష పుచ్చు 
కోకుండా తృణం వుందను. నిరోష రా లెన శ్రీ 
విషయంలో యింతింత ITE cr తలవ-డానికి 
అవశౌళా లిస్న యీ జర్హరితమతంలో యిక క్షణ 
మేనా వుండలేను నేను, (బావ్మాణమతంలో మా 
వదినగా;కి చోటు చాలదు. ఆమెని విడిచి మే 
ముండ లేము, తెగా: నా బోధనల వల్ల నే ఆమెకి 
వృ మారింది, కొత్త ఆశలూ, కొత్త సంకల్ప 
లూ కలిగాయి. అంచెతనే ఆమె యింపంత చా; 
అను భనించవలనివచ్చింది. 
ల క లిగించినందుకు (_నాయశ్చితం గా కూ-డా 
నేను వంటనే (బ్రహ్మ మశ దీక్ష పుచ్చుకోవలనీ 


నిరోవు రాలి కిలాంటీ 


వుంది”? 

“అయితే మనీ సంతోషం. సత్యం బోధపడీన 
తరవాత మో వంటి విద్యాధికులు చెయ్యావలనీన 
పనే చెయ్యబోతున్నారు మీరు. మిమ్మల్ని ఆద 
ర్భంగా పెటుకుని మితోటివా రంతా (పవ రిసే 

A) టీ 0 
యొంఠ బాగుండును ?,.. ఇక ఆలస్యం చెయ్యను. 


౧౯౩౨౩౦ 


అమ్మాయి ఆరోగ్యం విషయంలో చాలా (శద 
నహీస్తా రని నమ్ముతున్నాను. తరుచు వుల తరాలు 
రానూ వుండండి. తీరిక అయినప్వు డల్లా సెల 
వయి'తే మే మిధ్గరమూ వచ్చి? 


(“ఎంతే మాటా! మాయింటికి రావడానికి 
మికు సెలవు శెవాలా 1” 

“మీరు విద్వ్యాగికులు, "పెద్ద పదవిలో వున్నారు, 
శీను మియెదట....”? 

“మనిషికి వున్నతి కలిగించెవీ, గౌరవం కలి 
గించేవీ చదువూ పదవీ యెంత మాత్రమూ శౌవు. 


మంచి ల (గహించె ల కి యెవరి కుంటుందో, 
e9 నివేచనని తమ నడ క లాశ యెవరు చూపి సారో 


వారూ 3 పద్ద లంకే. కదృషితో చూస్తే "మోకు 
గురువులూ, నేను శిస్యుణ్తీం)) 

“తమ రలా సెల వియ్యవగ్గు. మితో వాదించి 
నేను నెగ్గలేను.,+,..ఆమ్మాయికి రీ గుంగానే 
సంఫూర్తారోగ్యం కలంగుతుం దనీ, తరవాత 
ఇంట నే యోగ్యు డెన వరుణ్ణి చూసి పెళ్లి) 

“బాబయ్యా! ఇక అ|పస్తావన వద్దు. "పెళ్ళి 
మిద ఆళ నాకు పూర్తిగా మళ్లి పోయింది. మ 
ఆది కలుగుతుం దని గాని, కలిగినా ఇంతలో 
కలుగుతుం దని గాని చెప్పలేను, తన్నే నమ్మి 


వచ్చిన నన్ను యములాళ కప్పగించి పిరికిప ౦ద ---- 
ఆపిలాడు పారిపోయినప్పు జే నారు సెళంకే 


అనహ్యం పుటిండి. చీల మానం శ్‌ పొడలే నిజూతి 
యిది, శ్రీల జీవితలమ్యున్ని అర్థం చేసు నుకో లేనిమతం 
ఇది. ్ర్రీకియుకవయస స్సు రాకుండా నే పె పెళ్ళి చెసె సయ్యా 
లనే నిర్బంధాన్ని సృష్టించడానికి ముఖ్య కౌరణం 
యమిటో నాకిప్పుడు స్పష్టం గా బోధపడింది. జూతి 
కనుగుణ మెన విద్య చేర్చిన జాలిక నిజంగా శ్రీ 
రత్నం అవుతుంది. ఆలాంటి రత్నాన్ని సంపాదించా 
లంకే పురుషుడు పురుషశారాన్ని చూపించాలి. 
ఆది చూపించలేనివాడు శాళ్ళత[బహ్మా చారిగా 
వుండి పోవలనీంచే; గాని మరి దారి లేదు. అప్పుడు 
శ్రీ (పాణికోటికి సహజ మెన సౌాఖ్యమూ, ఆనం 


సెళ్ళాడ తగ మొగా డేడీ ? 


5X౧ 


దమూ అనుభవించడానికి జాత్యంతేరుణ్ణి కూడా 
కోరితే కోరవచ్చు. ఇచే తటస్థిన్నే దేశానికి వొక 
విధ మెన దౌర్భాగ్యం కలుగుతుం దంకే నిజమే: 
ఇలాంటి జేమో తటస్తించకుండా వ్రుండా లనే మన 
ఫూర్వులు _స్ర్రైని పశువుగా తయారు గం సన్ని వే 
శాలు hha అయితే చారు స్రీ పశు వయి 
పోచే ఆ క్ర్రీల చేతుల్లో పెద మొగ పిల్లలు పశుపతు 
అయిపోతా రని (గహీంచలేకవోయారు. ఇలాంటి 
అవిచారితధర్మాల "నేగర్పరచడం౦వల్ల తామే పశువు 
అయిపోవడం కూడా వారుగమనించ లేకపోయారు, 
(తికాలజ్ఞానసంపన్ను అని పొగడబడే మునులు 
ఇ=గాంటి అపవనసీదాంతాలు ఏర్పరిస్తే జాతి నిర్వీర్యం 
ఆయిపోతుం దని, ేశం అన్నా(కాౌంఠం అయిపో 
తుం దని [గహించలేకపోయారు...... ఇంతకీ; 
మా మరిదిగారి ew నాకు (పపంచళం 
అంటే యేమిటో, ద్ర కర్తవ్యం యేమిటో విళద 
పడాయి, మ్‌ wun మ్‌ క ర్రవ్య పరాయణ 
తేసి చూడడంవల్లా , అను ఫవించడంవల్లా నాకు 
"నేను సు apes పని కూడా తెలినీంది. కనక 
చే we 1 పిళ్ళిసంగతి వెనక్కి. తీసేన్తూన్నాను. 
అంధ శ్రీ లోకం యిప్పుడు నానాబాధలూ పడు 
తోంది. నాజీవితా న్నంతా ద్ర్రైలకూ పిల్లలకూ 
నేవచెయ్యడంలో గడిపేస్తాను. నేవలో వుండే 
సాఖ్యమూ, అనందమూ మరి చేనివల్ల కలిగే 
వాటికీ తీసిపోవు. మిరంతా నాకు ఈ జే నీవాదీత లో. 
ని జయం కలి గటట్టు అశీర్యదిం చండి”? 

ఈనూటలు విని అంతా చకితు లె నారు, 
చూడగా సుగ్గద మొగమ్మోద విలక్షణ మైన 
తేజన్సు ధగధగ మెరనీపోతోంది. 

స్త 3 x Kk 

విడిపోవలనీన క్షణం వచ్చింది. అందరూ 
కూడా మాట్లాడి లేళ మిడుతూ మిడుతూ చూసుకు * 
న్నారు, ల?వరుకి కరూ-డా మాంద్యం వచ్చింది, 
"బీఘాల మిద యెగిరిపోయే మోటారు కూడా 
మళుఫు డాటీ దాకా కాళల్ళడ్చుకుంటూ నే కెళ్ళింది, 


ల్‌ 


0౧౫ 


బ్రో 
జీ 


తెలుగు టాకీలు--వాటి ముందుగతి వ్ర 


ఏ, వి, నీతా రామయ్యగారు ఎం, ఏ. ఎల్‌. ఎల్‌. బి 


స్‌ 


(అవి టాకీ లౌనా, మూకీ (silent) నా ఏసీమూ ఫీలుములను గురించి యిలాంటి వ్యాసాలు రాము 
డానికి శీతా రామయ్య పంతులు గార్‌కి (పత్యశార్డ తేవుంది. వీత చాలా కొలంనుంచి నాటకెథల:. 
చదువుతూ , (పదర్భనాలను చూస్తూ అక భనిషయంలో చాలా పర ్ళమ 'దేసున్నారు, ఇటీవల ఆ- స్వ 
౧-౧_౩౨ లేదీని అంధ్ర శాట్యపరిశో ధక మండలి ఓన్న శ్ప్యత్రో వొక సంసను (పారంభించి డాని? 
తామే సెకటరీగా వుంటూ పంతులుగారు చొలా పని 'నస్తున్నారు, ద్య సందర్భంలో క. ఆ; 
రాల ననుసరించి వీకు, (పచురించబడుతూ వున్న నాటకెలను విమర్శిస్తూ, ఆడడానికి యోోగ్యా ౯౫ 
వాటిని నూచినూ, (పదర్శనాలను విమర్శిస్తూ కృ పాప తిక, (పజామ్మితే, సమదర్శిని మొద లైన పగ 
కలలో తరుచు 3 అనేకవ్యా సాలు (పకటిస్తూ మాచి ప్రచారం చేస్తున్నారు, ఇటీవల వీరు ఫేన పర్‌ 
[(శమవిషయంలో పరిశోధనలు చెయ్య డాని కలకత్తా వెళ్ళి రెండు మాసా లుండి అక్క_డి సూడియో 
అన్నీ చూనీ, పెద్దల నందర్నీ కలుసుకుని మాటాడి వచ్చి వున్నారు. చాలాకెలంనుంచి 5006 and 
522640 మొద లైన ఇంగ్లీ షుష్టతీకలలో ఈవిషయం మిద యెన్నో వ్యాసాలు (పకటించాగు. ఇంకా 
(పళటిస్తున్నారు, కొద్ది రోడులో నే వీరు వేల్‌ ప పిక్చర్సు సూడియెోోో చూనీరావడానికి మృదాసు శెళ్ల్‌ 
బోతున్నా రు. ఈవిషయంలో యిలా (పత్యేక పరిశ్రమ చేసి--చేన్తూ వున్న పంతులుగారు నినీమాలను 
గురించి ఛావబంధురా లైన వ్యాసాలను (పబుదాంధలో (పకటించ డానికి పూనుకున్నారు. ఈ చిన్న 
లేఖ వాటికి వువోదాతరూప మయింది, మా సాశకమవహాకయులు పంతులుగారి వ్యాసాలు జాగ తగా 


చదివి అదరిసా రని ఆశిసున్నా౦, 
జీ) ur. 


(పసుతం మన దేశంలో బాగా లా భ్ళెిరి-గా వున్న 
పరిశ్రమ ఫలిం పరిశ్రమ, అందులో బేళంలాో! 
టాకీ లొచ్చిం తీర్యాత యీపరిశను మరీ విజ్బం 
భీంచి రెండు మూడు సంవత్సరాలలో యిదివరకు 
కంకే పది పదిహేను ట్టు అధికంగా ఫిలిం 
నూడి యోలు తయా రయాయి. ఈ తేర హీం౦దూ 
™ బొంబాయి న అలం భనవంతులం 
దీంట్లో వున్న లాభాలు గు రించి నిరివిగా ధనం 
"పెట్టుబడి "సెట్టి అపారంగా ధన మార్టిన్తూం యే 
మనవా౦ద్లు గుడ్డు మిటక రించి చూస్తూ కూర్చుని 
తను కున్న ధనం షష నులకూ వరాలకూ తగ 
లేసుకుంటున్నా గు, అఖరీకి ఇతర రా సాల పెట్టుబడి 
చారులు తమ వ్యాపారాన్ని మన రాష్ట్రంలోకి 
గాడా వ్యాప్తి చెంశతించి మన కళను తమ ధనార్డ 
నకు తార్చి నాళనం చేసీ మన ధనాన్ని పీల్చి వేస్తున్నా 
మన వాల్లు ఉలో్కో-లేదు, ఇప్పుడిప్పుడే ముదా 


సంపాద కుడు 


సులో వొక నూడియో పెట్టారుట. మనవాళ్లు, ఆది 
ఎంతవరకు నికౌల్ఫయిన తెలుగు నూడి యో ఆని 
చెప్పుకోటానికి వీలవుతుందో నేను చెప్పలేను, 
టాకీ పరిశ్రమ విషయమె కొంచె మెనా పరి 
య్‌ 
శ్రమ చేసినవాడికి (పస్తుతం మన తెలుగుటాకీల 
పరిస్థితులు గమనించి చూసే విచారం కలుగుతుంది. 
ఈవ్యాపారం విషయం బాగా తెలీక శేవలం 
క ళాదృష్షిత్‌ చూచే వాడి! కోపం కూదా కలు 
గుతుంది. తెలుగ టాకీఆ (ప్రసుతన్లితి గనక 
టూకీగా ఇప్పా లంకే సంత "ఖర్చేల మిద 
నెనా నచే తయారవటూనికి నీద్ధంగా వున్న 
నటులు, తేలుగు నటులను సరించి ఏమా(తం 
తెలియని ఫీలిం కంెపినీ ఏజంటు ఇ వీళ్లే తీయ బో యీ 
ఫీలింకు కౌవలనీన నటుల్ని ఏరి దీనుకుపోయీచారు, 
చవక బారు నటులతో లాఖాలమిీర్ధ నే దృ. 
వుంచి ఫీలిములు త్ర "పెట్టుబడి దారులు, తీళే క 


౧౯౨ 


యొక్క. భాష అయినా తెలియని డైశిక రులు, 
ఇదీ (ప్రసుత తెలుగుటాకీల చరిత. ఈ సరిస్టితులలో 
తెలుగుటాకీలు బాగా లే-ంశే ఆశ్చర్య మేముం 
టుంది? ఉదాహరణగా; ఇంనకరకు తీయబడిన 


తెలుగుటాకీఅలో వొకటి, నిగక్షరకుత్లు "న 

కై 

నటులు. చవాళ్‌ని ఏర్పాటు వేసుకున్నది తము 
రగి 


సోదరుడు. ఫలిం సీయిం ది మార్వాడీ. ర 


సాహేాబు, కథ మన రాజానిక (ఫల్వేకం గా 
సంబంధించినది. తీకేది బెంగాలులో !!! 
శని నున తెలుస టాకీలకు సబ్బు రామం 
చేదా అని అణగొచ్చు యెవ పెం నా. ని౫౦ంగా 
హా 
రాదగిన దాని క0శళ చాలా యెక్కు_._గా 
వొసోంది. "కౌరణం తక్కిన చేళ భాషలలోని 


wd మాడి మనవాళో 5 నగ వంతుడి "పేగు చెప్పి 
ఏంచేసీనా నూగుకుంటారు. ఆందువలన నే మన 
టాకీ లన్నీ పౌరాణిక గాధలు తప్ప సాంఘిక నిష 
యాలు నృంజవు, టాకీలు రాకముండే పౌరాణిక 
గాధలతో విసిగి వున్న (పేఠ్షకోలకు టాకీలో 
విచిత్రంగా తరమిద మాట్లాడు బొమ్మలుగా 
వచ్చినె గనక గాని లేకపోతే యింత వా డావిడి 
వుండదు. ఎన్నాళ్లు నిల.స్తుంది ఆవినోద భావము ? 
అవింతే + సరిగా గనక తీసే యీ పురాణ గాధల నే 
యింక" చాలాకిొలం గగడపొచ్చు తెలుగులోే, 
కాని యింతవరకు తిసిన వాటిని బో తెలుగు 
టాకీఅ ముందుగతి ఆలోచిసే 
తాలుగా లేను, 
మొదటకెరణం పాతభధారులు, ఇంతవరకూ 
మన తెలుగు నటుల్ని ఏమా(తేమా యె5గని వాళ్లు 


పరిసితులు ఆశాప్రూారి 
mp 


నటనిర్గయం చెయడం, అందువల మం నాట 
Et 5 క్‌ న | 63 
లలో వ్యా ఇం౦దివ్ర ్న కం (టాక్సు ప దే 


ఆక్‌్ట్టాడ కూడా బొరబడింది. ఫీలిం కం “ప యజ 
మాని చేత పంపబడిన ఏజంటు మన చేశంలోని 
ఏసితులు తెలియని 
గ్నీడిపోశాడు! 
45 


కారణం వల్ల ఏ ఏజంటుకో 
ఏజంటు అఆఫీలింకు కావనీన 
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సెట్టు? నంతా తీసుకు రావడానికి కొంత పెంచనా 

రి 

sis ఫాప్పుకపుంటాడు. క౧|మాక రుయొక “సస 

ii ~~ 3 గ 

ఎశుంక ౦ ముని యజమాని వొస్యకుం డేటు చెయ 

య 

డాని రై ఏజంక కెం్మఓాక గు వదనుంచి కొంత 
క Et 

కమోషను పుచ్చుకోవడం కూడా కదు, 

వమ్రుంగ చవక గా తయార శే ఆంత లాభం 3 


న. 
కాబటి 
"లే ౦టాక్‌ రక అతడుతమ్మా యిజ గాయీోలనందర్నీ 
పోస పసుకున ముఖ్య మైన ఏన వక రిద్గ రికో కౌస్త 
సానేనీ ఫవిం కం పెన! పీసుకుపో తౌడు. ఈఫిలిం 
సియసకోంలో కంపెని యజమానికి హింది ఫువిము 
మూడ నున్న అభిమానం దీనిమోవ వృండదు, 
రణం ఇది నొక చిన్న రాష్ట్రానికి సంబంధించి 
నచే గాబటి. అందునల్ల తెలుగు ఫీలిం తీ సేటప్పుడు 
సూడియో అందరికీ నిర్గ వ్య యే. 
సెట్లు సూడి మొళూ ఏరంశానే డై శెక్సరు ఇార్టిలో 
సడుతుంది, ఇంతవరకు మన ఫిలిములు కస్ట చేసిన 
సిలిము తయా రవ 
రెక్టరు యొక్క బాధ్యతను గరించి 
(వాస్తే (పల్యేకవ్యాసమే రాయాల్సి వస్తుంది. ఆది 
మరో మారు ముచ్చటిన్తా, 
పోర తెలిసే గద వాళ ee Te వుండి 
గచో అని తెలిపేది? పాడే కీ రినలు పద్యాలూ 
నమయోచితంగా వ్రండీ సందర్భాను సారంగా 
పావబడుతున్న య్యా అంటే భాష తెలియాలి గద. 
ఛాచే తెలియని గై రెక్షగు డైరి! నేమఘిటి అంశే 
మాకు బాలా అను ఇవముందంటూ కస్సు మంటారు. 
ఇంతకీ పెట్టుబడి వాళ్లో చేతులో వ్రం౦ది. వాళ్లు 
ఇష్ట మొచ్చి నట్లు ఆకుతున్నారు. 
తరువాత నాటకం ఫివింకు తగినట్లు గా రాయ 
డం కధకు కావాల్సిన మసులూ, వాతావరణం 
మొద లెనవి 
శతా. వాళందరికీ కధ తెలినీ వుండాలి. నాట 
కాన్ని ఫలింకు సరిపరచడం అదో (పత్యేకకళ, 
మన తెలుగు టాకీలలో ఈ విషయా లన్నీ గాలికి 


వాళకి తెలుగు భాషే రాదు, 
న్‌ 


ee చెప్పే 


ఏర్పరచ డానికి (ప త్యేక నిపుణులు 


5౪ 


వదిలేనీ ఫిలిం యివ్వ 'జానికీ వోయిన నట(ేసుల 
సలవాల మోద అన్నీ తయారుచనీ ఏసాహేబు 
వెతనో & 3 క్సయిం దనిష సారు, కొన్ని ఖలియులు 
k= మ! కూ సాడైనై క 
కర పెనీవాళ్లు తేమకి యిష్టమొచ్చిన వేసాలు 
వేయి సే వాటికి వాళు తేగకపోయినా 
కక్కూ.. ర్రచ వేయడం మూలాన, సేరు.ది గదా 
అని యడవల్లి సూర్యనారాయణశారొఎ నీతాక భా 
ణంలో రాముడి పాత వేయించారు. ఫలితం 
మనం చూవాం, 

ఫీలిములు యితర రాష్ట్రాలలో తీయషం వలన 
చిన్న వేషాలు వాత వంణానికి గావల్సిన రక్కి న 
జనం తెలుగువాళ్లు కాక ఏ బెంగాలీ జనమా 
తయా రవడం. ఇటువ.టి సరిసిగులలో తయా 
రయే సనిములు యీావిధంగా వ తదన్య గా 
యెట్లా వుంటై! 


దానికి కౌరగాం 


షె 
cc 20 
Be 


per PIG 


సృెపంబరు 
6) 


వీటి నన్నిటిసీ సరి యమున మంచి దోవలో 

గనక దిగుక్రోక పోసే సీయబోయీ ఫలిముఅకు యిది 

సర కొచ్చిన జానా లం ర"న్హు, [కచేణ న పాలు 
- లు 


రాడా వి. “ప్పుడు న్వటేశీఫీలిము లని అభిమాన 
మెనా లేదు మనవాళ కని పరితపిసే ఏం లాభ 
ళు ఆటీ 


క ఉంది క ౦ పెసివాళు? ఇప్పటికే తెలుగు 
టాకీల కొన్నా హిందీ టాకీలకే యెక్కు_వ అభి 
మానం చూపుతున్నారు వనం. దతేప ప్న లన్నిటిని 


దిగి తెలుగు వాళ్లతో కూడుకొని వున్న దని వెప్ప 
బడుతున్న “మ్మ డాసు వేల్‌ పిక్సర్చు”” వారు తీసే 
ఫలిములు నికే తేలుగు 
తయా గు im క ఆశిస్తున్నా. న రలు అడే 
విధం గా వంశే మన తెలుగు టాకీల ముందుగతి 
చర పన్న్వాలా! 


అృయిన ఫఖలిములు7ా 


ఆతా 


కలియుగధరం౦ 
- 


“లం”? 


కృతయుగంలో ఒకటో సాడంలో దుందుఖినామ 
సంవత్సర కొ రీక శుద రరర: ఉదయాన సుము 
హూ ర్రమందు శాన కౌదిమవార్లు అందరూ నిత్య 
కృత్యాలు తీర్చుకుని స్నా నాలు వనీ వీభూది 
ధరించి ద ర్భాసనాల మోద అ చుట్టూ 
చరి కూదున్నారు, అప్పుడు శానకమహార్షి యు 
మన్నా వంటే? 


“గురువర్యా, కలికొలము, కలిశెలము అం 
టారు. అప్పుడు ధర్మము ఒక పాదం మిజే నడు 
సుం దం౦ంటారు. ఎంత అలోచించి నా మాద్భషకి 
ఆవిషయం గోచరం కౌవటం లేదు, అంతు లేనిది, 
అత్మానందకర మెనదీ సమ ససౌభాగ్యకర మెనదీ 
ఐన యీళఆధ్యాత్నికసంపడను వొదిలి (ప్రజలు 
విషయలోలః లూ, ధర్మ వి చ దకులకా ఎలా శెగలరో 


మామనన్సులకు గోచరము కౌెకడము లేదు, తమరు 
మాకు విదిత మర్యు క్హు బోధ చెయ్యవలె నని కోరు 
కుంటు న్నా ము” ) ws 
అప్పుడా తులా యుమన్నా డంకే-- 
“నే నిఎవరకు మోగు చెప్పిన దానికన్న యేమి 
చెప్పగలను ! కాని వొకటి సాను. నాయోగ 
దృష్నివల్ల గవి ప్యత్తును చూసీ వర్గ: సాను. అప్పుడు 
సూకు ఆవిషయం సుల ౦7౫ా వ్వ క్‌  వకాతుంది”అని 
కళ్ళు మూసుకుని యోగ నతాన్న తెరిచాడు, 
వూపిరి బిగ బై తీన్న య్యులే అండరు జడధారులూ 
అయన వదనారవిందమయు వైప చూనూ న్నారు. 
పెం గా పెదిమలు క*ిలి యామౌాటలు ఆయన 
వాక్కు_నించి వినిపించాయి. 
(తేతాయుగము --- ఊ --- ద్వాపరం-- అ= 
కలి మొదటి సౌదం, రక్తా&ీ నామసంవత్సరం 


౧౯౨౦ 


(శావణమానం --- కృ స్మపత్ష౦ ఎ ద్యాద శి_బున 
వార౦.__.జంబూద్విపం---1రతవర్షి ౦--- 1రతఖం 
డం--కృ పాశా వేరి మధ్య బేళశ౦--- తెనాలి అస్సే 
(గామం౦---(-గామంకిదు --- పట్టణం *దు--కూవ 
యంా-ఆరుణోధయ మయింది... 
గా ఉన్నది... ఏమి టిది? ఒకరూ లేవలేగు- 
సంధ్యా ను ప్రా నాదులు లేవ్రా- వే పొఠం వినపట్టు మే 
లేదు.__టఊ___4 తరపు వేఫున యి టో 
కొన్ని బోడివి విక టి ఒక యింటమోాద యి 


పటుణం నిళ్ళ టే 
an (ఎ 


జక 
కోటి---గ్భృ హాళాస్ర్రవిబవననఅను అన్ని టీని ఢం 
సం “చళారు, అమూల దపా? 
చదువుతున్నా డు---ఏ మంటు న్నా డు 

అక్షర్‌ —వ జ్‌ ---ఏ (గేట్‌ వూలర్‌, 
ఏం భాష అది! 


గర ఒక వటు 
వీ ష్‌ ప) 
అంట 1 


అకు రాజ జుటవముటి అటా వ్రగడి! మును 
ఓ) CU) | క్ల 
జెం|టుకలూ- వెనకి పొది 9. ఇ, ద౧తెధావన 
మన్నా చేయ లేదు, ఉండు. ఏమిటా శబం ? ఎదో 
ఇనపకమ్ములమోద దొరుతోొ పొడుగా రాక్ష నీవలె 
నలిని వాగలు చిమ్ముతో వొసోంది. ఎదో పాపం! 
నఃపటుణం౦మోదికి వొద్చ..దె, పెడు ౧? వామువటె 
ళల ౧ 
వుంది. కీచు మని కూసింది. జతువ్రకి 
అంత సన్నని కంఠ మేమిటి! ట్రవ్మాకి ఆనాటికి 


“yd NX 
డాలి శుద 
Cy 


వె రితుతుంది గావ్రను ? దాన పొటులో మనుషులు, 
లీ “ 
తలలో తోక లే--ర*"మ, రామ, ఎంపిర్ను మిం 
గిందో ! నిప్పులు కక్కు..తోండె. అ, పొటలో తోక 
~ లు లాం 
లో అన్ని మంటల రెూామనుహులు బతికే 
వున్నారయ్యా దానీపాటకి కీటికిలు -- చూసు 
€) అ 
న్నారు బెటీకి, ఆగిందిా---దూకుతు న్నా రు. పాటు 
౬... లు 
చించుకొని దూకుతు న్నారు, ప టెలుూలాపమొఫ్రు లం 
C2) 
టాంటి మగ౦? సొ మ్‌ ౪ ౮ 
ఎట్ల 0 ఏ! ధువు స కయిందె, 
పొప౦---ఆఅ రె ! అరి + తేల నాడ దూర ము -గా 
పోతోంది సామాను పటుకొని వొ తెన దాటి 
పోతున్నారు. ఇలా. ధాబా 
ఊీమి ? 
టి బర్లు అట్లా వున్నాయి? ఒకడు రథంలో 


అక్కని న్‌ు స 


కలియు ధర్మ ౦ 


ప్రవే 


యొక్కు_ుతున్నా డు, వాడీ బటులు వింతగా వున్నా 
యి. అన్ని వేరుగా వున్నాయి. నె టమాద పళ్ళే 
మంటి తఅ పాగా పెట్టాడు. మెళ్ళో ఒక పీలికి 
క టుకున్నా డు, ౭థంలో కూచుని ఒక పె బ్రైలోంచి 
ఒక ఫుల్ల గీసి అగ్నిని పుట్టించి--నోటో అ జేమిటి? 


ఒక గొటం దాన్ని జరం an వొదులు 
కున్నా డు. ఎందుకు?! వీజేళౌదు, చాలమందికి 


వున్నాయి అట్లా, కొందరికి నల్లటి ఫుల్లలు, కొం 
దరికి తెలటిప, ఆన్నీ శెలుతున్నాయి--ాపొగలు 
చొసున్నాయి. ఏం ఆచారమో అది? ఆరథం 
కటా వుంటే! గ.[రాలు లేవ్రు ఏమా లేవ్ర- పెద్ద 
“రఫు అరిచి ఘార్నిలుతోంది, సాగింది ముందుకు, 
అశ! అజేదో మృగం భూతం. వెనక ధూమాలు 

వెద చిమ్ముతో'౦ది. పోయింది. దూరంగా వీళిలో 


కొందరు ఒక యింటో దూరుతున్నారు. 
పూట గిన్నె లున్నాయి, తింటున్నారు, వీ సళ్లలో 


కుడుములు గిన్నెలో ఏదో పాొనియము వేడి గా 
పొగలు వొసోంది, తెల్లవారక ముం దే---స్తానం 
సంధ్యకి ర్మ-—-అగ్నివహో త్రం ఏమో తేవే 
అ(బాహ్మ లే ఆవొడ్డి ౧ చవాళ్లు, అన్ని కులాలూ 
ఆమే మ్భడు -ఆళూ| దుడు---ఆఅ౦ 
దరూ ఒకచోట ఒక పాగలోనే. ఛీాధీంా 
ఇంక చూస నరకము వస్తుంది పోని 
సాయరకొ అం మాదాము___ 
పెద్ద వీధిలో ల. ఒకడు తా! మిస్తు 
క్‌ చాలా bs గుంపు ---ఆ జీమి+కీ ? ఇంకో 


రసం. వాల పెద్దది అటి గుంపులో కలవరం, 
గుంపులో వూపులకే ములక బలు వేసుకున్నారు, 


తెలటి టోపిలు._.వీ రివరో a ఆ(కశ్రమంవా 
రేమో! యువ న్నా (కొత మేమో! పొపం పాపం 
రీ 
ఆరథంలోంచి అయుధపాణుళ దిగారు శతురా 
జు లేమా! లేక రాజసటులా ! కొడుతున్నారు, 
ప్ర (రగఅతో మొ కుతు న్నారు. చాలమంది పరిగి తారు; 
pe 
కాని ఆ శెలటోపిల వాళ్ళు నుందునే యున్నారు, 
౧ 


బల 


అంటున్నారు, 


= -సొాయిం[(తం 


రామసిజన ఎస్తున్నారు, దెబ్బలు తింటో నే--ఒకడి 


5౬ 


ఒతులో జెండా వుంది. దాన్ని వొదలడు---హర 


హర! ఎటా కొటారో! జండా వదలకుండా 
€ 6 


అట్టా నే పడివోయినాడు ౧ంద, తరగికొట నే | 
అయ్యో ! యెంత దుర్గతి వొచ్చారుాక్ష అం 


ఎంత నశిం-బింది! పరః గ 'న్యాలనించి రడ ౦దుకో చే! | 

భారత సంతతి యెంత రంనదశ కు వచ్చిండి! "కెద 

య్యా! వండు. కిదయ్యా ! లేసు, 2కి yc 

పరిగె తేలేదు, రామ! రామి” '*వటున్నాగు, ఆక 
లీ 


లలో శాంతం దయ ఏమి? ఫీత లేకు. ఎ 


అహింస! ఎంత శమ! అహో! వర 2% ఏరా తాం సు 
అయ్యా! కనికౌలపు బుషులు. యా నెపాలలో 
వున్నారు. 


అదుగో సన్యాసీ వసు ఏ న్నాడు ఒకడు, ఇంకి 
యాయ దాన్న మానుతాడు. ల సర్‌ స డు 
మస్క_రీరచడే ! తోనే సేసున్నా రు. ఏమి టయ్యా 
యాకళిలఅ౦!? 
కెని యెంత ధర్మం వ్రందయాా! ఒక్క 
పాద "మేమిటి ? వర్నాలు అ| శమము ల నశం"చాయి 


సర్వక గ్మలూ ఆచారాలూ వనిధ్యంస పొనాయు... 


€-_ 


కాని యెంత కమ! యంత శాంతఐ! యాక్‌ రలు 


యో కెలాలం పోతే సమయ్యా werner క” : 
య స 
టోపీలవా లని లాక్కు- వోతు న్నారు, ముం 


విళ్ళు ల అ అయి తే యీ పట్టణమున gr 
భటులు లేర? కాను వీళ్ళు రోజులు: ఈ తల 
టోపీల పురుషులు ఈరాజుకు వ్యతిరేక మన నుతి 
([పచారం చేయడం తీ వారిని బాంనీసు న్నాగు 
ఆదంషనాధకెరి దగ్గరిః తీసుకు వెళ్ళారు, ఆటో 
ఏలు లాగేసీ పొమ్మన్నాడు. గాయాలు తేగిణన, 
వాళ్ళని తీసుకెళ్ళారు, ఆది చై ద్యాలయ గావును 
ఫ్‌ టు క డుతున్నా డు... ఆక y— డె పడుకోపెటాడు 
౧౧ లు 
ఎంత శుభముగా వున్నదో యీ అలయ ౨. ఎన్ని 
మందులు ఎందరు రోగులో అబ్బా! ఎటువంటి 
వో-గాలో ! ఎంత పాపం పెరిగింది ! మనః ష్యుల్లో 
ఆచారమూ శు నశించి రో-గా లక్కు వై నాయి. 
ఈపట్టణం యెంత అశు ఖముగా వుందని; కాని 


CMTS 


ణి పెంబరు 
లు 


యీ నెద్యు లెంత మంచిఐ*ళ్లో! రాజవిరోధుల్ని 
యెంత అదరిసు న్నా గో ! సొపం యారాజభటులో 
ఆపుడు కాకక గాని యెంతే దయగా మాట్లాడు 
యె-తే మాచి (పభుత్వ మయ్యా! 
మన'కౌల?లో : తే ఒక్కా నిమిషములో తలలు 

అనేసారు కద! విరోధువ్ని కూడా యింత దయ 


తున్నారు, 


గా ఆద*ణ చసాడే యూపభువు' ధర్మం లేక 
పోలే వయా! 
So 


cn 


సు, రె తయింగి, దీపాలు వెలిగింవారు, తలగా 


మీగ్నిక్‌.. ష్‌ శ్రి వాళ్ళు యిళ్ళకి పోతు న్నా 
నెన్ను మున అమలే నెల. గతున్నాయి. అదిపాశేమిటి! 
యె: శే దబుతురో ! ఏడో నలటి వాడు పెద 
మోసాల టాడు తల్లటోపివాడు యిట్లా నే వెళ్ళుతు 
న్నాడు యి టిక--మార్దాంలాలమె భార్య 
"గావును, ఫల “నెతుకు వొచ్చింది. భి రకు నమన్మ్ల 
రింననన్నా నమస్క_రించదు, ఛ్‌ జై శశీ! మాటల్లో 
చూపులలో శృణిక రిసా రిసోంది. తిడుతోంది. భిర్గ'ే, 
కొటాడు. ఆమెను 38 యి డ్చొాడు. అభిడ్దతో 
సవా, యి దాక ఆరక క ధొటుల ముగు కా 
"మేమిటి? నిజ శాంతిఫావ మబ్బ-ల దయ్యా ! 
ఈఆసహాన నంతా అబహార ౦౫ సభలో నస! ౪ ఆబలను 
నని అశిశునుతో' ఫశ గెంటి తలుపు వెళాడు. 
లోపల భోజనం వొడంచుకున్నాడు. పొదా 
క డుకోళ లేను. 
ఆగ్ని పూజలాాా పొడుగ్భృవాం---ఎక జా ఒక 
దేవళ'పట మెనా లేసు, పాప మామె వీధులోనే 
నిలం-చోని మేడం సోంది. తోవ బొయ్యేవాళ్లు 
యెవ్వరు వి చారించరు, విడ మొడుస్తోంది. వాడీ 


లన్నా స్నానంాఅ రృన౦--- 


భోజన మయింది. ఆంతే ౨ టా వొదిలి తలుపు 
తిని తెదుతున్నాడు విధినె నింబడి. పాపం ఆమె 
నయంతో లోపలకు వచ్చింది. వెదుకుతూంది, బి 
శ్‌ నొ యుమా లేదు తినడానికి. అంతా తిన్నాడు. 
పడుకు? టోంది యేుడున్లో. వాడో అ తెల్లటిపుల్లలు 
కొని వెలీగించి పాగ 'వూతో పోతున్నా డు 


ఇధ య్యా కలియుగం. వాలునా'?, 


ఖాసా 


౧౫౯౨౮ 


ఇ నాందార్జున్నూ 


3౫e 


మడాసు యె సైట్సు ల్యాంశు ఆక్టు సవరణబిల్లున్నూ 


(శ్ర గండికోట సత్యనా రాయణమూ రిగారు, ఎం. ఏ 


గ తెసంవత్సరము ఇనాందార్సి సాగు హక్కులను 


నస్తము కలిగేటట్టు మన చెన్నపురి శాసనస ఫవారు 

ఆల య 

మె_ాసు ఎసేట్సు ల్యాం డాను సరత 
| ల క్‌ 

న్యాసు బయ గా రెజభాని ఇనాలల 

ఆందోళనము చసీనందున గవగ్న రు గారు క 


అపహరి౦ ఎ స్వభావ ముక అ ఈసవరణ ౫ జము నా 


దార కు నోటీసు లేసద్‌ ఆంగిక 80 పా 
ఆనిన్ని, ఇనాముల గురించి (స ల్యేకము గా ఓర 
వీలు కొలది నెలవులో పెటబడు ననిన్ని చెప్పు 


ఆప్పృటకి ఆగ ౦చము తిప్బిం ఎరు, 
జాల ౧౮వ తేదీ) లోగడ ఇచాందారు కూ 
య 
దన్న శక ను కల క్రొత్త యెసేట్సు ల్యాండాగా 
వ్మ్‌ లు 
కెనర లారి అనుమతితో 
భౌ 


చం సు ల విత ౫ 59 
hy 


సవరణదిలు గవర్నరు 
య 

కూడా గ పోటులో (పచురణ ఆయింది. తే 3౧.2౨౮ 

దిని, | పెసిజెని నాందార గవఠకి ౦గు వాడ 
(పెనిడెన్సీ ఇనాందార్గ. గవర్ని 

సభ్యులు వేర్వేరు జలాంనుండి రాయబారముగా 

సడలి (తి, శవినూప మంబ “యిన సర్‌. ఆరి బాలు 
Ww ఖే rs షా 

కంపు బెల్‌ దొరగాంక ఈ,కొ తివిలు వలన ఇనాం 

ష్‌ ఇది 0౧౧ 
దారకు కరగ నషములను విరివిగా వివరించి చెప్పి, 
య pi 

ఇదివర యు ఇనాందార్హు, చిన్న పట్నం కుత 

సము వినతథఎ| తీములోని ము రము లే. 

సమర్భించిన ఎ(తీములో ఖా 

చప్ప, ఈవి. విషయము ఏర్పడబోయే నెల 

క పుటీలో న్యాయము గా "ఏయ ఏఎఆవలనీన సవరణ 

అను కొన్నిటని సూచించి, ఇనాముల పిషయ మె 

(పఆజిలాలోను జల్లా ఆధిక కార్ల మూలమున గాని 

శాలకు కుటు సభ్యుఅ కాలా గాన (కను 

స విమర్శనము సా విచారణ సయకుండా 

యో 

ఈబిలు శాసనసభలో (పవేళపెట కూడ దని 

mM రు 
విన్నవించిరి తే .అ-ర-3ర దీని ఈదిల్లు గా 
ఛి సి, 
రెవెన్యూ ముంబరుగారి వలన (ప్ర వేళ పెట్టబడి ౨౧ 


మంది సభ్యులు కల శెల్ట్టుక మిటీకి పంపబడెళు, 

రేమో రాజణానియం దంతట 
సచారము ఎనీ ఇనాదార్గ్‌ వద్ద సాొక్యుము 
పుచ్చుకొన రనిన్ని, ౮్రు త్యేక పమర్శన మేమి "చెయ 


కలగక వటి నా 


రనిన్ని, ఈ రండు మాససుల లోపుగా ఎవవైన 
లిఖాతెప్రార్యక సున విన్న బములు పంపితే ఆలో 
చించి తొందర గా వారి నివేవక తయారు చేసి అక్టో 
బరు మాన పులో శాసనసలో బ్‌ చర్చకు స్ట్‌ 
కొనిగచ్చెద రనిస్ని తేలియవ ద్ఫుదున్న దె. వ్యవధి 
విశేషం లేసు కౌవ్రున ఇ నాందార్గకు ఈకొత్త 
బిల్లువలన కలగికు కె ష్టనష్షములను వానిని సంస్క 
ర0 సవలతనిన మార్గములను, పంక ఇనాం దార్తు 
వ్య కగితం గా జా తమ తెలూపహె లేక జిల్లా 


ఇనాందాం సంఘముల మౌాలముగా గాని, (పనీ 
శ) 


డని ఇనాందొళ్ళ సంభుము కె కటరీగారికిన్నీ 
ఎ 'నముం్మక శ్రీ పొవ్చీి* రాజావారకిన్ని, ఎసే 
UC Cy 
SO ల రం. వ సెపరి; 9 టీం అక మెటీ 


*_కేటం గారంన్న్ని (ఛోముగ్గుర హూ చిన్న 
పట మే, అమిలతిరూబక మెన విన పములను అతి 
4 ) షు 0) వ ్న టె ను అ 
తొందరగ ఐంపవలి నని ఇనాందారను హాచ్చ 

ఖ్‌ 
ర్‌నూ ఎతద్విషయ "ము నా ఆఫ్మివాయములు సల 
రీ A... 
వోలు కొన్నిట్‌ సిదిఖువ పాంగుపరుసు న్నాను; 
ఎలి 


సవ వ సెకను కెద ౨ (డ్రి 
చి ష్మ ౧ 


రొె్క--నబడీన “ఎసై 


లే సు లౌ లడూే 
బొల లీ 
కి బనులుగా తొ తి బిలో ల్‌ 
వల 
టు” ప పదనిర్వ ననము ౬ ఎలులోనిక వ స్‌ ఇనా౦ 
ణా ఎం కిెలానమురవ మున సాసవాక్మ_ లేక 
ల! 6. 
కడవరి ము హాసు... అంతిరిసుంది. అది తెతె 
డ్‌ హ్మం అంతిరిస్తుంది. ఆ కాలి 
తెము గా ఇ నాంయూమి సాగుంసే రతువానికి 
మజా 
వస్తుంది ఆంటి ఇనాందారున ఇషము లేకండా 
షి 


ర తువాడు ఇనాం భూమిని జమిందారీ జి రాయితీ 
| 


95౮ 


భూమి లాగున అమ్మి వేయవచ్చును. రణకె పెట్ట 
వచ్చును, ఇతర తౌ అన్యా(కే"౦తీము చెసుకొనవ 
చ్చును. ఇ నాందారునకు మీల్వనరము లేక శిసు 
ఫుచ్చుకొ నే వాక్కు_ మాతం ఉంటుంది, అవాక్కు. 
ఇనాందారుడు అమ్మినా కుడివరము హక్కు_నకు 
వచ్చ ఖరీదు రాదు. రూ ౨౦౦౦ లు ఖరీదు సెబీ 
ఇనాంభూమి ఇకమీదట ఇనాం దారుడు అమ్మితే 
సుమారు రూగ౦౧౦లు మాత మే వస్తాయి, ఇనాం 
నైతుఐ*డుఆమ్మి లేసుమారు రూ.౨౦౦౦లవ సాయి, 
లేకపోతే సుమాగు రూ ౧౨౦౦ల ఇనాంచారున 
కన్ను రూ ౧౮౦౦ లు నై గువానిక్‌న్ని రావచ్చును. 
మేల్యరము, కుడివరము వాక్కు_లకు అంతీ వ వ్యత్యాస 
ముంది. ౫౦ మెడాసు 80౬ తిర్చు (పకిరము 
మన ఎన్నపట్న౦ కుడివరము 
దారునికి ౩ వంతులలో ౨ వంతులున్నుు మేల్వర 
ము దారునికి 3 వంతులలో ౧ వంతున్ను పరివారము 
ముట్ట చెప్పేరు; ౨౬ మెడాసు 3౯౫ తీర్చు (ప్రకౌ 
రము కుడినరండారునికి ౫ వంతులలో 3౩ వంతులు 
న్న్న మేల్వవందారునికి ౫ వంతులలో _౨ వంతులు 
ముట్ట వెప్పే రట. నా ఉదాహరణమునకు 
ఈొహికోగు తిర్సుల 


“జ్వాల ట్రో పు వాగు 
6... ఊరి 


న్ను 
నసూ(తేము ఒకి విగ మగు 
(ప్రమాణము, ఈ బలు ము౦దు న్యా సవ్రతుం౦ దన్న 
భూవురు వలనే ఆప్పు డె ఇనాంభూముల నెలలు 
మందగించాయి.ఇంకె మందగిసాయి; ఇ నా. చారు 
m0 mM 

ఇ నాంభూముల కొ నుకొ-_న్న పృుడుఈతివాక్కు_ లు 
తిమకు ఉంటా యన్న నమ్మకముతో కొనుక్కొ_ 
న్నారు కదా! ఇప్పుడు కొత పదత పెటి వార 

జాడీ @ జ 
రొంప తయ్యణ౦ న్యాయం గాదు, ఇంతెమూ, నష 
పరిహారము ఇవ్వకుండా ఆసులను ఆపవారింప 
వచ్చునా? గవర్న మొంటువాను హక్కు_లను అసు 
అను తప్పుక కెపాడువారు ఆనే సామాన్య పు 
నమ్మక మ నకు ఈటెలు భంగము కాదూ! తేస్పని 
సరిగా ఈకొ తిబవిలు ఇటము శౌవతెనంశు ఇనాం 
అత ౧౧ లు 

దారునకు భూమివలన వు భాగమునకు ౨౦ ఇం 
తలో 30 యింతెలో సష్టపరివోరము వద్చటటు 
లు ట 


ప్రబుద్ధాం ధ్ర 


"ఆస సంటబరు 
ల. 
చట్టదిట్రమాు చేస్తే గుకిలో మెల అనునట్లు ఒకలా 
శ PI అట్‌ చట్టదెట్ట కు కస్టయు అయి తే 
పూర్వము లాగునే ఎస్టేటు అచే పదమునకు వ్యా 
ఖ్యాన౦ ఉం వండి; అకా కా “యెసే ఉట”? అయే 
టటు సవరణ పెటకండి, 
ల్‌ో రు 
(౨) ఇనాముభూముల గురించి దావాలు వసే 
అాాతో 
అభూ కిమం గురు 'మీల్యర ము కుడివర ము వాక్కు_లు 
రండున్నూ ఉన్నాయా లేక ఒక్క మేల్వరము 
వాక్కు_. మా(కము ఉన్నదా? అనే సారాంశము 
విశద పర చవలసివచ్చే టప్పుడు భూమియందు కోడి 
వరం వాక్కు వున్న దని రుడొవ్రు యవలనిన 
న : a ళ్ళ 
గార ము రతువాని బని మన హెకోగువాసు కొన్ని 
తీళ్పులు ని ముందడిరి; కొొన్ని దావాలు (దీవి 
కాన్సిలం వరకు వెళ్ళన డు sn రుజువ్హు ఫారము 
భూ కెమందుయందు గాన, రె తువానియందు "శని 
కై 
ఉన్న దని ఖచితేముగా తర్మానించు టకు వీలులే 
దనిన్ని ఆయా దావాల వివ శణాంళములను అనుస 
50 చే త ర్మాని౧-పబడవ లె ననిన్ని కొన్ని తీర్పులు 
వె ప్పేరు, భాగ్యవంత్రు మగు ఇ నాందారునితో, 
బీదవా డగు రతు పోరాచలేకి నషపోతున్నా డని 
4 కక్‌ 


ఈకొ తెబిలు 'పటవలనీవచ్చిం దని కొంద రెంటు 

జాలీ mM శ 
న్నారు, అడే కొ ఆతపిలయొక he వా సవోడేళ్ట్ల 
=D య నాటీ జ 


పతే, ఆటీ తాగాయిదాలు వచిివప తుదాన' 
వ ప De) లి ప్పృడు దొవ్ఫ) 
భారము కొన్నికొన్ని కా లలా ఇనా౦దారుని 
యం౦లమన్ను వఃరికొన్ని అవసఅలో ఆ తువానియం 
a య కా 
దున్ను ఉంసవలసీం దని న్యాయవిశార దు లగు మన 
శాసనసివారు ఒక (వ త్యకసవరణ చే సే ఈఆందో 
ల కాం 
భనమే ఆందడే! కలను కొ మిట్‌ తో వున్న న్యాయ 
ళా శ్ర్రసాలు ఈవిషయ మై ఉధయవాదులకు అంతి గా 
మము లేని పవన 
నష్ట సవరణ ఒకతి ha పార పు 
ఆకులో వున్న “వసెటుి” పద ము గు 
లేకుండా ఉంచితే తగాయిడా లశ్ని అంతేరిసౌయి., 
pee + 
(3) ఇ నాందాగ్గిను జమోందడార తో సమానం 
గం యm 
పచేీఉదేశముతో ఈకొో తబిలు "పెట్రవలనీవచ్చిందని 
ద అవి ౧0౧ ర 


౧౫౯౨ 


కొంద రంటున్నారు. ఇచెక్క_డి మాట! ఈసా 
మ్యము కుదర దు, చరి తాత్హ్మేక ముగా చూచినా 
అర్థిక రీత్యా చూచినా న్యా యరీత్యా చూచినా వారి 
ఆంతసులు సంసలు వేర్వేరు. “సజ జమిండాదీ 
rise సుకు నిర్మింపబ్బు నా గల్ల 
6. ఇ ఈ 
భూస్వాము లన ఇనాంచాగ్గ నిషయం౦ంలో వ రించే 
ట్రటు చెయ్యబూ నడము సావాసము, “ల్యా ౧డు 
శిష్టమ్సు ఆఫ్‌ (బిటిపి ండియా ”) అనే (గంధరాజము 
కోవ సంప్రటములో బేగన పవల్‌ దొర గాకు 
“జమీందారీ ఎసేటణో ఇనాములు చేర వని?” 
స్పషము గా (వా సేరు, ౧౯౧౮ లో ఎసెట్సు 
ల్యాంజాస్హ పో సెనప్పుడు ఈ ఇనాముల విషయ మై 
చర్చ జరిగింది. అప్పుడు వి, యన్‌ . శర్మ గారు, ప 
కృష్ణస్వామి అయ్యరు గారు, బి, ఫోర్సుసు దొర 
గారు మేల్యరము కుడివరము వాక్ము__లు రెండున్ను 
కల ఇనాం భూములు ఎన్రేట్లగా పరిగణించబడ 
కూడ డని తీర్మానించి ౧౯౦౮వ సంవత్సరపు ౧వ 
అష్ట 3వ శెక్స ను ౨వ శ్లౌజు (డీ ఏర్పర'చెరు. వారి 
ఊదెశా అవికెవు సంగతి, సందర్భాలు వేరు అని 
వాదించే వాగు అప్పటి శాసనసభ (పొనీడింగ్సు 
జూ తగా చదవవలసీ ఉంటుంది. ఏయినాం 
భూముల విషయములో ఒక్క మేల్వరము సాక్కు_ 
మాతము ఇనాందారునకు యివ్యబడెనో ఆభూము 
అను “ఎ సేటు? అనియే వ్యవవహారించవచ్చును, 
(పస్తుతేము ఆమలులో వున్న పదతిదీం యిది. ఇనాం 
కమిషన్‌ వారు ఇనాం డారునకు ఒక్క మేల్వరం 
వాక్కు వున్నదా లేక మేత్వరం కుడివరం వాక్కు 
లు శెండదూ ఉన్నాయా అనే సమస్య తీర్మానించ 
లేదు, న్యాయస్థానములలో నే అది తీ ర్మానింపబడ 
వలె నని అభీ సాయపడ్డారు, 

ర “ఇనాం భూములను దున్ని సాగు చనే రెతు 
వానికే భూమి వాక్కు. ఉండాలి గాని ఇనాందా 
రునకు వాక్కు లేదు; పూర్వపు స్ట యిలాగే 
వుండేది; ధనవంతులు బలవంతులు అయిన ఇనాం 


యెనేటు ల్యాండు ఆకు సవరణనిలు 
లు లు ౧౧ 


ప్రాగ్నీకా 


x 
దావ ఈ వాక్కు. తమ దని చెప్ప ఇటీవల అన్యా 
యముగా ఆకమించుకొ న్నారు: ఇనాం శతు 
నాయకులము మే మిప్పుడు బంకులుచేరి చట్టరూప 
కముగా కుడివరం వాక్కు_ ఆ తువాని కిప్పిసా మి)? 

ర టీ 
ని (పగ ల్భాలు పలిశే జస్టైను పత నాయకుల వాద 
ము నిరాధార మెనది; అన్యాయవాదము; చరితా 
తక సాక్వ్యుములకు విగుద్దము. గతసంవత్సరము 
C థి 
వరకు, అనగా ఎసెట్సు ల్యాం డాక్టు ప్యాసుకౌబ 
©) ( వి 
డిన ౧౯౦౮” లో గాని తరువాత నవరణబవిలులు 
ఊప పాదింపబడి వప్పుడు గాని ఈఆసందగ్భ వాదము 
లేనే లేము. జమిందచారకు ౧౯౦౮ వ సంవత్సరపు 
యలు 
౧వ ఆప (పకౌరము జమిందారీ జిరాయితీ భూ 
ముల విషనుములో అదివనకు రెతులకు ఉండి 
యున్న సాగువాక్కు._లు చటదిటము అయినాయి, 
బబ 
ఇనాముల విషయమే ౧౯౦రాకి తత్వూరగము 
a 

గాని తదనంతరము గాని ఇనాం రతుకు సాగు 
వాక్కు. అసలే లేడే? అట్టి సందర్భములో ఇటి 

లు 
విచి తపు వాదము చేయడము బాలా శో చసీయము 
గా వుంది కొన్ని జమించారీలలో జిరాయితీ 
రైతుల పట్ల జమిందారు 'చయుచున్న అత్యాచార 
ములను బయట పెట్ల కొందరు ఇనాందారు అందో 
భన చేసు న్నారు; కౌవున, ఇనా౧ దార్ల కొంప తీసీ 
వాళ్‌ సాగువాక్కు_లు నాశనము చనీ పగ తీర్చు 
కొందా మని శాసనసభలో పణుకుబడిన్ని తాత్మా_. 
లిక ప్ర మెజాూరిటీయున్నూ కల జమోందార పన్ను 
గడ ఫలితమే ఈబిల్లు, ఈజమిండారులలో కూడ 
కొందరికి ఇనా౦ (గామాలు ఉన్నాయి; ఇనానుల 
విషయను వచ్చే నష్టము భరించి ఆయినా ఈబిల్లు 
ప్యాసుచేయించా లని సంక ల్పించుకున్నటు కన 
వసుంది, 

న్‌! 6 క్ర సవరణబిల్గు ప్యాసయితే ఇనాం దారు 
నకు వచ్చ నష మేమి లేదు; సాగు హక్కు... రెతు 
ర శ 

వానికి వచ్చినా ఫరవాలేదు: ఇప్పటి లాగే ఇనాం 
డారు ఎవడు రై తయి తే వానివద్ద భూమి పంటలో 


జం 


ని భాగము పుచ్చుకోవచ్చును గడా” అనే వాదన 


కొందరు సెసారు, ఈవాదనలో కాలా (సమాదా. 
ఆ 


లున్నాయి : గమనించండి: 
(పసుతగు కాలు ముచ్చిల కౌలలోన కొంటా 
ఆటీ 
షో షరతుల |పకాొరము ఇనాం౧దాునకున్నూ వాని 
"రతునకున్నూ ఉన్న సంబంధము ఆంతరించి 
నూ 
ఫోతుంది. షరతాఖరున గూని వదలివేయాలి అనే 
నిబంధన ఇక మొదట రగుభానికి వ రించదు, 
యా = 
శతు నాదే భూమి అంటాడు; శాళ(త 'మెన 
A= &.. 
సాగు వాక్కు. నాగు వచ్చిం వంటాదు: అంచనా 
లేక Janeen నతువా డికి మీదట ఫలసా 
4... 4. 
ము క జివ a ని ౯%హఘున = 
యము భుక్తి కిప్వడు; దరిని (యున్న జీరాయితీ 


ళూనుల పదతియు కెవాలి అంటాడు: మౌ-న్యా 
లు మో వని అనుకోండి గాని Coen క్‌ వూ చే 


అనిన్ని ముండ 
భూములలో 'లాగు “రక "రఫ్‌ వైట్సు, కెటిల్మెం 
టు పకౌరమే కడతా మనిన్ని ఇనా౦౫ తు 
లికమోిదట అగ హారం భుకలత్‌ వాదిసారు, 
నష్షమో ఊహి౧దచుళో 
వాలి గాని వాయడానికి అలవి కొ స, 


భరణం లాగు నగదుశిసులు జి రాయితీ 
జీ 


ఇదంతా యినాందాగ్గ కెంత 
ఈఊసు ద 
ర్భములోే ఇసక మిటీవారికి మనవి “దీనీన చేమంెటీ 
ఈవిలు తప్పని సరి అయితే ఇప్పటి లాగున కాలు 
ముచచ్చిల కొల కొంటాను షగతుల (ప కౌరము 
నైతువల్ల ధాన్యరూపక మెన భాగాలు వెలామణీ 
ఆవాలి అనే సవరణ అయినా వెయ్యండి. 

(=) “శిసులు వనూలు ఎయుటకు ల్యాం౦ండాకు 
(పకెిరము జమిందారునకు ఉన్న  ఆధకెరాలు 
(అనగా, కెవిన్యూకోర్తులో దావా నీ ర తువాని 
భూమి ఆమ్మించుట, 
వేయించి అమ్మించుట, [కా గా న 
వసాయి మంచిది కౌదా”” అని అంటారు కొందరు, 
ఎక్కు.వ భూములం, es సిబ్బందీ, ఊద్యోగ 
వర్గము, పలుకుబడి కలిగివున్న జమిందారునకే ఈ 
ఆధికొ రాలు ఎంతో 


sa తువాని తళా. జసు 


సరీణా చెలాయించడము 


పఏబుద్దాం(ధ 


వసుంది, 
ఆ) 


గాపంబరు 
oD) 


కన్నం గా ఉంది; అల్పభూస్య్వాామి అయిన ఇనాం 
ల డీ ఆడికౌరాలు చెలాయిందలేకు, పస్తుతం 
ఇనాం దారునకు ర తునకు ఉన్న న్నే వాభావాలు 
జఅంకరించి ౩ ఇ షమ్యాలు రెవిన్యూ దావా జ పెరుగు 
తౌయి. కివిలోో_స్తలలో వలె రెవిన్యూ కోర్టులలో 
(కమ మైన న్యాయబద్ద మగు విచారణ ఉంచరు, 
ఎక్స సాగ్‌ సమ్మేరీ డికీలు, భాటి అమలు సంద 
గంలో చెబ్బలాటలు, ఆపని (కిమిన లావాలు 
ఇవి జాన్స్‌ శాక మానమ్ర. 

(2) మేఖ్యరము కుడివగము హాక్ము_లు రెం 
డున్ను ఉంటా యనే సంపూర్హ నమ్మకముతో 
బో లెడు పోనీ ఇనాం భూములు కొను 


కదు? 
టా 


యినాంచూనముఅ గరించి దావాలు తంటాలు 
శివిలో్క[_గుల లో పడుతూ ఉన్న వాళు --ఈకొ త 
న్‌ా య టీ 
బిల ఆమలులోనికి వసే వీళకి చాలా నషం 
౧గి అవీ య రి 
వీరి హాక్కు_లకు భంగము రాకుండా 
ఇలను కమిటీవారు చటదిటం చెయ్యాలి, 
€ం € ౬ 
(రా ఈవి: అస కెగానే భూమిని సాగు 
"“సయిఎచుకొని ఇరునాయం అను ఫవించగఅ అధి 
కౌరము “చాలా మందడి ఇనాందాగ్గకు పోతుంది. 
అలో చ ఆర ర్రీ 
నిరు వో గ సహస చ మూంద్యము హా గా వున్న 
నందోదాలలో ఇటి విలు ఎంటనే అమలులోనికి 
6 (౧ 
వ సే చాలామంది ఇనాంగారు దివాలా తీసారు, 
ఆటొ లా i 
ఈబిలే తప్పని సరి ఆయితే, “మలబారు పెనెన్సి 
లాలో "వనీ 


౧౨ సంవత ౧ రెల తరనాగ రవిలు అమలు అయే 


నటు కొని చదటపటోలం 
వు యగ a డు టు 


టటు నవరణు ష్‌ స 
(౯) ఎంతో ధనవ్యయం చని శివిళ్మో_రు లలో 
ఈభూములు “ఎస సెటు?) కెవ్ర, రె తులకు కుడివరం 
వాక్కులు లేవు pe తీర్పులు ge ఇనాం 
భూముల విషయంలో ఈసవరణ చట్టం వ రించ 
కూడ దన్న నిబంధన నళ. కమిటీవారు పెట్టాలి, 
కొంతమంది ఇనాందార్గు “ప్రిఫీకాన్సి అ్వరకు ళ్ళి 


౧గ౯౨ర 


తీర్పులు సంపాదించేరు. ఆఫలిత మంతా ఈసవకణ 
బిలం మూలం౦-గా వోగొట్టుట పాడీ గాదు, 
య 


(౧౦) “ఇ నాందార్లు ఇనాంరెతులకు 'చొలా 
స రు; బానిసల కను కనికిషం- ది 
బాధిసున్నా సల కన్న గా వుం 
ఇనాం ర తుల గతి. ఈబిలు ద్వారా ఇనాం శతు 
4. on చా 
లకు ఆరికవిమో-చనము కలిగి స్తా మి”"నే కొందరి 
శాసనసభ్యుల వాదన నిరాధార మెనది, తగిన 
కవిమర్శన చే టి ఆధి, పొ తేలికే 
అ విమర్శన స్స్‌ ఇటీ ఆభీ(పొయాలు స 
బాగుంటుంది గాని వటి కబురు చెప్పడం న్యాయ 
ల్‌ ౧౧ 
"కాదు. మొన్న మనశాసనసభలో జసీసుపక్నం 
అయన ఒక రన్నారూ ,.....మనువ్రు ఈశతౌబ 
ద 
మునందు (పమౌాణము “గా దనియు, మనుస్మృతి 
ననుసరించినచో (శ్రీజెంకటామయ్యర్‌ గారు (వీరు 
ఇనాందార్ల పక్షము మాట్లాడిన శాసనసభ్యుడు) 
పురోహితుడి యుండవలసినటే గాని ప్రీడర శాసన 
నలో ఉండరాదు, .. ఈ పెదమాటలు చెప్పిన 
ఆయన వంశం చారు మొదట ఇనాంభూములు 
సాగుచనే వారే; ఇప్పు డేల పీడర శాసనసభలో 
నికి వచ్చరో! ఇ నాం౦ందాక చానిసక్యము పడ 
య 
లేకనా! తౌమూ ఇనాందారై! ఈమధ్య ఇలాంటి 
సవరణబవిలు కాననసధలాోే చర్చించబ% ప్పుడు, ఒక 
౧౧ a 
సభ్యు డీ దిగువ (పళ్నలకు గవర్న మెంటువారిని 
జవాబు చెప్పు మని కో రేడు ;--- 
ల్యాండాళ్ట 3వ ఇక న్‌ (కింద వచ్చే ఇనాం 
భూములు కల (గామాల జాబిత” యుదీ? ఏమే 
యినాం-గామాలలో భూము లన్నీ పంపకము 
అయినాయి? ఎన్ని యినాం (గామాలలో౧౦మం 


దిక్‌ మించిన ఆంశమంతులు నవృన్నారు? జఒకొ్క_ 
8 A 

కరికి ఎంత విస్తర్గం గల భూమి ఉందీ ? మేల్వ 
రము కుడివరము రండు హాక్కు_లూ కల ఇనాందా 
శ్లెంద రున్నారు? ఏయే యినాం (గామాల విష 
య 

౦లో ఇనాం దారునకు కుడివరం వాక్కు... వున్నట్లు 
యిడివరకు కోర తీర్చు లనాయి? ౧౯౦రా కీ 


శ్ర 


యెనేట్సు ల్యాండు ఆకు సవరణవిలు 
6 ౭9 ఇ 


౨౬.౧ 


ఫూర్యము ౧౯౦౮ కి తదనంతరము ఎన్ని యినాం 
(గామాలు గాని (గామభాగాలు గాని ను 
వున్నాయి? ఇనాందారునకు ఆ తునకు కఅ అరిక 
నంనంధ మేలా వుంది? జిరాయితీ రె తునకు జమోం 
దారునకు కల సంబంధానికి దీనికి తేడా మీలాగున 
వుందీ ?---ఇట్టి (ప్రశ్నలకు ఊలత్తరములు చెప్పుటకో 
"కౌవలనీన భోగట్టా నావద్ద లేదని గా రెజెన్యూ 
మెంబరుగాశే ఒప్పుకున్నారు, మొన్న 3౧.౭_౩ర వ 
తేదీని చీకూ మరికొందరున్న రాయబారము గా 
వెళ్ళి ఇచాముల సమస్యను గరించి గా 5వెన్యూ 
మెంబరు గారితో సపతించినప్పుడు కూడా ఇనా 
ముఅ గురించి ఆర్సికవిమర్శనము “దేయించం డని 
కోశము. ఆలోచిస్తా మన్నారు. ఇప్పు జేనా 
మోది (పక్నలకు జవాబులు చెప్పడానికి కౌవలనీన 
భోగట్లా ఆంతా సంపాదించేరో లేదో తెలియదు, 
౨-౮-౩౨౪ తేదీని ఈసవరణ బిల్లు గురించి మాటా 
డుతూ ఒక శాసనసభ్యు డన్నా దూ---ఇలాంటి 
భోగటా ఇనాందాశరే సంపాదింఛా అని, మంచి 
మాకు గాని చిక్కు. ఎలా వ్రందంకే_... కౌవలనీన 
భోగట్రా లేకుండానే, ఈవిపరీతఫు చట్టం స్యాను 
చెయ్య డానికి ఆలోచిసున్న వారూ శాసనసభ్యు లే. 
మీరు విమర్శనము చెయ్యండి మాకు తోచిన 
సాయము మేము చేస్తా మని ఇనాందాధు అంికే 
విమర్శన చెయ్యడానికి వారికి బద్ధక మో తీరుబడి 
లేదో. శెలప్టకమిటీ వా లలో . రాజధానియం దం 
కటా (పచారం 'చసియో, లేక, జిల్లాకలక్షర్లు తవా 
కీలార్లు మొద లెన రెదిన్యూ ఆధికౌర్గకు (వాశియో 
మాది (పశళ్నలకు సరి యెన జవాబులు లెక్కలతో 
సహా సంపాదించి సంగతి సంద ళ్ళాలు బాగా 
ఆలోచించి వారి నలవోలు శాసననభవారికి నివే 
దించవలనీ వుంటుంది. తగిన విమర్శన చెయ్యకుండా 
వట్టి దురభి పొయాలు మనసులో పెట్టుకొని ఈ 
అసందర్భ పు ఇనాముల బిల్లు ప్యానుచెయక ౦ డని 
శాసనసభ్యులను కోరుతున్నాను, 


98. _9 


(౧౧) ౧౯౦౮ వ సనంవత్సరపు ౧ వ ఆక్లు 
౧౮౫ వ ~~ కాకు “| ఫసయివేటు ల్యాండు ? 
విషయంలో తాకా గ గ బిగయులో చేయబడిన 
అన్యాయ మెనది.. ౧౯౦౮ వ సంవత్సరమునకు 
ఫుూగ (ము ఇనాం దాగుడు 
డుగా కొలు కిచ్చిన భూమి ఇనాందారుని 
భూమిగా పరిగణీంపబడు నని సదరు సవరణ 
యొక్క భావము, 
దర్భం వుంది :; * (పయివేటు ల్యాండు ౨౨) అనే 
మాటల పోగు “జిరాయితీ ల్యాండు ౨) నకు వ్వల్‌ 
శేకం-గా ల్వ్యాండా?1లో వాచబడుతూ వచ్చింది, 
అడ విచక్నణ ఇనాం భూవులఅకు వ ర్హీంచగు, 
మేల(రము కుడివరము వాక్కులు కెండు కల 
ఇనాం భూమి యావత్తూ ఇనా౦ దారుని స్వాతే 
జర దానిని * (పయివేటు (పోపర్‌ 9) అనాలి, 
ఈసవరణ పూ రీగా సంస్కరించి * (పయివేటు 
౨ నిర్వచనము సరిగా ఫూర్వమవలె 
by కమిటీవారు ఉయ్యాలి, 

(౧౨) భూమిని సాగు: సే వ్యవసాయ దారునశే 
సాగు హక్కు లేక గడివాం వాక్కు. వుండాలి; 
బాలా రెతుల చెత తమ 
భూములు సాగుసయిస్తున్నారు కాబో కుడివరం 
హక్కులు ఇనాం౦ శె తులకే చెంద బేయవలనీంది ; 
ఈ సిషయంలోే 3 కతు అందరూ ఇనాం ర తుల 
పక్షం వుండి ఆంవోళన వెయ్యాలి”) అని కొందరు 
ర తునాయకలు [ప్రబోధము ఎసున్నారు, ఈ వాదన 


నవరణ 


66 [పయి వేటు లాం 


ఆయితే దీనిలో వాలా ఆనం 


ల్యాండు 


మంగి ఇ'నాందాగు 
౧ 


లోని అసందగ్భ ము కొొంచెం 
విశద నవ్రతుంది.-- జిరాయితీ 
కొంతమంది భూమి గ(యంగా 
రగులను నియమి: చి 
de 
ఈ మోది నూ తే బిరాయితి రొతుల (కింద 
4... 
భూమిని సొబ ఒసే రసలు కూడూ వ రిం-జ౦ 
Le YH an 
న్యాయం కదా! అ.గా, జిరాయితీ తులకు 
ర 
కుడివరం వాక్కు. లు పోయి వాళ్‌ చేత్మికింద దున్ను 
(గి 


జాగతగా చూసే 

బూ 
ఇతులలో కూడా 
సాగు యక వేరే 
సొగుచేయించుకుంటున్నా రు, 


వబు ద్దాం౦ (ధ్ర 


శాపంబరు 
6) 


కొన శెతులకు సగ౧(కమించాలి. ఈర తు నాయ 
కుల bua విని గమ సాగువాక్కు_లను నష్టపరచు 
కొనుటకు ఒప్పుకునే జిరాయితీ రైతు లెంతమంది 
వుంటారో చెప్పం కన్నను | ఎవ్వరూ aon 
లెతే ఉండ రే చెప్పగలను. కతు 


ఓ... 


నాయకు లిస్వృడు జి రొయితీ రెతుల సాయంతో 
ఆందోళన చేని మొనట ఇవాంచార్త ' సాగు 
హాక్కు_.ల తీయి-చి వేసీ తరువాత తమకు సాయం 
చెతుల సాగు వాక్కులు ఊడ 
బీకి సారు కాబోలు! ఈనాయకులు చెప్పే సూత 
స్వభావము పొపం జిరాయితీ రె తులు (గ హాంచక 
పోవడము భారీ చార్భాగ్య మచే శొప్పవచ్చును. 
మాటవరుసకు, రతులకు కూడా కుడీ 
వరం హాక్కు_లు పోయి జా చేతి, కిరిద వుండీ 
దున్నుకునే ౫ ర తులకు వన్వవి అనుకుందాము, అప్ప 


ఆయితే 


“గిన బీరౌయితీ 


బీరాయిగి 


టో, weal ర తులకు మేలరం వా క్క్మై_నా 
యిసాశా ? లేక 'ఏవాక్కూ_ యినవ్యరా ? న్యాయ 
రీత్యా క్షడివరం వాక్కు పోయినప్పుడు, మేల్వరం 
వా ౩_నా ఇవా(లి, బిరాయితీ ౯ తులకు మేల్వ 
రమూ, వారి చత కింవ సొ, సీ శెతులకు కుడి 
వర(౦ హాక్కూ__ వస్తే జమోా౦ చౌగుని శీమి ఉం౦టుంది! 


౬ 


ఈజమి౦0దాగ సం చెప్పిం'డనీ వారికి 
మ "థి 

మన నెతునాయకు. ఓంాను “క మెండు) సా 

4... cn) వాటి 

ర* యుమిటి ? ఇంతకూ, (సుతపఫు శానన'ససభలాో 


సంనశే 


పలకుబడి కిల జమోం౦ దార్లు డు కుంటా రె ఈ 
న్యాయానికి ! ఇక క త్వారీ భూస్వాముల (కింద 
భూమి గన్ని సాగు సే ఇతులకు కూడా సె 
సూ(శతెెన్ని బట్టి కుడివరం వార్ల వస్తుంది ; గవర్న 
మెంటుకు ఉన్న మేల్వగం హా కై్మె_నా రెతు 
భూస్వామి. కిసారా? లేక వంతులు వేను 
కొంటారా ? జేశాన్ని ఏలే గవర్న 
మెంటుకు ఏహాక్కూ_ యివ్వకుండా వ్యాఖ్యానాలు 
చసారా ? “న్నేట్‌ *, అనగా జేశాన్ని ఏలే గవ 
ఆటీ ధి 


౧౫” 55 పీందీవల్త తెనక్కి జరుగుతూ వున్న అపకారం 5౬౨ 


ర్న మెంటు , దానికి (పథమతః భూస్వానిన్యం హక్కుల సశిసాయి ; ఒకనికి వున్న ఆసియందు 
వ రింపకేని అపెని తతిమ్మా మాటలు చెన్వాలి, కల హక్కు కొతి నటం పికి గవర్న మెంటు 
అట యు స్ట అలి లు ర 
ఇదే “ సేటుల్యాండులా స జిం) Fn, మన ఇంగ పెకి తే, గవర్న మెంటు వారి యంగు | సజలకు 
ర తునాయకులు చెప్పిన సూూతాలు జపించవచ్చును వుండే నన్ముక ము, విశ్వాసము తీణింబదూ! ఇటి 
6... న ర 
గాని అమలులో పెడితే అలకలోలం, కలవరం, రాజకీ యసమస్యలు, రాబోయే. క నప =సీగులూ 
౧౧ ౧౧ ౧౧6 థి 
విసవం దేశంలో పఫుటక మానదు. ఇంతటహా, ఈ అన్ని రాజ్యాంగ వేత లన మనళశాసననభవారు 
ఉం ర అతి a... 


ఇనాముల విలు ఆకు అయితే ఇనాందార ఆసులు అలోచించాలి, 
౧ ల య య 


క్త 


హిందివల్ల 'తెనుక్రూ- బనుగుతూ వున్న అపకారం 


దీన్ని గురించిన లేఖలు శరపరంపరగా వనున్నాయి. ఇంగులో కొన్ని మాత్రమే (పకటించగ లిగాము, 
జట) 
చాలా ప్మతీక ల కూడా మాం*దాన్ని బలపరుసూ సంపాద కీయా బు (పక టించాయి. ఆం =ష్మతీకి కూడా 
అట 
యీ విషయాన్ని తాకింది; గాని చాలా ముభావంగా మాట్లాడింది, పృతికాసంపాదకీయాలు గూడా 
కొన్ని యిక్కొ_డ చూపసున్నాము, తేక్కి_నపి (కమంగా (పకటిసాము, గృహలమ్మీన్ని మౌావాదొ 
బాడీ లజ లి 
న్నంగీకరించిం దనే చెప్పవచ్చు; అయితే ఆమె హిందీ వ్యాపనంవల్ల తెనుక్కి. నష్టం లే దంటుంది. 
| ౧ RR) 
మేము తేనుగుభాషని (పబారకులు తో క్యయ్యా అని చూసున్నారన్నాము ; గాని హిందీ తొశ్కే_సోం 
దన లేదు, జూలో సంచికలో మేము (పచారికుల దృఢనంక ల్బాలను చూపే వున్నామా, బొంది మనం 
-సేర్చుకోవాల౦' కు సఠే; కిని అది బజూరుఫాష గా మాత్ర మే వుండాలి, తెనుగు యిళ్ళల్లో దానికి 
(సవేశం వుండడానికి విలు లేను, అ శె స్నపయోబనం కోసం యింత అడావడి ముందుకూ ? జలా కొక 
య 
హిందీ|పచారకి సభని యుక్చరిచి నా-ారాతంబగళ్లు యెడ తేకపీ లేకుండా పని చేనీనా ఇంగీషు వడి 
మ్‌, గి ॥ 
మళ్లీ దాశైౌ హీందీ యీసొంకంలో వినోదానికే వ్రపకరస్తుంది. ఇంగ్లిషు వ్యాపశౌ న్నయినా 
౧M | య 
యీహిందీ తగింఒలేను ఇక వున్న దల్లా యేమిటంటే! వొక శౌరణంవల హీందూసానీలు తమ 
౧ a Mm 
హీందీని గురించి యితే (శ్రదా, తహతవో చూపిస్తున్నారు. గహీందూదేశానికి సామాన్యభాష యేది? 
దానికి వాడవలనీన లిపి యేమిటి?!” ఇదీ ఆసు (పళ్న, మ+హామ్ముదీయులు తేన ఆహాభాషే సామాన్య 
భాషగా వుండా అంటున్నారు. చానకి సార్శీలి పే వాడా అంటున్నారు. హిందీని, చేవనాగరిలిపిని 
వా రప్పుడూ వొప్ప్బుకో లేను. “కొకినాడ నగరంలో శెం్టెస్సు సనూ వేశానికి వొకటి రండు రోదొలు 
జనక్‌ జరగిన హిందీసాహిత్య పరిషశుయొక్క అవసర సమౌ వే?0లో డా3 రు కిచూ. వకొలానా మావామ్మ 
అనీ I) (౧౧ (© 
డాలీ (పభ్ళత మాహమ్మ దీయులు ఉరూబత్నుంగా బాలా పట్టుప టారు, నె హూానరటుంబం కూడా 
ఆవాదొ న్న ంగీక రించి" ది. చివరికి అది చెగిది. తేదనుగుణంగా కెంలైస్సులో చెహూాద్య మమూ, 
a 
సరోజనీడేవీ కూడా శుదవుయాలోచే మాటా-డారు, కిచూగారు ఇంగిషూ హిందీ వొక్క_ ముక్క_యి నొ 
© కు ౧m i ౧౧ 
ఉఊచ్చరించ లేదు. మా*వామ్మ దొలీ గారూ, పాక తెలీ గారూ ఇంగ పుణార్లూలలో మాిట్లాడాప, ఇది యిలా 
వుండగా అల్లవోాబాను, లక్నో, కొన్ఫూగు మొన లైన షా. షాందూసాని నగ రాలో కూడా కోర్టుఫాష 
థి Mm 
ఉరూ కాని హిందీ శెదు. డిల్లీ పాంతంలోనూ అంతే, పంజాబులో కూడా అంతే అని తెలుసోంది, 
కాజీ 


ఏ౬ ఈ ఇకృపెంబరు 


న 


ప్రబుద్దా౦ (ధ్ర 


పులిమొోద పు[ట అన్నట్లు హైద రా బాదురాజ్యంలో వొక స్వతం(తనిళ్వవని ద్యాల ఈం తన వ్యవహారం 
అంతా శేవలమూ వ్రహూలో నడిపిస్తోంది, ఇలాగ ఊరూకీ, హాందీకీ నువ్యా( ననా అని దారుణ మైన 
పోటీ వచ్చిండి. ఈ పత్రిలో దతీణఫారత బేళాన్ని తాము ఆ(కమిం.. స్తే తమ హిందీకి బలం వస్తుం దని 
హిందూసానీల యీ మెరు యెత్తారు, Lee హిందీని "సామాన్య భాషగా వాడా "అంటోం 
దంటే దాని వుశే వు బేశం వేరు. శాశెశే అరవ్సీ, పార ర్భ మిళిత మెన వురూ కంట సంస్కృ తేమిళీక మై మిన 
హీందీయీ మనకి సుల $ సాధ్యం ఆవతుంది ? గాని పిందూస్థాసల (పయత్నం యెందుకో తెలుసుకోకుండా 
మనకీ కంగా లెందుకూ? స్వరాజ్యం వచ్చి, ఆది హిందీశే అంగీకరించినా యీ దక్షిణాంతాలలో 
యెక్క..డా అది కోర్టుభాషగా వుండరు, శాసనసభలలో గూడా దానికి (పవేశం వుండదు, ఏ్యపాంతాని 
శా సాంకపు భాషలోనే సర్వవ్యవవారాలూ నడునాయి. వొక్క అఖిలభారత వ్యవవారాలకు 
సంబంధించినంతవరశే సామాన్యభా ష వాడబడుతుంది. అప్పుడు శెంగ్రైస్సు కేంద ప్రభుక్వే సంస్లై అయిపో 
తుంది: కనక దాని వ్యవహారాలు సెతేం ఆసామాన్య భాషలోనే “డునాయి. ఇలాగ యేది సామాన్య 
భాష అయినా పరిసాలనాధికౌరం మనకి స్వాథిన మయీదొకౌ మన సామాన్య భాషకి ఊండవలనిన 
దానికంకే చాలా తక్కు_వ (పవారం మా(తే మే వుంటుంది. శకింటెస్సు 
శీవలమూ హిందీలో జరగ డానికి వీలులేదు. ఇంగ షే ఆక్కడ (పొధాన్యం వహీం౦చి వుంటుంది. ఇన్ని 
సంగతు లుండగా మా ఆం(ధసోదరులు దుడుంగు మంటే గేలం వేని యిలాగ హిందీని పట్టుకుని పాకు 
లాడడం అత్మహత్య తప్ప మరేమో కెదు. (సంపాదకుడు) 


వ్యవహా రాలు ఇప్పుడు కూడా 


గా వచ్చునని ఎవరికీ తరీకు, హిందీ ఆరం చనుకోవటం 
సుమారుగా మాటాడ గ అగటంతో, నాపని ఆయిపో 
ర్న. 


“అయ్యా,,అగ సు సంచిక | పబుద్దాం భి? ఇప్పుడే 
యిం దని వాడా స్పష్టంగా చెప్పాను, ఇక నాగో 


అందింది. చూశాను. నావ్యాసం నేను కోరిన 
(పశారం ఈసంచిక లో 'చెర్చినందుకు కృతస్ఞణి. 
మీరు నావ్యాసాన్ని గురంచి రానీన దానిమోద 


శ రావుగారు చెప్పిన ముక్క నాకు ముచ్చటగా 
రూ ౦పటాని క_రణం అయన చెసే స్పేది సంభవ 
మని "ఠకేను, చాలా అళయాలు గి గొం తెమ్మ కోరిక 


లుగానే ఉంటు. శెని నేను మ. చ్చటపడది నాగ 
a GB 


ఒక. మక. రాయదల.చుకున్నాను. (పచుర 
ణారం శౌదు, చేసే వదనను, 

ధి త ద 
శ్వ్మరావుగారు. తెలుగుసారస్వతానికి కరీర్యదవ్యా 
లనూ కూడా భాషకు రాజకీయంతో గల సం 
[గ హిం చినంగుకు, 


ఒక్క. విషయం గమనించండి. ఒక్క. నాగే 
క రావుగారి ఆదర్శం తెప్పు మిగిలిన విషయాలను 
గురించి మొతో చాకు పే-దీలేదు. మిరు తూకొంగా 
చెప్పే ముక్క్మ_.లకూ అభి సాయా లిచ్చవాళ్ల గొంర 
చాటుకూ ఏమో సంబంధం లేకుండా ఉంటున్నది. 


బంధిం౦ నాగేళ ఏ గావుపంతు 
లుగా శంతి అజ్ఞాని అని భావించుకున్నా హిందూ 


బేళంలో హిందీ తప్పు మిగిలిన భాష లన్ని నళిస 
ఆజా 


హీందీ[పభారకుల్ని నేను హద్దులో ఉంచవద్ద 
న్నానా! మారు చెప్పిన ఉదాహరణలను తక్కు. 
పోవటానికి నాసమ్మ తే కారణం. నాకు హిందీ 
వ్యామోహం ముమ్మరంగా వం దని ఎట్లా 
. గహించారో తెలీదు, చాకు హీందీ అత రా ల్‌నా 


వని నమ్ము తౌ రనుకోటానికి కౌరణం లేదు, అటు 


వంటి నమ్మక ౦ ఏరోజున కలిగితే ఆరోజునించీ 
భారతీ ఆంధప తికలు హీందీలో నే వచ్చేవి, వాటి 
సర్ము.్యలేషను కూడా పెరిగే ఉండేదేమో !__ 
క చూసే. 


అజో 


౧౯౨౦౪ 


ప(తికల విషయం మారు చెప్పింది చూడండి. 
ఇంగ్లీషు ప లిక కొ నేవాడు భాష అభివృద్ధి చసుకో 
టానికి కొనడు. హిందీ వచ్చీ రానివాడు కూడా 
భాషకోసం హిందీషతిక కొంటాడు, ఇక ఇ.'గ్సీషు 
తెలుగు పత్రికల్లో ఒక తారతమ్యం ఊంది. ఇంగ్లీషు 
య వాళ్ళలో కూడా ak మంది ఇది పీచ్చి 
ఇంగీ షు, ఇది మంచి ఇంగ్గషు అని చెప్పలేరు, 
తెలు గటా శెచే! తెలుగు షతికలు వాగుపడా 
లఅంశే తెలుగుషతిక లు బాొగసపడటమే మారంశొని 
ఇతర పతికలు పడిపోవటం కానే కాదు. మా 
రా సాయింటు గహీంచ వలినిండే శౌని వాదన 
లాఛం లేదు. ఆర్యభుల్లో పదిహేను వీసాలు ఇతర 
భాషల పెంట పరిగె త్తినా మనం ఆగురగ్రాపనవలనీన 
ఆవసరం లే దంటున్నాను. శెని మారు ఒక్క.టి 
రుజువు చెయ్యగలిగితే చేను శానిన వ్యాసం వ్యర్థ 
వాతుం దని ఒప్పుకుంటాను. హిందీ "నేర్చుకునే 
వాడు తేలుక్కు_ సవాయం చెయ్యటం ఆసంభవ 
మా? అయితే హింది పోలే గాని తెలుగు నిల 
వదు, నామటుకు నాకె అనుమానం లేను. (పతి 
ఆం(ధుడూ హిందీ సేళ్ళుటుని కూడా తెలుగు అభీ 
వృగ్గికి అడ్డం లేగిండా ఉండవచ్చును. తెలుగు 
వదిలి హింది ఎత్తుకోండి ఆని ఎవ డెనా (పచారం 
చేసే వాడివల్ల తెలుగుకు కలిగే లా$ం లేదు, 
ఇంకొకటి గమనించండి. వీధి పక్మ_న మురుగు 
కౌలవలు తప్పవు. జె లుకు పోయిన వాళ్‌లో ఎటు 
వంటి వా ళ్లున్నారో చూడండీ. ప్రచారకులు 
హీందీ|పచారకులు కూడా అంతే, వాళ్ళకోసం 
ఎదురు |పచారం ఎందుకు చెయ్యాలో నా కం 
"కా లేదు. 

మిరు చెప్పే గానికీ ఇతరులు చెప్పే దానికీ 
సంబంధం లేకుండా ఉంది. వాళను మీరు వెన 
శేసుకొ స్తే లాభం లేదు. 

నావ్యాస్థం చిత్తు రానీ తిరిగి రాయటంలో 
“అం(ధభూమి”) పేరు ఎట్లా వదిలేశానో వదిలే 


పొందీనల్ల తెనుక్కి_ జరుగుతూవున్న అపకారం 


5౬.౫ 


శాను, కొని చేను రాసిన దానో అఆం(ధభూమికీ 
సమాధానం “హిందీ, తెలుగుషతికలు) అనే 
ఘటంలో ఉంది. గమనిసాక గాక! సెలవు” 

ర జత 


కొ దవటిగ౧టి కుటుంబరావు 


(ఆం(ధభాషలో (పొవీణ్యమూ, ఆం; ధర చనలో 
బతుర్య మూ, అం(గత్యాన్ని గురించి గర్వమూ 
వుండే అఆం(ధు డెలా రాయాలో కుటుంబరావుగా 
రలా రాళాగు, చాలా సంతోషం. ఇక మేము 
జవాబు చెప్పవలనిం దల్లా వొక కే (పశ్న, “హిందీ 
“నేళ్చుస నే వాడు తెలుక్కు. సవాోయం చెయ్యడం 
అసంధేవమా ! *” ఎంత మాతమూ శౌదు; శౌని 
ఆసంకల్ఫం వుండాలి. ఉమవం పరభాసషలు నేర్చు 
కున్న ౦కుకు అభాషలలో వున్న మహ్మోగంఛా అన్నీ, 
ఆ త్రేమవాజ్ఞయం అంతా మన భాషలో వ్రుండా”? 
లనే ఆశ వుండాలి. “మన వాజ్మయం సర్వాంగ 
సుందరంగానూ, ఇతేర్గకి లోభం పుట్టిం చెదిగానూ 
వ్రండా”” అనే ఆవేదన వుండాలి, ఇది వున్నవాడు 
హిందీ వొక్కటే కాదు. ఎన్ని భాషలు నేర్చు 


కున్నా అశిపణ వ్రుంచిను, నీత్సకుంలే 
లాభం కూడాను, నేర్పుకోవ౫ం ఆవనర 
మున్నూ, ఆయి తే యిప్పటి హీందీ 


పచారం యిందు కనుహాూాపంగా జరుగుతోం చా? 
వృ విద్యలు కాణా హీందీలోనే చెప్పా అన్న 
అష్పైగాలి వుదేశమూ, హిందీని మనం వ్యావవోరి 
కంగా వాడుకోనా అనే పీనప్రాటి సుభ్బారావ్ర 
గారి అభ్మిపొయమూ, గమనిస్తే వక్నీణభారత 
యొంగుకోసం 
జరుగుతోందో వేళ చెప్పనక్కర లేదు, ఈ నంచి 
కలో వొక రెష్ట్ర ఫా పావిళశారదుని లేఖ కూడా 
వుంది. దాన్ని చూసే హీందీమానసస్టతుల (పయ 
త్నాలు ఆం(ధభాషని అడుక్కి తో క్కె-య్య డాని 
శీ అని స్పష్టంగా నే బోధపడుతుంది. అయితే యి 
(పయత్నాలు జర వేరి తెనుగు నిజంగా చచ్చే 


జళంలో యీ హిం దీపచారం 


౨౬౬. 


పోతుందా అని కుటుంబరావ్రుగారి సంచేవాం. 
మే మి (పచారకుల మాటల నెందు కుగావారిం 
మో కొటుంబరావ్రు గారు బాగా యోచించవలనీ 
వుంది. గృవాలవ్మీ కూడా యి సంగతి గమనిం-న 
కుండా యేమి శేమిటో రాసింది. ఏదో వొక 
(పయోజనం కోరి మన వారు నేశ్ళుకుంటూ వున్న 
ఇంగీ షు సకఅవిషయాలలోనూ మన ల్నెలా అక 
మించసోందో 'తెలుసుకుంకు, (పారంభంలో నే 
అత్మ గౌరవాన్ని చంపిన హీందీ ముందు మందు 
వున కింకౌ యెొలాంటి స్థిత కలిగిసుంవో బోధపడు 
తుంది, సంపాదకుడు 


ఆశ్ర 


“అయ్య! అం|(ధడేశంలో హింద్మీపవారం వష 
యంలో తావు ఒక్క సారి అంధుల దృషీని ఆంతే 
ర్నుఖం చనీనందుకు వంద్యులు, మిరు పూరించిన 
భయంకరనాదం దచాడాపు అన్ని తెలుసప€ిక 
లోను మారుమోగింది. అనుకూల (పతికూలము 
లెన చర్చలు జరిగినాయి. వీటిని బటి మనం కొన్ని 
a. ha [ర 
సారాెంకళాలం 'తేల్చుకోన లిగి ఉన్నాము, ఈవిష 
యం నిజానికి నన్ను కూడా కొంత కలచింజే 
క చ ర్‌ క [స స 
ఆవణడంఇతే ఒ (హా నూచన సున్నా న 
అంగీక 
రించిన సారా'ంళా లేమంక1ు (౧) భారతవవ ౦ 
యుక్క_ రాజకీయ పురోభివృగికి ఒక సామాన్య 
భాష అత్యవసరం, (౨) ఫూంది మా[త'మే అ నేక 
హీతువుల'ఎతే ఆసౌనం ఆక మించుకోగల. గుతుంది. 


ఇంతవరకూ సాధారణంగా అంతా 


(3) అందు: హీందీ పభారం ఆవళ్యం-గా జరగ 
వలనించే. ఇంక వివాదాంళ మేద౦ చే ఈ[పఫబార 
విధానాన్ని గురించి. నిజమే ; కొంతమంది (పభార 
కుల అమితోత్సావో వేశాలు నూతృ భా ఊాభివృద్ధికి 
(పతబంధక ౦గా కూడా పర్రిణాము నరాన్ని సుక ట 
శొదనడానికి వీల్లేదు. ఇందుకు నూరు కష్షించి 
ఆంధధ్రప(తక లోనుంచి బెత్ర (వానీన పి-ందీ ప్రచార 
కల (పసంగాలే తార్కాణం, wad హీందీ 


మ స 


"ఇిసంబదు 
లు 


ఆవేశంలో ఆత్మ విళ్ళతికి లోనె కొట్టుకు పోయ్‌ 
(ప్రచారకుల దృష్టిని ఒక్క_సార ఆక్కశోనన వంకకు 
తిప్పవం అవసగమే అల నేనున్నూ తలుసాను, 
చాలా మంది హిందీ|పచారకులు జేశసామాన్యభాష 
అయిన హిందికిన్ని మాతృభాష అయిన తెనుగు 
కున్నూ గల తారకమ్యం సరిగా గుర్థించినట్లు 
తోజదు. కోంణం వారిలో తెనుగు సంస్కా_ర 
లోపమే, తెలుగు బాగా నర్యకోండానే హిందీ 
అభ్యాసం చెయ్య 4౦వల్ల 
కలుగుతూన్న ది. నిజానికి, శివన్న కా న్ర్రీగారి లాగ 
తెలుగు సండత్వ్యేం గడించి కొని అధవా, కొంత 


ఊలాటి నిపర్యాసం 


యెనా తెలుగు పకజానం అలవగ్బుకొని కొని హీందీ 
నేర్చుకొని (పచారికులుగా పని చేసే ఐసు నేటి 
(సచారకుల్లో ఎద గున్నాగా? తెలుగ చపియెర 
గని హిందీ పచారకుల నుంచి ఇంకకంచు యెక్కువ 
ఆశించడం కూడా పొరపాటే. అందుచే మాతృ 
దేశాభివృద్ధికి ముందుగా మాలృభాష, ఆతర్వాత 
రాష్ట్ర్రభాష ముఖ్య మని (౫ హించి ఉభయభా సా 
విడు లెన హిందీ పచారకులను తయారు ఎ సే మోగు 
భయప జే అనర్థకి ముకు తె"వు లేకండా. పోతుంది, 
అప్పుడు హిందీ పచారకులు అంధభాపాఫిమానం 
తోటీ, ica din ais నిండి హిందీ|పచా 
రానికి మట్టుశే 3 గౌర అంశాన్యనరయోాని కూడా 
తోచ్చిడగల్లు తారు. అం" పి*ందీ! పచారకులంగా 
పని ఇయగోశే వారంత ముందుగా తమ ద్భక్సు 
నాన్ని మార్వుకోవసమున్నూ తమ తెలుగు జ్ఞానం 
వి సర ప జేసుళోవచమున్న్నూ మంది దని నాసలవో, 
ఈలా గయిలే పీర్‌ తెలుగు వేసబొసలు ఏమా(త్ర 
మున్న్నూ వికృత పొందవు. వీరు హి..దిని మరింతి 
సులువు పదతుల్లో బోధి.పగ స వీరు తము 
(పచారం జే ప ైపట్టళళాల్లో కొణి గారు తూన్న 
తెలుగ పీపానిఃి కొంచెం తైలం పోనీనవా రవ్ర 
తెరు, వీరవద్ద తరిఫియతు అయే ప స్తే తెలుగు 
ఆభిమానం 'చిగిరింప చెసారు, వారి దృష్టిని తెలుగు 


౧౯౨౦ 


ప(తిశఅమిదికీ, ఫు సకాల మోదికీ కూడా (పసరింఫ 
చేసారు. ఇంతే శాక తాము నేర్చిన హిగ౧దీలోని 
సద్వి షయాల్ని తెలుగులోకి మార్చి తెలుగువాబ్మ 
యాన్ని విశాలపరుసారు, 

హిందీ (పచారకులారా ! ఈఅఅజడి కేవలం 
హొం దిమిది అనూయనెతనే పుట్తిం దని అనుకో 
కండి. దీని ఫం మిగు బాగా (హించి 
హీందీ చేశభానలకో సెదోడు మా(తమే శౌని 
క తువ్రు కిదనిన్ని, 50 దీకి “తెలుగు యిళ్ళల్లో తౌవ్ర 
ఇవ్వడం కొం౦ంపకు ముప్పు తెచ్చుకోవడం యే 
మా(త్రం కాదనిన్నీ, కం కన ఆం, ధత్వ 
సిదకి విరుదం శౌదనిన్నీ మిరు మోనడవడిచేకను, 
పభారపద్ధేకులచేతను నిరూపించవలనియున్నారు, 


—-నుంగిపుాడి పురుపో త్తి మళర్చ 


(మా మి(త్రులు ఫురుపో శ్రీమళర్శ గారు చే మో 
(పచారం మొదలు పెట్టక మునుపే హిందీవల్ల 
తెనుక్కి. జరుగుతూ వున్న అపశెరాొన్ని గు రించి 
వున్నారు. వా రప్పుడప్పుడు శౌం|గాస్సు గుడా 
రాల్లో హింది దురాకమణం విషయమె తమ 
అసమ్మతిని దృఢం గా వెల్లడిస్తూ నే వచ్చారుట : 
ఆయితే తాము (గహించిన ఆపశ్తును పతికల 
ద్వారా వా రప్పుజే 'జీశీ ములకు తెలియపరిచి 
వ్రండవలనీంది. వా రప్పు డలా చసే వంకే హిందీ 
నల ద్ముష్టచారం యింత ముదిరిపోయీ వుండక 
పోన్సను, అస్మచాదు లిపు డింక నిక్కచ్చిగా 
(పతికూల(పచారం చెయ్య వలనిన అవసరమూ లేక 
పోయి వుండును ; కాని యేదో వొశానొక ప్రతిష్ట 
వారి నప్పుడీ పనికి పూూనుకోకుండా ఆటంక పరిచి 
వుంటుంది. అయినా యిప్పు డేనా వారింత సర 
ళంగాలాాయింత పివరంగా--యింత నిర్నొగమా 
టంగా హీందీ[ పచారకుల వీనాళకర పయత్నా లను 
బహీర౦గపరిచి, యిది తప్పనీ, మాతృ దోనా మనే 
ము కృళంఠంతో చెప్పడం చాలా మంచి పని... 


హిందీవల్త తెనక్కి జరుగుతూవున్న అపకారం 


5౬౭ 


కర్గగారు ఆం[ధభాసలా* (పావీణ్యం లేని *ఆ౦ 
(ధులు తమ వారిలో హీందీ పళారం చెయ్యడం 
వాలా తప్పుని ఖండితంగా చెబుతున్నారు. తమ 
తమకి తామె (పేమించ గలిగే చారూ, 
తమ భ్‌ వయం లం యెప్పుడూ మూతృ భాషలో నే 
పని చేస్తుం దని [గహించుకో గలనారూ, తనకు 
మాలిన ధర్మానికి an ఆత్మవాత్యే ఆని 
యొరిగి వున్న వాయా చెప్పవలనీన మాటే యిదీ, 
సం పాదకుడం 


జీళశాన్ని 


వె 
“కా స్ర్రీగారూ ! హిందీ పచారము పట మిరు 
వ్యతిలేశాభి పాయములు ఏల చూప్రుచున్నారు?! 


ఏది యొక పక్షమునం దుండుట (పతి 
ప(తికయొక్క స్వభావము. హీందీ (ప్రచా 
రము కెపలయు నసెడీ పతికలు 
కొన్ని. హిందీపచారము చేయకూడ దను 


ప(తికలం కొన్ని. ,అంధభూమి చం[దిక. (పబు 
ధ్ధాంధ, భారతి హిందీ పచారమును ఎదుర్కొని 
చున్నను, ఆంధదేశములో హిందీ పచారము 
తగు నని మా(తేము తౌము కలలో ,నెనను తలువ 
కుందురు గాక. 

మికు ఆం|భడేశములో Foon కాందీ 
మహావిద్యాలయములను గూర్నీయే (వాయుచున్నా 
రు గాని (పతి పట్టణములోను, [పతి స్వ (గామము 
లోను gn ఆంగ పాఠశాలలను వార్చి 
(వాయ 1 రి, ఆం(ధచేశములో నున్న పొందీవాగ 
రృనీనుండలుల లోను నభలలోను హీందీభాషయండే 
మాట్లాడవలె నన్న వారిని దూషించుచుండి8. కొని 
ఆంగ పాఠశాలలో నుండు ‘Debating society’ 
అను గూర్చి మాటయెనను . ఎత్త 3 8. కొరణము 
ఏమియో తెలియకున్నది. మికు వాసవ మగు 
(పేను ఆంధభాషయం బే యున్నచో ఆంగభా షా 
(ప్రచారము పట్ల గూడ వ్యతిలేశకాభి పాయము 
చూపుట మంచిది. ,హిందీ- తెలుగు” హిందీ జెల్టువ 


౨8౯౮ 


అనీ [వాయుచుందురు గాని ఆంగ్ల ము తేలుగు, 
అని కూడ _వానీన చాల బాగుండును. శాస్ర 
గారూ! మోగు నా గేళ్యుగ రావ గారిని కూప నిందిం 
చుచున్నారు, శ్రీ నా గేళ్యగ రావ్రుగారికి అం్మధము 
యంగు గల (పేమలో మోకు ఉన్న (పేమ ఎన్నవ 
వంతో మిశే ఎరుక. 

నిజమును గుర్తెరిగి వానీన వారిపై మిరు కోప 
మును వెలిబున్బహడదు. హిందీ రాస్ట్రభాప, 
హీందీభా హిఖికృర్ధికై (పతి ఆంధుడును పాటు 
పడవలె నని నాయకులు ఇంకను బోధింవముచున్నారు 

హిందీ చదివిన మాత పన అః(మందు ద్వేష 
ము కలవా గగుట లేదు. మిరు ఈవపెన నెన హిం 
దీభా పా పచాగము పట్లు ద్వేషము ను 
గురు గాక, శా న్వ్ర గారూ! హీండీ పచారము అను 
నది పొంగి అం%దేళ మంతటశు వ్యాపించినది. 
దాని నాప మితరమా ? గృవహాలమ్మీ సంపాదకులు 
నిజమును గుర్చెంగి తమ సతికయందు మోబోట్టు 
(వాసన (వాతీలను ఖండించినాగు, ఆ-| భు అందరు 
(పత్యేక హీంస పణారసళ్గను ఎర్చరఇబవలె నని 
తలచుచున్న సమయమున మోవాతలు చూచిన 
పూల నవ్వుక్‌ నెదరు. 


అసలు వ్యతరేక భావమును చూపినది మారు. 
తరువాత చందిక ఆంగభూమి మొదలగు పష్యళక 
లు (సారంభించినాయి. దవీణభారతహింది ([పచా 
రసభియొక్క_ ఉపాధ్యతం అగు శ్రీ కెళీనాధుని 
నాగేళ్ళర రావ్టగారి ఆధిపత్యమున (పచురింపబడు 
చున్న ఫారతి పశతకకు కూప మోవా సన తగిలినది, 
ఏది ఎటు లున్నను ఆంధ దేశమందు హీందీ[పచార 
ము తగదు, 
౧ 


మి[వాతలను సమర్ధించు (శ్రీ చేకుమళ శెమేళ్వ 
కూడ పెళ గ్గ 
రరాఖ్ఫగారు కూడ ప్రెసంగతు అన్నియు [గహించి 


pe 4 (ధ 


శృాపెంబరు 
ఠి 


ఈపెన హీందీఫచారము పట్ల వ్యతిశేక అభిపా 
జ A 
యము చూపకుంకుకు గాక, 


మల్లాది నర వసీంవాసోముయాదోొలు 


రాష 4 9 
ర మాలా 


( ఆంగ వాజ్మయం మన కళు తెరిచింది ఆయినా 
య 

చేకశ్నేమాన్ని కోరేవా గంతా దాని (పచారాన్ని 

తీగించా లనే చెబుతున్నారు. ఈహింద్మీపచారం 

౧ 

కూడా యిందు కోసం పుట్టించే, ఆయితే గనిఫ్ర(ర 

చెయ్యి తియ్యి. నాలొట చెయ్యి న్నాక్తత్రా?) 
ఓ లు 

నన్నటు ఇ౦ంగీ షు చెయ్యని అపకేర౦ కూడా హిందీ 

శ్రి (౧౧ 


నస్తోంది. ఇం? సులో టైహ్నోర వున కాజ లం 


వుంది ; గనక ఆది అపళకోరంతో పాటు ఉస 
కారం కూడా ఎస్కు_వగాచే వస్తోంది, మన వాబ్మ 


యాన్ని వృగి చేసుకోవా అంక యిప్పుడు ఇంగీ షు 
థి ౧౧ 

నాశ్రయించడం మనకి తప్పదు, హిందికల్ల మన 

శమీ లాసం లేదు, హిందీలో సరి మొన వాబ్బి 


C 
యం యేమో లేదు. హిందూఫఖాసషల్లో కూలంక ష 
"మున వాజ్మయం వున్న భాష వొక్క 


బంగాళీ మాత మే, హిందీ నేర్చుకునే me 
అకు పొఠ్యాల గా నిర్ణయిం సబడుతూ వున్న 
(గంథాలు యీ బంగాళీనుంచో అనువదించబడ్హ వే 
శాౌని హిందీలో అంగుకు తగిన స్వతంతే (గ౦ఫాలు 
లెవు. 
చక్కగా చెబుతోంది, కెకపోయినా అఫిమానం 


హిందీయొక్క_. తావాతుని ఈనిషయమే 


విడిచి మనవారు యిలాటి భొవాలు (పక టేస్తూ 
ద్నుష్పచారం |సారంభిం సడంవల్ల నే మే మిలా: 
హిందికి (ప్రతిహలత కనబ ఇవలనీగ చ్చింది. మా 
(పచారంలో వున్న ధర్మమూ, బలమూ దడ&ీణ 
భారత హిందీ పబారసనభయొక్క_ ఊఉ పాధ్యతు 
లెన శ్రీ నాగేశ్వరరావు పంతులుగారికి కూడా 
తెలినీన వే, సం ప్రాదకుడు) 


౧” ౨౪ 


రో 
“మవోళయా, అభినందనములు మోహింది” దాడికి, 
తెనుగు మినీమికి పన నిడ్డ తిక్ట_వ మొదలుకొని 
మన తెలుగు భాషకి అన్నీ అవాంతరాలే, నేడు 
కలిగిన ,హీందీ ఉపదవంనుండి ఆంధభాషను 
మిరు తప్పించుటకు (సయత్నించడం బహుళంగా 
ఆం[ధటేశీయుల్ని ఆకర్షించింది. గృవహఅమ్మీ! 
మా(తం పీందీవల మన భాషకి ఉఊఉపదవం ఆశే 
కలగ నేర దని గోడమిద పిలివాటంగా చెప్పినా, 
ఆన్ని ప(తీకలూ మో కనాను బలపరిభాయి, 
హాస్యర సపి బ్‌ (వినోదిని కూడా మో యో 
వాదాన్ని బలపరిచింది సంపాదకీ శువ్యాసంలో, 
అంధభాషకు మో రీవిధంగా చేసున్న నేవ జూనీ 
ధిల్లీ” అంటోంది ఆం(ధమాత! మిరు థన్యు 
అయారు, అందుకు నా ధన్యవాదాలు అందుకోండి. 


నేను కూడా మావాదాన్ని బలపరుస్తూ ఒక 
(హిందీ లేఖను పంపాను పకటనారం: మో 
థు 
వాదాన్ని యధాళ కిగా నను బలపరిఛభాను, 
9 న అస 
.హింవీశాలువ అంధభాష) మిద మేట వేయ 
కుండా, మారు కడుతూ ఉన్న చెలియలి క ట్రక్‌ 
(ఉడుతాభ క్రిగా నేనూ సాయం దేసున్నాను. 
కొని, ఒక అంశం; 
స్వర్గీయ నెహూగారి (పతి జాతీయవీరుడుగా 
సమరంలో వేనానిగా ఉండడంచెతనే గాక ఒక 
రాజకీఈ[(పణాళికను సిదపర దడంలో కనపడింది, 
ధి 
ఆటాగే మిరు యీ హింద్మీపచారం యొక్క... 
వాద్దు మిరడాన్ని ఖండించడయే గాకుండా, యిక 
ముందు హీందీపచారం ఆం(ధభాషకి వోని కల 
కు_0ణా నడపే విధానాన్ని నూచిసో ఒక 
కీ 
(పణాళికను తయారు జేసి ద, ఛా. హిందీపచా 


రకనభకి పంపితే చాగంటుం దని నా అభి సాయం, 


సమాధథానమాగ్గంగా మనం సఅచరిసే (పచారకులం 
చి 
47 


హిందీవల్ల తెనుక్కి జరుగుతూవ్రున్న అపకారం 


౨౬౯ 
కూడా తల ఒగక మానరు. ఉభధయ[తా యో 

గ ళు 
సామరస్యం (పయోజనకర మనే నేను తలుసొను.”) 


బేవగుస్తాపు విశ్వేశ్వర రావు 


XA 


“ తెలుగువారి హిందీ చనువు) వలన తెలుగున కప 
శరము జరుగుచున్న మాట వా స్తవము, ఇదివనలి 
కింగ్‌ పొక్క_టియే తెలుగున కపకరించుచుండు 


నది, ఇపుడు హిందీ దానికి శత గుణముగా నపక 


రించుచున్న ది. ఈయపశకెొర మాభాషలవలన నగు 


చున్నది కదు, వానిని జదివిన తెలుగువారి వల 
లనే నం( పా స్త మగుచున్న ది. 


తెలుగువారిది వివేచన లేని ఉత్నావాము ; 
అక హితము డెలియని అవేశము, దీనివలన చారికి 


ఫానగు నక ౮! ల నేకములు, 


తెలుగువారు హిందీ రాష్ట్రభాష “'కౌవలె నను 
నిర్ణయము విన్నారు; హీందీప్రచార _పారంభ 
మును గన్నారు? అంతే, హిందీ చదువ (పారం 
ఫించినారు. ఇప్పటికి దక్నీణభారతమున హిందీ 
చదివిన, చదువ్రుచున్న వారిలో సగము మందికి 
సపెగా వారు తయారై నారు. తెలుగు కూడ మూని 
చేసి కొందీని చదివిన వారు వీరిలో నేకులం, 
ఎన్ని భాషలు వచ్చినను మౌతృభాషనే మాటాడ 
వలయునన్న నియనుము తదితరులకు ; హిందీ వచ్చిన 
వారు హిందీలో నే సంభాషింపవలె నను నియమము 
తెలుగువారికి, తెలుగే వలదు; హిందీనే చదువ్లు 


డనియు (పబోధించువారు కూడ పలువురు, 
ఊరూర హిందీ పాఠశాలలు సనెలనీనవి తెలుగు 
నాట. (పచారకులు ననేకులు, ఇది యంతయు 


తెలుగువారి నిరపమజేశోద్దరణచాంఛను (పక 
టించుచున్నది. ఇది యెంతవజకు సఫలము కౌగల 
దో ఊహించుట కిపుడు సాధ్యము శాౌదు; గశౌని, 


౨౭0 


దీని వలన (పక్ళతము వారి మాతృభాషకు మా(తము 
మసహోప[ దవము కలుగుచుండుట నిక్కము, 

హీందీ చదివిన తెలుగువారు ఏది మాటాడినను 
ఏది [వానీనను అంతయును హిందీ సంప్రదాయ 
నులతో నింపిజేయుచున్నారు. ఇందువలన వికృత 
స్వరూపము, విపరీతస్వఫావము తెలుగునకు ఏరుపడి 
నవి. దాని తీయదనము దిగజారిపోయినది ; చాని 
వ్య కిర్వమునశే హాని యగుచున్నది. ,చేళభాషలందు 
లెన్సయది?” యను ఖ్యాతి గనిన తెలుగునకు నేటి 
కీ తీరున చేటు వాటిల్లినది, దాని తీరుతీయముల 
మీలిఠనమును తెలినీన సవాదయుల కిది దుస్స 
వాము. శకెన్సననే ేశమున నలజడీ పుట్టినది, 
తెలుగు తెలుగు దనమును శెపాడుకొనవళటె నను 
హెచ్చరికలు నలుమూలల మారు మోయుచున్నవి, 
ఈ|పబోధఢము న్యాయ్యే తరము కానట్టి కొ ర్రవ్యము, 

పీందీ రాష్ట్రభాష యగుట కెవ్వరికిని వి్యపతి 
పత్తి యుండ బనిలేదు--దేళశేమము కోరని 
జేకీయు లుండరు కౌన, హింది యెడ జ్వేషము 
నుండ బని లేదు, శౌని (పతివారికిని మాతృభాష 
యెడ నాదరము బరమావళ్యకము ; అ 
(పథమక ర్తవ్యము, నాయకులు నిఖిలభారతేచేశమున 
కొక రాసష్ట్రభాష కౌవలయు నన్నారు జేళవ్యవ 
వారముల నడుపుకొనుటకు, వా రవ్వరు నెన్నడు 
మాతృభాషలకు స్వస్తి చెప్పు డని శాసింపలేదు, 
తామును అట్లు చేయ లేదు, 


ఆరవలు, కన్నడులు, మలయాళులు, ఇతరులు 
హిందీని నేర్చుకొనుచున్నారు. కౌని జా రెవ్వ 
రును తెలుగువారి వలె మాతృభాషను పాడుచేసి 
కొనలేదు. వివేకులు స్వవిషయములయం చెప్పుడును 
జ్యాగల్త గ లిగియే యుందురు, 

తెలుగువారి యజా(గ త్త, యవిజేకము వారి 


భాషకు నీ తీరున చెరుపును కలిగించుటరే కొక 


CST 


ఇపెంబరు 
రి 


జేళగాయసులకును ఆపకీ రికళంకమును చెచ్చి 
నీ 

పెట్లునవి, ఇక నయినను (పబుదు అయి తెలుగుజా 

రీ ఇంటిని దూరముగ పో 'బెట్టుదురు గాక ! 


భారతి (ఆగష్టు) 


౬ 


“మెనూరులో (శీమ9ి సరోజనీజేవి హిందీ 
(పవారసభ్యుల కుపదేశించుచు నిటుల (పశంగిం 
చెను : 


“మోరు చాల మంచి పని చేయుచున్నారు, 
ఒక (సాంతీమునుండి మరియొక .(పొంతమునకు 
బోవువా రొకరి భావముల నొకరు జెలుసుకొను 
టకు సౌధారణ మగు జాతీయభాష యొక టుండ 
వలయును, ఉత్తర బేకపు శ్రీీశ్రరుషులు వచ్చి 
నపుడు వారితో సంజ్ఞ అతో మాట్లా డెదము, అంత 
కన్న చారి ఫావము లేమో తెలుసుకొనజూలము, 
అందుచేతనే గాంధిమహాత్ముడు హాందడీ జూతీయ 
భాషగ నుండవళఠె నని నిర్భంధమాగ చాచదేశించెను. 
కాని మిరు యెంతవర కందు [పవేశ ముండవలెనో 
యా చించుకొని వాచులను దెలుసుకొనవ లెను, 
ఈసంస్థానమునందు కన్నడమే చేళభాష, కన్నడ 
భాషనే యిచటి పౌరుడు పెంపాందిందవలెను, 
ధవ వలను చెలుసుకొని మీరు చేయుచున్న 
(ప్రచారమును జేయవచ్చును, కబీరు 
నుహాత్ము ని సుందరహిందీ వాగమృతము (గోలి 
భారతటబేశమం దన్ని జూతులకును సన్ని వేళము సమ 
కూర్చువచ్చును, ”’ 


చక్‌ కని 


(6 ఈవాక్యము (ల్ఫ అను అఆంధమాతృభా హెభి 
మాను అందరును గమనింపడగినజె యున్నవి, 
హీందీ(ప్రచారము జేయు నాంధు అందరును 
యోచింపదనను *) ౬-ఠొ-- కళ అం(భప తిక 
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౧౯౨౮ 


మారేమండ 


రాజమహాం[దవరమునకు ఏడున్నర "మెళ్ళో దూర 
మున గోకవరం రోడ్డుకు ఆర మెలు దూరములో 
మధురపూడి [శామము గలదు ఆయూరి చెరు 
శ్రలో 'నేదిరగూ (వార గల యొక "పెద్ద రాయి 
గఅ దని కొంతమూరు వా స్తవ్ఫు వైన (శ్రీయుత 
నేదూరి గంగాధరంగారు నాకు తెల్పిరి. అంతట 
నేనును నామ్మితు లగు శ్రీయుత శేకుమళ కా మే 
శర రావ్రగారును పోయి యారాతిని పరిశీలించి 
తమి, రౌయి సుమారు రెండు గజముల పొడవును? 
అడుగున్నర వెడల్చును, అడుగు యెతును గలది, 
నీటిలో నుండి దీనిని బయటికి దీయుటకు ౨౦ 
మంది మనుష్యుల సాహాయ్యము కావలనీ వచ్చినది, 
ఈ రాతిపై నొక వెపు గ రుత్మింతుడును, సూర్య 
బందులును చెక్కబడి యున్నారు, నాల్గవ 
శై పున ౧౬ పంకులలో తెలుగు భాషలో సీ కింది 
శాసనము చెక్కబడి యున్నది, ఇందు మొదట 
కొటయనేముని (పళంసించు నొక సంస్క_త 
ఫోక ము మాత్రము గలదు, 
నమూ ల ము 

౧. నప్తా కౌటయశేరేః ఫపొతో మా 
కిం రన్య “కొటనృ పనూనుః (౧) వీరాంనపో 

3. తనృపతే నైామాతా జయతు వేమ 

ర, భూ పొల; (-౨) స్వస్తి న్‌ శకవరుషంబు 

ఎ. లు ౧౫౨౨౬ లగు నేంటి తారణనంవ 

జ, త్సీర పుష్య స౧౦గు నాంటి మకర 

౭, శంటాంతి పుణ్య కొల మందూను 

రా కౌటయరెడ్డి వేమా రెడ్డెంగారు తము 

౯, స్వామి అషన కొమరగిరి రెడ్డం గా 

౧౦. రికి అతీయసుగృతము లవ్రునట్లు 

౧౧, గాను మదురుపూండీ కొమరగిరి ఫు 

౧౨. ర మనిం.....శ్రీగౌతమా తీరమం 

౧౩. దున్న వేద్నాడి శ్రీవరావా దేవరకు 


మధురపూడి శాసనము 


రామారావుగారు. ఎం, ఏ. వి, ఇడి 


౧5, ఆచం(ద్రార్మ-స్టాయి గాను భార వో 
౧౫. నీ మహాఫుణ్యం నీశిరి. మంగళ మహో 
౧౬. శీ శ్రీం జెయున్‌, 
దాత 

ఈశాసనమును వేయించిన వాడు రాజమహేం 
(దవర రెడ్డ రాజ్య సాపకు డగు కొటయ వేమారెడ్డి, 
ఇతడు కొందవిటిని పాలించిన రెడ్డ రాజులలో 
(పోలయ వేమాశెడ్డికి ప్నాతీపతి,  అనపోతాశెడ్డికి 
అల్లుడు. కుమారగిరి రెడ్డికి చల్లెలి భర్త, మేనమరది, 


కాలము 

కాటయ వేముడు ళా. శ. ౧౫౩౨౬ తారణ సంవ 
త్స పుష్య శుద దకథమో గురువారము శాడు 
ఈళాసననులో చెప్పబడిన దానమును చేసెను, 
ఇందలి ళకసంఖ్యాదికము (కీ. శ, ౧౪౦౫ వ సంవ 
తరము, మార్చి ౧౮ వ తేదీ యగుచున్నడి. 

విశేపూంఛములు 

రెడ్డ చర్మితమున కీ కాననము మిక్కిలి ముఖ్య 
మెనది. కుమారగిరిరెడ్డి రాజధాని యగు కొండ 
వీటిలో విద్యావినోద ములతో శెొలము బుచ్చు 
చుండ నతని మరదియు మం(తియు నగు కెటయ 
వేముతు రాజకౌర్యముల -చక్క_ బెట్టుచు నుండి, 
నో డావరీనది మొదలు సీంవోదలము వరకును గల 
'జేళశమును జయించెను. అందువలననే యా శాస 
నమున శెటయ వేముడు కుమారగిరిని తేన “స్వామి” 
యని పేర్కొ_నినాడు. ఇప్పటి మధురఫపూడి!ి 
కొటయ వేమునిచే కుమారగిరిప్రర మను పేరు పెట్ట 
బడె నని యరూశాసనము తెల్క్బుచున్నది. ఈ (గావు 


మునే గాక కొటయ వేమా రెడ్డి య నేక స్థలముల 
కుమారగిరి ఫురము అను దానముచెసెను, ఇట్టి 


కొన్ని (గామముల సమూవామున శకెతడు కునూర 
గిరిమండల మని కూడ సేరిణెను. (ఓ, R. ౧౯౧౫ 


Py ౧౧్మ Para Ae.) 
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సమస్యలు 

ఈశా సనమువఠఅన కొన్ని సమస్య లేర్పడుచున్న వి, 
అందు మొద టీది కీ. ఫు ౧౪౦౫ నాటి యాశాసన 
సంవత్సరమున కుమారగిరి రెడ్డి జీవించియుం డెనా 
యనునది. (కీ. ళ. ౧౪౦౦ [(పొంతమున అశెడ్డరా జు 
తన రాజ్యమును ఇండుగ విభజించి, యందలి 
తూరు భాగమునకు రాజమహేా పాం[దవరమ ను రాజ 
నీ కెటయ వేమారెడ్డి క్రొనంగామ, 
(కీ. క ౧౮౪౦౪ నుండియు “పెదకోమటి వేమా 
రెడ్డి కొొంగవీటిని పరిపాలించె నని శాసనములు 
తేల్పుచున్న ని, 

దీనిని బట్టి కుమారగిరి యాసంవత్సర ముననో; 
అంతకు బూర్యమో మరణించె నని తోచుచున్నది, 
"ధాని కుమార గిరిం బీవించియుండగ నే యరనిని 
రాజ్యచ్యుతుని దేని "పదకోమటి వేముడు కొంగ 
ఏటి సీంవోసనము నధ్యి౦చె నని (శ్రీయుత ట్‌ 
కూరి వీరభ ద రావుగారును (అం, చ, 3 ఛా, 
౧౯౩) “కుమారగిరి ౧౪౦కి వరకును రాజ్య స 
అత డటు తర్వాత గాడ నాల్లయి జేండు జీవించి 
యున్న టున్నాడు, 77 ఆని Feo వేటూరి 
(పాక రశా,స్ర్రీగారు (శృ. శ్రి 
(పాయపడియున్నారు. శం శ, ౧౪౦౦ లోనే 
శెటయవేముడు రాజము హౌం దవర రాజ్యమునకు 
వచ్చి యుండును. శీ, ళ, ౧౮౦౮౪ లో కుమారగిరి 
మరణించి యు౦డినవో, మరునటి సంవత్సరము 
శౌొటయ వేముడు కుమారగిరిని తన స్వామి” యని 
పీర్మొ_ని, యకని కక్షయసుక్ఫతముగా మధుర 
ఫూడిని దానము చేయుట పొసగ నేరదు, శాన 
పెన చెప్పబడిన న్స పయ భాక రళా స్త్ర గారి యూన 
ననునరించి, యీిశాసనశౌల మగు (కీ, ఈ, ల 
వరకును అనగా పెదకోమటి వేముని ఇంజ 
రాజ్య సంవత్సరమున గూడ కుమారగిరి రెడ్డి జీవించి 
యుండె నని తోచుచున్నది. ఈశాసనమును౦డి 
బయ ల్వెడలు రండవ (పళ్న గాతమితీరమం దున్న 
వేదాద్రి యేది? యనునది, | శ్రీనాధుడు తన కవితా 
సంపదకు కమలాచలము పె నుండు మార్మ_౦డే 


ధఛానిగా 


చ ఇం) ని 


Per Op 


శృాంబరు 
6) 


యుడును, వేద్యాదిపె నుండు నరసింవా స్వామియు 
గారణము లని కెశీఖంగమున జెప్పి యున్నాడు. 
దీనిని బట్ల యీ వేదాది రాజము హీందవరమునం 
దుండెడ్‌ దనియు దానిపై నృసింహ స్వామి 


యుండెడిణా దనియు స్పష్ట మగుచున్న ది, 
ఈగిరియు నాలయమును గూడ ల వదృళ్యము 
లెనవి, కంపింవారి నసతము తెనుక్‌ నుండు నాలయ 
ములోని దేవుడు వేదనరసీంహ స్వామి యనియు, 
నతనికే వాహనం సింవాస్యాామి యని కూడ మరి 
యొక ేరు పూర్వ ముంజెడి దనియు, రాణా సంవ 
తరములు జీవించి ఆం'జేస (క్రితము మరణించిన 
మా తాతగారు చెప్పుచుండిరి, దీనిని బట్టి మధుర 
పూడి శాసనములోని జేదా(ది వరానా డేవీర చేడు 


క0ఫంవారి సత్రము వనుక నున్న గుడిలోని నర 

నింవా స్వామి యగుట కవకాళ మేర్చడుచున్నదడి, 
శె రైల్వే వ వం తేన వద్ద ప్రష్పగిరియు, నేటి నూర్క_౦డే 
యాలయము వద్ద కమలా[దియు, కం౦భంవారి 
సత్రము వద్ద వేదాదియు గొతమోతలిరమున పూర్వ 
ముండెడి వేమో! మధుకవూడి (గామము కోరు 
కొండకు ఐదుమెళ్స్‌ దూరనులో నున్నది. అచ్చట 
నొక నాయక వంశీయులు రాజ్యము "వయుచుండిరి, 
అటి టీ సందర్భమున గాటయ వేమాశడ్డి కోరు కొందకు 
మిక్కిలి సమీపము న._ దున్న మధ్గరపూడి చెటు 
దానము ౧సె నను మూగక సమస్య ప్రకృతశాసనవనా 
అమున బయ ల్వెగలు చున్నది, ర్రోోనుకొండ కెఫియ 
తులో శెండవ ముమ్మి డి నాయకుడు కేరుకొండలో 
[కీ ఈ ౧5౯౫ వరకును రాజ్యము చేసె ననియు 
నటు పై శొటయ వేమౌరడ్డ యీ రాజ్యమును 
జయించి, కోరుకొండ దుర్షములో కొంత సైన్యము 

నుఎచె ననియు చెప్పబడి యున్నది, (5, శ, ౧౪౦౦ 
నాటికే యి రెడ్డ రాజు రాజమంహేా[దవరమున 
శీతెంచె నని యిదివరలోే చెప్పి యుంటిమి, కోరు 


కొండకు సమోపమున నున్న మధురపూడిలోని 
(పక్ఫతేశాసనము శకౌటయ వేముడు ౧౪౦౦ (పాంళే 
ముననే కోరుకొండను జయించి నను కోరుకొండ 


కెఫియతులోని యళ పొయమునుబలపర చుచున్న ది. 


లకర 


సాగా. 
అఎధమహాసభ 

“దీ నన్నెందుకు జరిగించాలీ ! దీనివల్ల లాస్గిం 
యేమిటీ 1”) అని శ్రీసౌధన ప్యతికలో వొక 


అంధధుని (పశ్న. 

మంచిబే. ఇంగులో రహ 
లేవు. ఆం(ధు డీలా అచగతీగిన లా వుంఎడ మే 
యాస ఖని సమావేశపరిచి తీరా అని గొంతే. 
చెబుతోంది. 


స్యసంద ర్భా అమో 


ఇది సంపూార్గన్వ రాజ్యాన్ని సాధింగడం కోసం 
బయలుడేర లేదు, డొమోని య౯ సేటన్సు సంనాదిం 
చడానికి ఫూనుకోలేదు. దొరతనం చివరి కేమి 
టి సే దానితో శే తృ పపడ 


డానికిస్నీ యిది కా 
లేదు, 


ఆం|ధమవహాోసభకి ఇవి (పొావ్యాలు కావు. పర 
మావధులున్నూ కౌవు, 

అం|ధమవాస?కి 
బంధం లేను, జేశీ ముత నందర్ని 


గాజకీయకి లోలాలతో సం 
౧m 
మక తొటిమోద 
నడిపించడమే దీని వుధైళం; కొని నలుడిక్కు_లా 
చెదరకిొటగడం కెదు, 
హి 
భీన్న (పభుత్వాలప చెంది వున్నా, ఖన్నవాతా 
జీ ట్ల వ యం 

వరణంలో వుండినా జాతిని బటి, భాషని బల్‌; సుం 
(పదాయాన్ని బట్ట అంధుడైన (ప్రతివాని ౧క్షమూ 
వొక చోట 4 పుట్టించే అని బోధపరిచి, వుడుకె౧ ౦ 
చి ఆంధునికి 'హిందూనభ్యతలా* ఉన్నత మైన 
పదవి భుక్కప డే టట్లు చెయ్యడమే ఆం(ధమవో సఖి 
పని, 

దీనికి ముందు, 

“ఆం|ధు ఉంచే యెలాంటి వాడు! ఆం(గజాతి 
యొక్‌ ఇ (ప త్యేకత ఆీంమిటి ? అం(ధుని ఫూ ర్యా 
న్నల్యేం యొక్క. పరిమితి యెంత? అడి ఫూర్వ 


శొరణం యీమిటీ 1) 
ఆంధధుని సహృదయ ౦లో ఈజిజ్ఞాసని రాజ బెట్టాలి. 

66 ఆస్ప(ధుని టం యేమిటి ! మళ్ళీ a 
చ తగిన భలం ఏమిటి 1) ఆంధుని ms యో 
వొరపిడి కలిగించాలి. 


పత్నీం ఆయి పోడానికి 


స స కలిగిం అనేశకకర వాలం గల యో 
ఇకా 
సమయంలో అఆం( ధునికి ముఖ్యక రవ్య౦ యీమిటీ ? 
న. 
దానికి సాఫల్యం కలిగిం ప కార్య కమం యొట్రిది (ER 
ఆంధధుని మ స్రష్మంంలో యిలాంటి యోచన 


“రేక, ఎంచాలి, 


“తోటిచా రంతా మందుకి పోతూండగా నే 
నింకా జనక నే వుండిపోయా నే ! సాటివా రంతా 
తేమ మౌలిక త్వాన్ని నిలుపుకుంటూ వుండగా. 
పరుచుకుంటూ ఫ్రండగా నేనింశె వొకరి అడుగుల 
లో నే అడుగులు వేస్తూ--వొకరి అసల కోసమే. 
చెవు లోర జేసుక్యూ_చుంటూ దాస్యం చె చేస్తున్నా నే! 
వూాలికత లేలి వా వని నవ్వులాట పా అవుతున్నా 
న!” అని ఆం్మధునికి ఆవేదన పుట్టించాలి, 


“ఛారతెడేశం అంతా వివోరరంగం౦ంగా చేసుకుని, . 
మవోసా మాజ్యాలు నిర్మించి, అనేక (పాంతాల 
వారిని పరిపొలించి---అయ్య్యో ! "నేడు భృత్యుని గా 
అను చరుని గా--మట్రతీల శాయవాని గా యా సడిం 
చబడుతున్నా నే” అని ఆంధునికి అవేశం కలిగిం. 
చాలి, 

ఇంత పని జరగా అంటే, 
కలగా అంటు యేమిటి జార? 

తోని పొరేసే పోదు, బూకరిసే చెలదు. శె 

ఆటీ ఆశీ య 
డితే ఆగదు, 

మన కిప్పుడు ఆం[ధమహోసభ వొక్క_"టే ఆధా 
రం. ఆంధ్రమహాసభ వొక్క_టే మళ్ళీ మన! 
వైతీన్యం కలిగించేది. 
షా 


ఇంత ఫలం. 


వో 


హెదరాబాదుకాజ్యంలో ౧౦ సంవత్సరాల 
యీమధ్యకెలంలో తోటి మహారాష్ట్ర్రడు వొక్క 
జడేనా కలవకపోయినా ౧౨ అమల ఆం| ధులు 
మానామ్మ దీయముశళంలో కలినిపోయా రన్నా, 
బళ్లారిజిల్లాలో కన్నడుల ₹ "ద త్యాన్ని ఎదిరించ 
లేక తొ స్పుడిలక్షుల ఆంధులాక్క_ తరంలో కన్న డు 
లెపోయా రన్నా, మూడు మూరులా అం(ధు లైన 
చితూరు నూండలికలు అయత్న౦గా అరవ లె 
పోతున్నా రన్నా=క రణం యేమిటీ? ఈసంగ 
తులు మనలో అనేకులకు తెలవలే దంటే యే మన్న 
మాట? తెలిసినవా కేనా కుక్కి_న పేలలాగ 
కిక్కురు మవకుండా వూరుకున్నా రంకే రెకీనున్న 
మాట! 


వోథులు వొక పెద అంఫిభూఖండాన్ని 

సాయం౦పేేసున్నారు, అక్క_డి మనవారు మొదట 
ఓ తి 

కొంచెం ఆందోళనం సాగించారు; గాని యిటీవల 
మళ్ళీ అత్మవిన్మృతి పొందారు. తమ హృదయంలో 
కొల్లిస్తూ వున్న ఫాధ కంశేే వారికి ఎక్క_ణుంచో 
వినపడ మాటలు చురుకుపుట్‌సు న్నాయి. కెరణం.? 

GB €) ని 

మన అం ధత్వీం విరిగిపోయింది. మనలో మన 
పూర్వుల రకం యింకిపోతోంది. 

శాౌనియింకె ఫూరిగా మరఫు కలగ లేదు, 

ఆటీ 

పునర్విశెసానికి అవసరా లెన సన్ని వేశా లింకా 
పూర్తిగా నశించ లేదు, 

అం(ధమహాసభిని మళ్ళీ సమా వేశపరచండి. ఆం 
(ధునిలో ఆంధ్రర కృం మళ్లీ వుబుకుతుంది. ఆంధ 
'లేజస్సు మళ్లీ విజృంభిస్తుంది. ఆంధధు డంకే సింహ 
వ అ అలో 
ప్పీల అని భారతదేశం ఆంతటా (పతిధ్వనింప 
చేసుంది. 

అలీ 

మరిచిపోయారా ? వొకప్పుడు ఆంధనుహాసభి 
మళ్లీ మనకి రఈతళ పుట్టించ లేదూ 1 ఈమూలనుంచి 
ఆమూలకీ, ఆచివరినుంచి ఈచివరికీ వొక్క. అ వేళ 
తరంశాన్ని వురికించ లేదూ ? 


mrp 


శృపెంబరు 
అ 


రాయల నీనులో అఆం|ధమహాసభ జరగా లని 
అక్క_డివారి కేవరికీ కోరిక లేదంటాడు “అం 
(ధుడు”” పెరి మాట యిది. మూరోరాయరగండ 
డొన (శీకృష దేవరాయ సార్యభెముని నీంగపుగచె 
కా ఓం 
కంటే ఆంధధమవోసభకి తగిన సలం యేం వుందీ? 
మాకు తెలుసు. “*అఆంధధుని *” మనస్సులో 
ద్వేషం లేదు. అది వొకానొక సన్ని వేళంవల్ల కలి 
గి 
గిన అసంఠృ పే గాని జ్వెషం రను, ఆం(ధు 
లంతా pres -గా--ఎడ తేగ కుండా అం(ధమహాో 
సభని సేవించుకంటూ వుంటే అ *వొళొనొక 
సన్ని వేళం ?) తటస్టించకే పోవును. 
ఇప్పు డేనా మించిపోయింది లేదు. అనంత 
ఫురం మాందలికులూ, మళీ నూత్నా వెళశంతో 
(సారంభి మొన శ్రుసాధనప(తికా, యొక్బరించు 
మ్‌ 
కో లీని వైకల్యంతో" మోధపడుతూ వున్న “ఆం 
(ధుడూ”” ఇంట నే నడుములు కటి నిశ్చిత 'మెన 
ర 
ఆం(ధమహానభని జరిపి ఆంధజాతీయభా వానికి మళీ 
౮/4 
దృఢ మెన పునాది వేసారు గాక, 
టూ అ=ీలీ 


పొరచాటా | వు ద్రేశ మే యిడా ) 


“పీందీఫప్రవావామునశే అన కటు నిమి తము 
ఓ... లు 


ఆం(ధ్రరాష్ట్ర)మునం దక్క్శ_డక్కడు (ప్రయత్న ములు 
జరుగుచున్నవి. ఆ ఆనకట్ట మంచిదే, హిందీపచా 
రక శిక్షణము బడయవేచ్చిన మో రందరు హిందీతో 
బాటు అం(ధ్రభా షొజ్ఞాన మును నసేతీము సం పాొదింప 
వలయును, +” 
౨౯౮_౨ర ఆంధధ్రష్మతిక, పేజీ ర. శెలం, ౫ 

బెజవాడలో అం్మధ(పాంతీయహీందీమవహాోవి 
ద్యాలయంలో జరిగిన (ప్రచారక తరగతి (పారం 
భోత్సవంలో విద్యార్థుల్ని దీవిస్తూ మాగంటి చాపి 
సీడుగా రన్న మాట లివి, 

బాపినిడు-గారు wld పెద్దమనిషి 
మాట్లాడివలనినట్లు మాట్లాడారు, 


౧౯౨౦ 


చాపినీడుగారికి హీందీ[పచారం చేజీ తెనుగు 
వారికి తెనుగు భాషలో పాండిత్యం వుండా అన్న 
సంగతి తెలుసు, అయితే వారు తెనుగులో పాండి 
త్వం సంపాదించి తరవాత హీందీ నేర్చుకోవడ 
మా, లేక హిందీ నేర్చుకుంటూనే తెనుగు నేర్చు 
కోవడమౌ , 

ఇదీ (ఫళ్న. ఇది చాలా సున్నిత మెనది. విష 
యం కూడా సూతయ్మ విచారణ చెస్తే శాని 
జోధపడం౦దిీ, 


అనలు ఛభాషా(పచారం అంmేచే పాండిత్యం 
తో సంబంధించిన పని, హీందీ(పచారం చెయ్య 
డానికి తెనుగువాడు హిందిపాండిత్యం సం సాదిం 
చాలంటే మొదట తన తెనుగులో పండితు డైలే 
గాని అతను హిందీ నేర్చుకోవడం జాతీయకకి 


విరుదం. అదీకెక. తనమాతృభాషలో పాండి 
త్యం కుదిరితే గాని తెనుగువాడు హిందీలో పాం 
డిత్యం నంపొదించడమూ, ఆహిందీని తెనుగు 
వారికి నేర్చడమూ కొనసాగవు. ఇలాగ రెండు 
భాషలలోనూ (ప్రవీణు డెతే గాని ఆతనికి హిందీ 
(పచార క త్వయోగ్యత waa 


అయితే చాపినీడుగా రంత దూరం ఆలోచిం 
చళేదు. నిజానికి వారు ఆం(ధభాషలో పండితులు 
శారు. హిందీలో నేనా పండితు అని వారికి పీరు 
లేదు; వారు వతం 4! హత్రోప 
చేళం చెశారు. 

చేసీన ఉపజేళం యిలా వుంది. 


శ లేళ రావుపంతులుగారుకూ డా, (పొరంభో 
తవం నిర్వ హీనక్రా జాతీయ విద్యని గురించి చాలా 
దూరం మాట్లాడారు; శౌని చారు కూడా జాతీ 


వ్యాఖ్యానములు 


5 


యకకి సరియైన నిర్వచనం (గహించినట్లు శేదు, 
వారు నున జాతీయవిద్యకి హిందీముఖ్యాంగం 
అన్నారు. ఇది చాలా తప్పు క నాకను హిందీ 
మనకి సామాన్యభాష మాత్రమే, విద్య వేరూ 
భాష వేరూనూ. జాతీయనిద్య మనకీ, అరవలకీ 
కన్న డులకీ, మహః రా(ప్వులకీ, బంగాళీలకీ, హిందూ 
స్ట్థానీలకీ-- అందరికీ వొకే. అయిలే యే సొం 
తంవారి కౌ(పొంతీయభాషలో అది నేర్పుబడు 
తుంది. ఆలా చేర్చబడి తేణే ఆది జాతీయవిద్య 
అ తుంది, 


సంగతి యిలా వుండగా మనవారిలో కొందరు 
బందీ మనకి జాతీయభాష ఆని చెబుతున్నారు, 
బాతీయభాషకీ, సామాన్యభాషకీ వుండే అంతరం 
వారు (గ్రహించలేదు. హీందీ అందరూ శేర్చుకు 
తీరా లనే రాతను ఆచరణలో సెటెంచడా 
నికే వారిలా వెబుతున్నారు గాని వేగు శొదు, 
దక్షిణ“ త డేశీయులకు చివరికి హిందీనే మౌతృ 
చెసే ఉద్యమానికిది (పాతిపదిక. నిజంగా 
వీరు ఏ పాంతంచా రా_పాంతీకుభాషలో___ తెను 
గువారు తెనుగులో'నే చదువ్రుకోవా లనీ, అప్పుడే 
la నులభంగా విజ్ఞానాన్ని సంపొాదించుకో 
గలుగుతా రని [గహించళలేక పోయేయెడఅతల జాతీ 
యనిద్యని గురించి వీరు మౌట్టాడిగూడదు, మన 
యునివర్సి టీలలో ఇంగ్నీ షు (పధానభాషగా వున్న౦ 
దుకు మన మందరమూ అవ్నేపిస్తున్నాము. మన 
జాతీయవిద్యకి హిందీని ముఖ్య భా ష-గా అంగీక 
రించేయెడల యిక యింగ్నీ మని బహీ ష్మ_రించడం 
యెందుకూ ? 


మొత్తానికి తెనుగుదేళంలో జరుగుతూ వ్రన్న 
హిందీ[పభారం గోముఖవ్యా(ఘంగా నే న్ర౦ది, 


aa 


౨2౬. 


గంథస్వ కారము 


ృ₹మపుెంబరు 
ఠు 


(రివ్యూకోసం పు ఫు సకాౌలు పంపేవారు ట్ట (పతులు పంపాలి, వొకటి షతికౌభాండాగారానికీ, 


వొకటి రివ్యూ "చె 


59 37 ప్ర > త్‌ ద పకటన (ట్‌ ణు ది, 
అారికిన్ని. (త) పం పేవారి పు సకౌలమోచే రివ్యూ AS గా (కు వుతుం 


వొక్కొా_క్క. Jey క ఫుస సకెల మాద రివ్యూ ఆలస్యం ఆన్రతు? ది, అంతే, రివ్వ్యూ లు (గంఢ న్ని 


బట్‌ తద్‌జ్ఞాలంతచే రాయి స్తాము, వున్న నున్నట్లు రాసేవారిచతనే రాయిసాము, 


౦పీవారు అరివ్యూలతో శే సంత్ళ ప 
తానియ్య లేము.) 

౧౮ నేనూ, మాకాంతం 
(కొంతంకధలితో మునిమా లోకం నర నీంపహారావ్ర 
గారు తెనుగు క థక్షుల్లో Sere నంపాడంచారు. 
“నేనూ, మాకౌంతం?ి ఆసానాశ్నే బలపరిచింది. 
ఇందులో సామాన్య సాంసాంరక విషయాలు కొన్ని 
తీసికొని చితించారు. '*నీతమొగుడు *నీలికొం 
డలూి తప్పిస్తే pea వాటిలో చక్కని గోరు 
జెచ్చని వోస న్యం “స లి కొ ౦ంనలి లో 
కవుల పరివరనానికి కౌరణం ఏమో నిళూపింద 
బడలేదు. అమెమార్పుకు కగకునివలఆె నే మనం 
కూడా “అది చిత మెన చైవనంఘటన 7 అని 
ఆనవలనీ వసున్నది. కాంతంపొ(త మొదటినుంజీ 
చివరవరకు ఒక నిధంగానే పోషింపబడీంది, 
శకశకాొంతఠతం అమాయక మైన ఇలాలు, ఆమె సొంసా 


వోషి ౦పబడింది, 


రిక వాదయం చాలాచోటు సుశ్వం'కె గా చించి 
చూపారు మునిమాణిక్యం గారు, ఆయితే ఈఫు స్తం 
కథలఅసంపుటము అనడంకంచ ఇదంతా ఒక 
కథాభాగం ఆనడం నమంజనం గ కనపడుతుంది. 
తదనుగుణ్యం-గా జకేరదపహూడా సౌరకం గానే 
ఉఊంది......మితులు మునిమాణీక్యంగారు కధకు 
లుగా ఇపుడున్న Fre ఉఆండిపోక ఇంకో 
మెట్టుకూడా వెళి అంటాను. 

అ శ్రు రిపం-డా 
(పేమతత్విము 

ea 

(బవ్మా శ్రీ మల్లాది నూర్య నా రాయణళాస్తు9లు 
గారుక విగాక ౦టెపండితుడు గా ఎక్కు_వపరిచితులు, 
అం|భరేళానికి. 


పడాలి, 


కనక ప్ర సశేఫెలు 
అజటీీ 
చాటిమోద ఫునర్విమర్శనఅకు మా ప(తికలో 


వీరు, ఈఫు సకపు పీఠికలో ఉనాజీతములో 
సంఘ్టటిల్లిన యాక నిక విపర శామమున€ దన్న 
య మె తచే కా_మెన నాచి త్రవృ ప్రియే ఈ్యగంథ 
Pease బరిణమించినది”” అని (వాయుటి వేత ఇది 
యొక శాస్త్ర గంభముగా పరిణమించినది, 

(పేమతత్వమును నిర్వచించుటకు 
తిని( నాగు. ఎలుక దొరక లేదు. 

(పేమ అంశ వీరి దృ్భృప్రీలో మున కందరికి 
రూ పాయిలఅమిద నీనిమాల మిద ఫు సకౌల మోద 
కుర్చీలమోద ఉండే మమకెరమువంటిదిలాగ కని 
పిస్తుంది, (మకు ప ర్యాయపదములుగ కూరిమి, 


కొండను 


వాంఛ, తమకము, ఇచ్చ అని శాసు9లంగారు, 
వాడినారు, 

(కాము సంక ల్లో, విచికిత్సా, క లన 
CE 5 ద్ర ఫి: .ఈత్యేవంసర్వంవీనః)) 
(పీమకు ఈమనస్సు ” లొశయమట, ఈ(పేమవలన 
నవసరములు పుట్టునట. ఈఅనుగమము అ పసీ 
దము, (పేమను సొయిగాను౦చి రసములను సాధి 
ఫేచూచినారు. కొని బీభత్సమునందును, భయానకము 
నందును. అస్సుతము నందును, ప తాన 
గవమము కుదరడు, మొ తేమ పె ఇందలి (ముతత 
నిర్వచనం దధి[వీహీ న్యాయ 7 గాఈం౦ంది 

ఇందులో (| పాబంధకపు టను గమము నిదింప 
"వేయాలని చాలా ఉబలాటపడారు, అటలవగన 
అంధ సంస్కృత కి వ్రులసుతి, “౯ చొందలయినవి “ఈ 
ఫుస్తక విన్యాసానికి ఆరో వేలు, యతి పొనలకు 
పొలుపదాలు వాడడం నీనపద్య్వాఅలో పొడుగు 
సమా సాలు క టటం (పా-చీన వాసనకు లత్య్యములు. 
ఏయెన శా న్ర్రీగారు శ్రమించి (వానీన ఈపు సకం 
ఏవి చత్నణుత్లి కదిపినా కృ తారం అవుతుంది. 

వానువుదిం(ద కంటి 


చీరి 


గందర్వపార్భుస 


= 5 
ఇన్నిగు పీట--రా జవం ట్ర 


య ర ది 
గంధర్వక స్తూ మాత్రలు 


కనూరి, గోరోచనము, జున్ను, సౌవ్రదారు మున్నగు విలవయెన వస్తువులతో తయారు చేయా 
బడినవి. పథ్యము లేకే పిలలు, పెద్దలు. శ్రీలు, పురుషులు అన్ని సమయముఅయందును , తాంబూల 
ముతో గాని, విడిగా గాని, తత్కా_లో-చితము అగు అనుపానములతో గాని వాడినో అద్భుతముగా 
పనిచేయును. ముఖ్యముగా చంటిఫిల్లల కిని వర(పసాదమువంటివి, జలంబు, దగ్గు, విశీచనములు, దోము, 


అకలి లేకపోవుట, నిరేచనము కాకుండుట, పాలు (తాగకుండుట, అన్నము ముటుకుండుట, 


జ్యరము, 


డోకులు, మాంద్యము, క డుపుబ్బరము, కడుపునొప్పి, ఆయాసము, నిస్సతువ, ఆతిళీ ఘుముగా తగ్గించును, 


ఇవి బాలెంతలకున్ను మిక్కి_లి మేలుచేయును, 


100 మా(తేల ర్స్‌ సా 0——-8——0. 


గంధర్వదంతచూర్త్ల ము 


దంతములయెడల (శద్దగలవారి! ఆరోగ్యము ఎప్పుడును చెడిపోదు 
ఇది బజారుబూడిదలరకము కాదు. గొప్ప ఆయుర్వేద యోగము. దంఠవ్యాధులను, ముఖవ్యాధు 


అను అన్నిటిని ఇది నమ్మకముగా కుదుర్చును. దంతవ్యాధులు (పారం మైన 


చో వాటిని పోగొట్టుకొనుట 


కష్టము, ఈచూర్ణముతో* (పతినిత్యము పండుతోము కొ నుచుండినచో అన్ని వ్యాధులు పోవును. డబ్బా 0-4-0 


ఉబ్బు (నంజ పాొండువు, మయ, కాగసశకానలు, 

తిమెరలు తగ్గించును. ర కశుది చేయుటలో వాల 
అతి (ట్ర 

శ్రర కలది, బలము, శెంతి, వర్చస్సు, నరములకు 


బిగ కలిగించును, తుఅము 2--0---0 


అభ్కకభ సము 
Wad = 
ఇది ళరీరడార్ల కము, వీర్యవృది , బుది నూత్ముతే 
కలిగించును, కయ, (పమేవాములు హరించును, 
మధు వేసహమునకు (పల్యేకావధము. నిశ్కౌ-క, 
తాపము తేగింనును, ఆనుపానభేదములతో అనేక 
తోగముఅకు వాడవచ్చును. తుఅను 2-0-0 


వ కాంతభ సము 
a Uy) జీ 


క ఫవ్యాధులలో చాఅ పనిచేయును, శేవ్మ 
ఉడుకు, మూ(ఠకృ్మధ ములం తగ్గించును, విర్యవృది , 
తేజస్సు కలిగించును. అను పొనభేదములతో అనేక 
గుణములు కలిగించును. తులము [జరం 


లోవాభ సము 
ఆశీ 
మన, బలము, తేజస్సు కలిగించును. ఉబ్బు, 
(నంజా) పాండువు తిమ్మెరలు, కూల, ఆ జీర్ణము 
గుల్మ వ్యాధులు తగ్గించును. ఆను పొనభేదములతో 


ఆనేక రోగములమోద వాడవచ్చును. 
గతుఅము ఫాలం 


1 రకన్రష్టి, వీర్యవృద్ధి, నరములకు బిగి కలిగించు 
తియ్యని లేహ్యము 


(| అనేకులకు మటల మగతనము కలిగించి మెప్వువెందినది 
4 గంధరగక్ర భ్ర-యోొవనము నంఘటిందును, శుక్షనష్టము కట్టును, ఫ్రం స్త వము 


గై పెంపుచేయును, కౌమ్మోడేకము కలిగించును. సంభోగళ కి పాద్చుచేయును, మనోల్లానము 
కూర్పును. అనందము కలిగించును, (పమేవాములను జయించును, 


కళ్లనొప్పులం, దురదలు, తిమ్మెరలు, పోనాడుటలో గంధర్యకళ (ప్రత్యేకళ క్తికలది. 
సవామేహములమిద ఇది చేయు పని అసాధారణమెనది. దీనిని ఎప్పుడును సేవించు 
చుండినవో ముసలితనము కనబడదు, ఏ వ్యాధులును సరవు. ఇది బాలెంతరాండకును చాల 
మేలుచేయును. వారి శరీరములకు పూర్వపుబిగి కలిగించును, పౌను రు 3-0౧-0 


నాగరఖందము 


అజీర్లములకు, భూలలకు, పరికానుళూలకు చాల మంచిది. ఆకలిలేక పోవుట, కడుపు 
ఉబ్బరము, నొప్పి, నోట నీళ్లూరుట, కడుపులో నంట, పొ కడుపులో పోటు, కండమంట 
కీకిరింక, వాంతులు, పులి|తేనుపులు, భన్నీక, ఆఅరుచి----విటిని త్యర-గా తగించును, విడువకుండ 
౧ 
ఒక్క_పౌను నేవించినచో ఎట్టి గురుప దార్థ మైనను సులభముగా జీర్ణమై, మరల అకలి కరకర 
సూ ‘te 
లాడును, రక ప్రషి కలిగించును, పౌను రు 3-0-0 


కోకు 


నే న్‌ జా ~ he ల” తో జః క o త 


సని స పాతేభైర 9) 


సకలజ్వరములను జయించును. సన్ని పౌతములలో 
అమోఘముగా పనిచేయును, జ్వరాతిపారములను, 


(గవాణిని కట్టును. 1 తులము 1---0---0 


సిందూర భూషణము 
గర్భవతుల కుపయోగము, ఛర్తి, అన్న హితేవ్రు 
లేకుండుట, జ్యరము, తౌపము, ఉడుకు, చెత్యము, 
గుండెలలో మంట మున్నణ బాధలను తేగించును, 


తులము 2----0౦---0 
సూరావరి 
శ్ర ద 
కీనల చిక్యవికౌరములను, వాఠపెత్యములను 
తగి జ్జ 
లగించుటలో ఇఎ జఎరుపొందినడి, ఛర్తి, ఎక్కిళ్ళు, 
దగు, అగ్ని మాంద్యము, అరోచకము, ఆవపి తము, 
శరీరము తికుగుట, గుండెదడ, రకచాంతులు వ 


రాలకును నుంచిమందు, తులము 2-0-0 


జ 
శ్రైన్యాదర నము 

కడుపునొప్పి, కడుపుబ్బరము, _పేగులరచుట, 
దప్పిక, అతిసారము, బంకవిరేచనములు మున్నగు 
నకల అజీర్ల బాధలు పోగొట్టును, అకలి పెంచి 


జీర్ణళ కి కలిగించును, తులము 1-4-0 


అద అద ఇర 
లఘుల్ర విలాసరసము 
శీ 
శ్లేష్మ ఊడుకుఅసు తగించును. వాంతులు కటును. 
౧౧ ౧ లు 
పొడిదగులు ఆయాసము పోగొట్టును, హృదయ 
శాపము ళమింపబే యును, ఉబ్బసము గలవారికి 


ఆత్యుపయో కరము, తులము 1.0.0 


వైత్యాంతే కరసము 


(తిప్పు, డోకులు, కడుప్రులోమంట, విశెరము 
మొద లెన పెత్ఫేవికౌరములను తగి ంచును. ఆకుచిని 
a చె. ౧ 


పో రాడి అక లిపుటైంచును, తులము 0.60 


వాతగజాంకుళ ము 


నరములకు బలము కలిగించును, 80 చారేములను 
వారించును. ఊరు స్తంభవాతమునకు (పల్యేకా షధము, 
వాఠపునొప్పులు, వాతేజ్యరము, ఆమవాతేము తేగిం 


చును, తులము 0.10 


వాత విధ్యంన 


చా లెంతలకు చాల ఉపయోగము, వాతజ్వర 
ములలో చాల పనిచేయును. ఆశీతివాతములమోదను 
నడుచును, నన్ని పాతేము, (గ్రహణి, కూల, అప 
సారము, మాంద్యము, మూక త్వీము, విటికి గూడ 


కాల మంచిది, తులము 0.0 


అనో 
అళోకారిషము 
వం 
శ్రీల కుసుమవ్యాధులను తగించును, గర్భా 
శయపీడల నన్నిటిని జయించి బలము పుష్ప సంతా 
నము కలిగించును, అగ్ని మాంద్యము, ఆరుచి రక 
రీ) 
9 క్స్‌ wn 5 
పిత్తము జయిం౦చును, త్రై) లకు సంజీవి, 


పౌను 1-8-0 


జ శా 

రీతాంకురసవుా 
విషమజ్వర ముఅను,మన్యజ్వర మాలను, జీర జ్యరము 
లను పోచాడును. అమృ తౌరిష్టము ను గాని, కీరాళా 
రిష్టమును గాని జతచేసి దీనితో "వి జ్యరముఅను 
నులభముగా జయింపవచ్చును. తులము 0-850 


గంధర్వ ఫారసీ, ఇన్ని న్‌ పేట, రాజమం డ్రై 


సులయదందనము 


నాగరోగమునకు పేరుపొందిన జెొషధథము 
పోటీలలో నెగ్గినది. నకళ్ళను చూచి మోసపోకుడు 

ఈ (కూరవ్యాధివలన 'ాధపడువారికి మా మలయ చందనము నాలుగువందల యేండనుం౦డి గురు 
పరంపరగా వాడబడుచున్న ది. ఇది tans రాజకుటుంబముఅయంగును వాడుటకు (కని 
“పెట్టబడినది. కౌవుననే పథ్యము లేదు, పిచికారీతో పనిలేదు, సెగరోగము తగిలినట్లు, మందు పుచ్చుకిొను 
చున్నట్లు యెవరికిని తెలియగాడదంజే మా మలయచందన మొక్క_కే అందుకు తగినది, నకళ్లు బయలు 
చేరుచున్న వి, పరిశీలించకుండ ఏ యొషధమును ఫుద్చుకోవద్దు. గంధర్వ ఫార్మనీవారి న 
శావలె నని కోరుడు. అనే జెద్యులు సాంతమందులను విడిచి దీనిని వాడి విజయము, బహుమతులు 
పొందుచున్నారు. మూడు పఫపూటలలో గుణ మిచ్చును, ఎరుపు, తెలుపు, పచ్చసెగలకు ఇది రామ బాణము, 
రస విష గంధకములు చేరని మూలికౌయోగము. ఇక్క_డకు అక్క_డకు పరిగి తక చేదే మాకు (వా 
యుడు. ఉబ్బీ ౧.40 దీని కను పాను చందన తెలము జెన్సు 9_0_0. శెండును ఖర్చులతో" 6-0-0 


సుథధాణారము 


సవాయికి రాజౌషధము. నిశ్నేపమువంటి శరీరమును కుళ్లగొటి చ్ర్రైలను పురుషులను జీవచ్చవ 
ములుగా చేయుటలో సవాయికంోు దుష్నవ్యాధి లేను. ఇది మిగుల నులధముగా నంటుకొనును. అనేక 
విక్భరరూప పములతో రోగికి యమయాతన కలిగించును. శరీరమునందలి ర కృము నంతను పూర్తి రిగా చెరిచి 
మరణమును దగ్గిరకు తెచ్చును, బుడి లేక జెంటనే కొందరు రసము పండును, దానితో నోరు పట్టుట, 
ఫుండగుట, కీళ్ళు పడిపోవుట మున్నగు అసాధ్యబాధలు కలుగును. ఇట్టి దుషవ్యాధి నీ సుధాసార 
మాళ్చర్య ముగా రూపుమాపును, ఈ దివ్యోషధము అనేక మర్యాదవంతుఅ మాన[సాణములను నిలిపి 
అనేక (పళంసలను పొందియున్నది, ఇచ్చాపథ్యము చేసిన చాలును, ఇంజెక్షనుల యవసర మెంతకమా(త 
మును లేసు, 80 మాతలు 3__..౧-_0 


రక్ష శంద్దికి సెరుఫాందిన ది 


ముఖ్యముగా సవామేసాములకు ఆనగా మచ్చలు, బగిలు, దద్దుకులు, పొడలు, పుండు కొరుకు 
వగ రాలకు రాచకురుపులు, ఆరని కురుపులు, చవాతర కము, “వమ--వీట్లకు చాలా మంచిది, (పమేవా 
కక పోనాడును, కీళ నొప్పులు, "కౌలు సేకుల తిమ్మెరలు, గాక తీట, గజ్జ; చిడుము వై రాలను 
యాపుమాపును, జీర్మించిన సుఖవ్యాధులలో శ్రీ పురుషులకు అమృతమువంటిది. రక్తమును పరిశు(భపరిచి 
బలము కొంతి కలిగించుటలో సాటి లేనివి, టౌను డబ్బా 3.0.0 


గంధర్వఫా ర సీ, ఇన్ని స్‌ పేట, రాజమం డృ 


నరన్వలిగంథమండలి 


కంభంవారి స త్రముపీధి % 2% రాజమహేా ౦ద్రవరము 

నవలలు---నవరనభరితముఅగు నవలలులాము చృటగార్చు బొమ్మలత్రోము స దులోొలుకు 
క్యాలికో బయిండుతో---ర0డుమాసముల కొక్క_ చక్కని నవల, నడుమనడుమ చిన్న చిన్న “అనుబంధ 
(గంథములు వెలువడుచుండును. చందాదారులకు (పవేళరుసుము రు 0-40 చందాదారులు ఒకేసారి 
రు 7-8-౦ ను ముందుగా పంపినచో వరుసగా అమప్రు సక ములు అన్‌ రిజసు వార్భిలుగా పంప్రునుము, 


ఇంతవరకు వెలువడిన (గంథములు 


11 (పీమసుందరి 180 24 రాజసుందరి 180 ౩87 అంతఃపురము1భాకి 180 
12 చోరశిఖామణి 180 25 కుంకుముభరణీ 180 88 అంతఃపురము 2భా॥ 180 
18 లకీ ప్రసాదము 180 26 జూగిలము 180 89 అగహారము 180 
14 వాత్యారహస్యము 18 0 27 మొగలాయి 40 ఛిన్నహా సము1ఛ్రా॥1 8 0 
15 ఫాస్టు (మొదటి దర్శ్గారు 2 భా! 180 41 ఛిన్నవా స్తము2థా॥1 8 0 
భాగము) 180 28 సరస్వతి 180 42 క౦క ఇరహాస్యము 180 
16 ఖాసు (రెండవ 29 ఆనందాభాయి 180 43 సంజీవి 1 ఫా! 180 
భాగము) 180 80 వాత్యాస్యేషణము 180 44 సంజీవి 2 భా! 1860 
17 కుముద్వతి 180 81 మొగలాయి 45 |వజరాణి 180 
18 చిన్నకోడలు 180 దర్శ్చారు 8 ఫా[॥ 180 46 హత్యా భమ 180 
19 రవాస్యభేదనము 180 32 గంగ 180 47 కెలీఖంచము 180 
20 నీంవాగడము 180 ౩33 వెంగలాయా 48 సేవాళమము1భా॥! 18 0 
21 మణిహారము 180 దర్బారు 4 భా! 180 49 » 271180 
22 మొగలాయరా 84 కొ హెనూరు 180 50 డానీకన్య 180 
దర్శ్చారు 1ఛా॥ 180 ౩5 ఆటిన్‌ ముణేళలా 180 అ 
28 ఘుటనాచ[కము 180 86 అపరిచిత 180 
అనుబంధములు 
1 మృత్యురంగిణి 0120 9 యమునాబాయి 100 16 మాధవి 100 
2 అభాగిని 0 120 10 శ్యామల 100 17 అలిత 100 
8 ఛద్మ వేషి 0120 11 శాంతంకథలు 18 పెండ్లిదండ 100 
4 విదురుని (చిన్న కథలు) 100 19 కథావళి 100" 
యుపటేశములు 1 00 12 "కెలసర్చి 100 20 నాలుగుకథలు 100 
5 కొంచనమాల 1 00 18 ఛారతకగథాసారం 100 21 నీత్మిపబోధిక 100 
6 నీమంతిని 100 14 కథాకల్పవల్లి 
7 నురీల 100 (చిన్న క ధలు) 100 
8 శళిరేఖ 100 15 అకతణీయ 100 
నాటకములు 
1మార్క_౦డేయ 0120 4వరమాల 100 8 చం్మదగు ప్త 100 
2 ఆవాల్యాశాప ర్‌ పోజసనొోను 100 9 దంపతులు 100 
విమోచనము 0 120 6 నూర్జహోను 100 10 విజయవిజయం 10 
శీ మొవారుపతనము 1 00 7 దురాదాసు 100 11 భ కకుచేల 100 


[కూ పోసే సైజీ చపెగా భరించవ లెను. 


94 వన్తుగుణ ప్రకాశిక అ! 


అతిముధురము : :—మధుయనీ Glycyrrhiza glabra. 

దీనినే యవి మధురమని గూడ యందురు. ఇదిళీ 2 

స్వరూపము "రెండు విధములుగా నుండును. నీటి ప ప్ర బేశమునం (ణి 

దొకటియు, మెట్టప్ర, దేశమునం దొకటియు yS 

బయలు దేరును, ఇది గుల్మ లడాతిలో చేరును, నిలు వెత్తువరకును పితుగును, js 
కం అద సను ఈ న కోరుట గుండ్రముగా నుండును, ( 
దళసరిగా నుండును, డీని కొమ్మలు వేరును కూడ నారగలిగి యుండును. 


చను 1000 పెనా నుండురు, 
త Fane 


ఎ సవర్‌ (పెన్‌ వారి (సచురణను, రాజనుం (డి. 


9 
వువ్వులు 'తెలుపుగ గుత్తుగుత్తులుగ నుండును. కీ 2 
ఇది యోగసిదిని కలుగ జేయును, ఇది చలువ ల క్‌ ఎగా 
గుణములు చేయును. ఎక్కువ తీపియు, కొంచెము కారమును | కి 
గలిసెిన రుచి గలిగి యుండును, నాలికమోద వేసి సి & 
కొనిన కొంచెము చిమచిమలాడి నీ రూరును. విపాకమున తీపిరుచియే '! Cy 
కలిగి యుండును, నేతృరోగముల కిది చాల మంచిది. తల వెండ్రుకలను లై ష్య 
పొడవుగా 'బెంచునా, సల్ల పరుచును. దప్పి యెక్కువగా నుండ నోరార్చు క : 
కొొనిపోయిన్క దీని -వేరుముక్క చప్పరించిన చమగలిగి దప్పి కట్టును. ౪ 4 ల 
విషమును వా౭ంచును. ఎ ఏ త్యీములను, వాంతిని నివారించును, మయము ( క 
పోగొట్టును. వీర్యము వృద్దినొందించును. వ్ర ణములలో నుండు కుళ్ళును ౪ టి య 
శోధించి మాన్నును. జెగరోగములకు గూడ నిది బాల మంచిది. \ స్టే 
రసాయనద వ దృవ్యము. (| 3 డై 
రసాయనమునకు ఫాాయస్షి మధురము యొక్క ' క్‌ ద్‌ 
ప యోగములు పరార ము పాలతోకలివి త్రాగిన, ముసలలీన యు 


Ww 


నో 
సెన కా 
ర 


మును, రోగములను hue జేసి చాల 

"కాలము బృతుకునట్లు చేయును. (1 

'తతశ్లీ ఇమునకు ;ాాతతవ్లీణ మనగా గుండెలో నుండు అవయవ? 
ములకుగాని, యితేర మరావయవములకు దెబ్బ తగిలిన -వో నోటి 
చెంబడిని ర కము పడుచు మనిషీ. శీణించును. దీనినే తళవీణ: 
మందురు, న్‌ా ౦ఠియు, యస్టిమధుక మును కషాయము] పెట్టి పాలు 
కలిపి త్రాగినను లేక వీని చూర్గము పాలతో కలిపి శ్రాగినను | 
కతశ్రీగమును వారించును. 

వృాద్రోగమునకు పాయని మధుకము యొక్కయు, కటకరోహి 
యొక్కయు నూరిన ముద్దను, పంచచారనీళ్ళతో కలిపి త్రాగిన, 
హృదయరోగము లన్నియు నివ ర్రించును. (చ126-అ-చరేశము. ; 


aa 


మంచి7జుకాగితము! సాగ 


వస్తుగుణ ప్ర 


ల 


వసుగుణ వ కారిక 95 
వ్‌ శ్‌ 


గారిచే 
(6 


9 గర్భిణీయొక్క గర్భముగాని, లోని శిశువుగాని కష్కి_ంచిపోయి గర్భమే 
9 ఎదుగకపోయిన పాలలో పంచదారయు, నేలగుమిడి, యస్టిమధుర 
మును కలివి త్రాగిన శుస్టించిన గర్భము వృద్ధినొందును. (చరకము, .) 
1 వాతర క కమునకు; న నాకం  క్రమనగా, వాతము ప ప్రకోపించి, ర క్రమును 
చచి అతీ కాళ్ళ లోను అజిచేతులలోను నల్లని మచ్చలు వెలు 
వడి తిమిర పోట్లును కలుగును, దీనిని వాతర కో మందురు. యపి 
మధురము శీలగుమ్మిడి కలివి కపూోయము పెట్టి త్రాగిన నివర్తిం 
చును. (చరక ము, 
 పాండురోగమునకు :-యప్రిమధురముయొక్క_ చూర్హముగాని కషూ 
యముగాని తేనెతో గలిపి త్రాగిన పాండురోగము నివ ర్తించును. 
[సుక్రు న్సుతము 44 అ. ఉ _త్రీరస్థానము.] 
1 అంగమునుండిగాని, ఆసనమునండి ర కము పడుట —-యవి. ప.మధురము 
"లేన కలిసి వమనము చేయించవలెను. 
ర కృవాంతికి Sarma మంచిగంధమును పాలతో 


, ఎ, యం. ఎ, సి, 


లా 
Vo 


4 లివూరగ(గంథ రాజము, ఆంధ వై ద్యలోకమునకు, వె జ్యేతరులకును మిక్కిలి 
(వచురింపబడినవి. నూతనపరిశోధిత ద్రవ్యములు చేర్చబడినవి, 


స్తు సాధా శ్యము నిహళావీింపబడినదిం 


వణ భిషగ్వర పండిత వీటూరి వాసుబేవశా 


ర మె తేగా నూరి, ఆ మున పాలలో గలివి తాగిన ర క్షవాంతి కట్టును, 
న్‌ | ( నజుకు దెబ్బకు యవి మధురముయొక్ట యము దెబ్బను కడిగి, 
oo యః వేడినేతితో దీని చూర్లము మెత్త తగా నుడికించి దెబ్బపై కట్టవలెను, 
్ట ట్ర be ER ) ఉదావ రము మూత్ర త్రబంధము :-ద్రావమవండ్లు, యస్టి మధురము పాల 
ఏ (/ గ్గ (్రి తోద్రావిన జ క్ర క్రిందుగా ప్రనరించిమూ త్ర మును జారీ చేయును, 
శ్ర D జ  శిరోరోగములకు : pan గుడెవిందగింజల యెత్తు యమ మధుర 
et య) 3 గ్‌ చరార్షము, ఒక గింజయెత్తు నాభిచూర్లము మె తేగా "కాటుక 
KGS ల్లు ₹్ల లాగున నూరి దానిలో ఆవగింజంత ప్రమాణముగల చరార్థ్యము 
న్‌ మ్‌ స ముక్కు_రం ధ్ర ములో నుంచిన సర్వశిరోరోగములును నశించును. 
స Ez ల్‌ fa (అనుభవము-భొవ ప్ర కాళిక.) 
Rr ఇది నమలిన శలైవా పుట్టును. గొంతులో ఎండి 
ర్‌ శీ టొ ఇ) నవీనవైద్యకమతము.. చిక్కుకొనిన ్షేషము కరగి ద్రవించును. 
me స్మ It stimulates the mucus membrane. 
4 5 bE % రియ యూవీరాడని శాంసరోగమున, మార్గమును మె తేబఅచి 
2 (| శ 3 గ; దారిని గలిగించును. బొంగురుగొంతుక, పొడిదగ్గు ఆసా 2 మొదలగు 
GER శ ఛ గన శేమ్మరోగములను హరించును. 


1వ వాళ, 


సరస్వతీ పాకెట్‌ డిక్ష్నరీ యొక్క ఒక నమూనా వుట :- 
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CHATTERER 112 వ పుట CHEMISTRY 
Chatterer-n. వదరుబోతు, ము, తృ ణీ కారభావము 
(పేలుడు గాడు Cheeky-adj. పెంకెతనము 


Chattering-n. వదరుట, 
వాగుట; 6౮౮. వదరునటు 
Chauffeur-n. మోటారు 
కిరు నడఫువాడు 
(1620-66౮౮. చవుకైన, అగు 
వైన; సుల భచాధ్య మైన 
Cheapen-v. ఓ & v. 4. చ 
వుకచేయు, చవ్రకయగు, తెం 
పులేని చేరమాడు 
Cheapness-n. చవక 
Cheat-v. +. మోసగించు, 
మవూయబేయు ; ౫, మోసము, 
మూసగాదు 
Check-v. ఓ & v.11. అపు, 
ఆటంక పఆచు, అభ నిలిచి 
పోవ, ఆఅణచు, గదించు, సరి 
చూచు; ,,, ఆటంకము, స్వల్ప 
అపజయము, హుండి, 
బరాతము 
Checker-v. ఓ గదులుగ దులు 
గా వే ర్వేఆు రంగులు వేయు, 
7 బైట చదరంగ ఫుబల్ల 
Checkmate-n. చదర౦గ 
ములో రాజును కటుట, ఆట 
కట్టుట, v. t. ఓీదీరెచు 
Cheek-n. దవడ, చెంప; 2, ఓ 
"పంకెతేనముగా మాటాడు 
Cheekiness-n. పెం కెరఠన 


rrr rrr rrr... ల rrr ననన 
Pr నాననా భాస నానా చొటు నమో న స ననాన సకాల కనానునానా 


గల, అవిభియు-డెన 
Cheer-v. ఓ నంతోషపజుచు, 
నసంతోషపడు, పురికొల్పు ; 
నంతోషముతోశీకలు వేయు 
గ, నంతోషము, దెర్వము, 
పోత్నావాప్రుకేక 
Cheerful-adj. నంతోష 
ముతో లేక ఉత్సాహముతో 
నున్న ము, డ తావాము 
Cheerfulness-n. నంతోష 
Cheerless-adj. సంతోషము 
లేని, చింతతోనున్న 
Cheerly-uadv. 2 స్‌ ముతో, 
వాద యపూర్యక ముగా 
Cheery-aqj. ఉత్సాహము 
గల, సంతోషకర మెన 
Cheese-n. జున్ను న 
Cheesy-adqj. బొన్ను వంటి; 
డంబాచారియయిన 
Cheetah-n. చిణుతపులి 
Chemical-adj. రనవాద 
శాస్త్ర సంబంధ మైన స 
(usually pl.) రసాయనిక 
పదారము, మందువసువు 
Chemist-n. రసవాదళా న్‌ 
జు డు, మందువసున్రల నషి 
ద్రం నరహన్తన్టథ నన్ను 
Chemistry-n. ర నవాద 


| 
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POCKET DICTIONARY. 


చ క్క-నిక్యాలికోబు అడ క 
వెల (పతి 1కి రు 1-8-0 


సరస్వతీ పవర్‌ (సెస్‌, రాజమం (ఢీ, 


ఆధుని కాంధవాజయము 
| WY ళీ 


శావ్రసాహేబు గిడుగు వెంకటరామ 


మూ ST 
48 వ్యాసావళి 
59 బాలక విళరణ్యము 
40 ఆం[ధకవిఖిషక్కు_ల భా షూభేజము 
61 గ ద్యచింతామణి 
ర్‌ి వ్యాససం(గహాం 


(శ్రీపాద లమ్మీపతిశా(స్ర్రీగారివి " 
58 మరు, 'తరాట్బర్మిలే, నాటకం 
54 దళకుమూర-చరి[త, వచనం 
55 రాజవాహానచరి[త 
56 దాస్య విమోచనము 
[7 చాణగద్యకవ్యక థలు 1వ ఛాగము 
68 బాణగద్య శ "వ్యక థలు ఏవ భాగము 
ఉన్నవ లశీగనారాయణగారివి 
59 నాయకురాలు, 
60 సంగీత నాపసాని 
61సోది తీ 
62 ఛానతేరంగాలు 
68 వారిజననాటక ము 


మాేవుండ రామా రావుగారిని 
64 భారతీయవి ద్యా-చర్మితము 0 12 
భావరాజు వేంకటకృ ప్లా రావుగారివి 
రర వి దేళయా (తికులు-- పా-చీశాంధ్రబేశము 1 4 
సవాజేవ సూర్య్యప్రకాశ రావుగారివి 


66 మునిమౌఫు, ఖండశావ్య సంపుటి 
67 వకుళ er ge. 


లీ 


అక్ష సాకీ పాడీ ఫైల్‌ హీజి 
ఊఊ ఈ 0 ఆ 6 


అ CC అ అ ™ అ 
చరి 


నాటకం 


© 06 CGC అ యక 
bre pad 0 a 


0 12 
0 12 


టకుమళ్ళ కామేశ్వర రావుగారివి 
(౧ 

68 శలునలు (ఖండకావ్య ములు) 0 4 
69 పాతపాటలు  _ 0 2 

పిశాఖపట్నం క వి తొసమిణి వారివి 
70 ౫ కాఖి-వారి కనంచిక 
71 ఉఊక్క_లపకనము_ నాటకము 
72 (పళివ-ఖండశౌమవ్య సంపుటి 
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0 ©0 + 
అం 


78 మౌరృఫూజ--పద్యఖం డాలు 
ఫ్రైనావల్‌ రుక్నీణమ్ముగారివి 

74 వూూలమాల-ఖండణశకాన్య సంపుటి 0 4 

మేలుపాక-చ్యాసక టీరంవారివి 

75 జన్న భూమి-నవ్య నాటిక 

76 (_పేమాంజలి-.పంచవముదం౦పతుల చరిత 

77 శుభోదయము 

78 |శీవివేశౌనందసంజేశము 

79 సుగుణాక రము 

80 తూలిక 

81 ఆత్మజ్యోతి 

R2 సంధ్య 

ఇం[ద్రకంటి హనుమచ్చా (స్ర్రీగారివి 
83 వ్యాసావళి 0 4 


కూచి నరసింహాంపంతులుగారివి 
§4 అత సంయనుము-అమితవిషయాస క్ర్‌ 0 ౮6 
(ఈ అంటీ 


అ అఆ 6 ల లలల అ 


85 ఎైదాని ఆనుబంధము 0 8 
పూలతో ట(గంథమాల వారివి 
86 జేయి సంభాలగుడి శాసనము 2 0 


87 age నాక సాంఘీక నవల 


క లాభివర్ద ర్థనీపరీవత్తు--ఇన్ని న్‌ శీట--రాజమండి 


Reg. N. M. 3048 


ఆధుని కౌంధ్ర వాజ జయము 


మా వద్ద నవీనకవుల (గంధా లన్నీ a, జ రూపాయకు తక్కువగా ఫు సా. 


పంపము, పో స్తుఖర్చులు కొనువారే భరించాలి, 


(శ్రీపాద సుబహ్మణ్యశా స్త్రీ) స్కగారిని రు, ఆ; 
1 వీరవూజ-- బర్మిత 0 
2 రముబంధనము--డి కుక వునవల § 
§ ళ్ళ ఇానవాటిక గాడి మెక వునవల 
4 మిభునానురాగ ము--చారి[ తిక నవల 
5 అనాధబాలిక--పూంసా 6కనవలఅ 
6 వాగరళేంఠ--నాటక్నము 
7 విజయనగ రరాజులకథలు 

$4 చితూరురాజులకథలు 
9 డిల్లీచక్రవరులకథలు 

10 గోలా..౦దేన వాబుఠఅకథలం 


సతీ 
పిలి 


11 శృంఖల--విమర్శ గంథము 0 12 
డా, చిలుకూరి నారాయణ రావ్రగారివి 
12 జర సీచేళపువి ద్యావిధానము 10 
18 అంబ--లేక మెంండిశిఖండి-నాటకము 1 4 
14 సంస్కృతలోకో కులు 1 0 
15 అళ్యతామ-అచ్చి-2 నాటకౌలు 0 18 
16 ఆళోరకుని ధర్శళాననమాలు ® 0 
17 ఈమార్‌ ఖయ్యామ్‌--రుబాయత్‌. 0 8 
18 ఉపనిషతులు 0 6 

హీ 

చింతా వీవీతులుగారివి 
19 ళబరి-కొ తనాటకము 1 0 
20 ఏకౌదశి- 11 చిన్నకథలు స్‌ 0 


21 పరిణామవాదము-తన్ని దర్శనములు 1 0 
గుడిపాటి, వేంక టా చలంగారివి 
22 మౌళ ర్మమిట్రా'కొలింది 0 18 
88 బిడ్డలశిక్షణ 0 8 
బరంపురం కళ్నాపచారక సమితివారివి 


84 రాయ జకారము-- ముద టిసంపుటము 1 0 
2 . లే సెపట్టు..ఖండాకావ్యములసంపుటి 0 8 


జనమంచి వేంకటరామయ్యగారివి రు. ఆ, 


24 నవకుసుమాంజలి--ఖండకావ్యసంఫుటి 1 4 
25 మాలతీమూధచము--నాటకము 0 12 
26 రాజశేఖరునివిద సౌలభంజిక్‌, నాటకము 0 4 


(శ్రీపాద కా మేక్యరరావుగారివి 


27 చందన ప్త నాటకము 1 4 
28 భారతరమణీి డిటో 1 0 
29 రాణా. పతాపసీంహ డీటో 1 4 
80 శిచాజీశీలము డిటో 1 0 
81 లీలావతీసులో-చనలం డిటో 1 0 
82 బిల్వమంగళ డిటో 1 0 
88 (శీమాధవాచార్యవిద్యారణ్య డిటో 1 0 
34 చి త్రవృ త్తి డిటో 1 0 
85 ఒకెపిగు డిటో 1 0 
86 పునర్వివావాము డిటో 1 0 
87 తగినళా నీ తనిటో 1 0 
88 సంభాజీనిర్యాణము ' డిటో 1 0 
89 కళాపావోడ్‌ డిటో 1 4 
40 సాహిత్యమిమాంస-విమర్శ[గ ంభము 1 8 
41 నాటక విమర్శ డిటో 2 0 
42 కొ త్తలుడు (ప్రవాసనము 0 4 
48 పినినిగొట్టు డిటో 0 4 
44 జగ న్నా థమావోలర్మ నీ కుపబంధమ 0 12 
నాళం కృప్లా రావుగారివి 
శ్‌ ముద్దు-ముద్దయిన పద్యాలు 0 8 
45 పెద లేడి-అపచాదము 0 2 


41 గోకీతమా-గోవ్యా క్రుసంచాదము 0 4 


వలయువారు. కలాభివర్గనీ పరిషత్తు, కఅబరగి చారి యింట్లో, ఇన్నీ నుపేట' రాజమం్యడి ఆని రానికోవాలి. 


me meee న. పు న. నున న య 
రాజమహేందవరం : శీ అద్దేప లి ల్లి అమ్మణస్వామినాయండు గారి సరస్వతీ పవర్‌ (పిస్‌ నందు ముదిత మె, 
శ్రీపాద న్యైహ్మణ్యశా్త్రీగారరే (భక నా. పనన 


